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#Fanoušek

	 

	Bezmocný muž na invalidním vozíku ho vzrušoval. Nebylo to tělesné vzrušení ani něco, co by se dalo považovat za úchylné, vzrušovalo ho pouhé vědomí, že před sebou má v bezvědomí právě tohoto člověka, který je mu vydaný na milost.

	Dotlačil vozík na okraj betonové verandy, obrátil zajatce tváří k sobě a posadil se na lavici. Jaké myšlenky se asi v tuhle chvíli honí jeho bezvědomou myslí? napadlo ho. Měl pro něj tisíc otázek a tajemství lidského vědomí bylo pouze jednou z nich. Ještě víc ho fascinovalo to, díky čemu bylo myšlení jeho zajatce tak jedinečné.

	A jedinečné bylo. Zahleděl se na hvězdy nad hlavou. Nejjasněji svítil Sirius, mihotavá jiskra mezi miliony sluncí, která nezářila zdaleka tak jasně, protože se nacházela mnohem dál. Zkoumal oblohu, dokud nenašel vzdálený mlhavý shluk, což byla ve skutečnosti galaxie. Ano. Ten muž mu připomínal zářivý předmět z nesmírné dálky – tak podivuhodnou měl mysl.

	Škoda že nemá čas s ním promluvit, navázat spojení s tímto intelektem a zjistit, jak si ve srovnání s ním vede on sám.

	V tu chvíli pocítil smutek. Neboť už viděl, jak to srovnání dopadlo. Jeho zajatec byl chytrý, až příliš chytrý, a přesto tady sedí, v bezvědomí, naprosto bezbranný.

	Hlava toho muže se svezla ke straně a měsíční světlo ozářilo levou krční tepnu, zranitelné místo. Umístit tak křehkou slabinu právě na tuto odhalenou část těla působí trochu jako náhodná hříčka evoluce.

	Mohl by z kapsy vytáhnout skalpel a v několika vteřinách ukončit mužův život, sledovat, jak krvácí a propadá se stále hlouběji a hlouběji do bezvědomí, až se vytratí úplně.

	Byla by to bezbolestná smrt. V jistém smyslu byl ten člověk už mrtvý. Vědomá část mysli, která kladla otázky, dělala závěry a přistupovala k činům, nebyla v tu chvíli doopravdy přítomná. A stačí jediný řez do tepny, aby se už nikdy nevrátila.

	Vyndal skalpel a stáhl z ostří plastový kryt. Aby podrobil zkoušce vlastní vůli, přitiskl hrot ke křivce tepny – netlačil tolik, aby probodl kůži, jen aby se pod tlakem prohnula.

	Ano. Mohl by to udělat. Stačil by jen nepatrný tlak – méně než při pevném stisku ruky, kdyby si je s tím mužem podali. V jediném okamžiku by mohlo kosočtverečné ostří proříznout kůži i podkoží a rozetnout krkavici vedví.

	Všechna krev, kterou srdce pumpuje, aby vyživilo mozek – tento mozek –, by se začala řinout ven. Zůstala by po ní hrozná spoušť. Kdyby ho sem někdy přišli hledat, jeho DNA by nezamaskovalo nic kromě požáru.

	Ale na tom nesejde. Jestli přijdou… až přijdou, bude příliš pozdě. Nejen pro tohoto muže. Ale pro ně všechny.

	Plány se už daly do pohybu. Bylo dokonáno.

	Skutečnost, že narazil na tohoto člověka, představovala pouhý nečekaný zvrat. Rozkošný konec jedné… nikdy se nerozhodl, jak tomu přesně říkat. Ačkoli si byl jistý, že oni pro to jméno najdou. Dokážou pojmenovat tragédii. A dokážou jí dát i tvář.

	Jak dlouho potrvá, než jí dají jeho tvář?

	Nečekal, že jim potrvá věčnost, než ho najdou, ale také předpokládal, že něco tak podivného jako tohle může zabrat víc času, než odhaduje.

	Když se objevil tenhle muž, nejdřív ho na chvilku napadlo, že ho odhalili. Ale ne. Přišel pouze tento člověk. Jeho uvažování dělalo skoky tam, kde se ostatní jenom plazili. A to ho přivedlo sem. Samotného. To ho dostalo do současné zranitelné pozice.

	Muž vrátil skalpel do obalu a zastrčil si ho zpátky do kapsy. Pak vytáhl zpoza opasku pistoli. Byla to ošklivá zbraň a on ji použil jen párkrát. Od jeho oblíbené metody zabíjení se na hony lišila. Podržel pistoli v dlaních jako modlitební knížku, chvíli nad ní přemítal a potom opět vzhlédl, neboť zajatec na vozíku se zavrtěl. Zakrátko se probere. Říká se, že člověk by se nikdy neměl setkat se svými hrdiny. Když je má zabít, je ta situace ještě trapnější.


KAPITOLA 1 

Gambit s poloniem

	 

	Jsem v suterénu pod velvyslanectvím Spojených států v Moskvě a sedím proti zjevně nervóznímu muži. Jmenuje se Konstantin Konovalov. Už ho vyslechli úředníci ambasády a agenti CIA, ale to je u zahraničních zaměstnanců velvyslanectví USA rutinní postup. Já jsem pro něj záhada. Očima každou chvíli zatěká k velké černé hliníkové skříňce, která trůní na stole přede mnou. Ví, že Američani by se v takovéto situaci nikdy neuchýlili k mučení ruského občana. Nebo mu to spíš takhle řekli jeho řídící agenti, kteří ho na tu práci připravili a pravidelně mu dávali pokyny.

	Spojené státy mají na velvyslanectví v Rusku a souvisejících úřadech více než dvanáct set zaměstnanců. Většina z nich jsou Rusové. Najímat tolik místních lidí je z praktického hlediska nutnost a z hlediska bezpečnosti noční můra.

	Konovalov je špeh. Obecně vzato jsou všichni Rusové pracující na ambasádě špioni. Ačkoli možná nepatří přímo mezi zaměstnance ruské Federální služby bezpečnosti a nejsou to profesionální zpravodajci, bývají pravidelně vytěžováni.

	S americkými občany pracujícími pro Rusy v naší zemi děláme totéž. Rozdíl spočívá v tom, že mě sem přivezli, abych zjistil, jestli je Konovalov také vrah.

	Před šesti dny jiný Rus, Timotej Artěmjev, hovořil s úředníky ambasády o tom, že by rád přešel na naši stranu. Artěmjev řídil malou firmu na vývoj softwaru, jejímž hlavním zákazníkem byla ruská vláda. Vyvíjel roboty určené k napadání jiných počítačových sítí. Poté co ruské úřady potřetí zamítly jeho žádost o souhlas s vycestováním na konferenci do zahraničí, pochopil, že ho nikdy nenechají jít. Byl příliš cenný.

	Artěmjev zemřel před čtyřmi dny, když se skrýval v jednom z našich bezpečných domů nedaleko Moskvy. Byl otráven radioaktivní látkou, buď thoriem, nebo poloniem.

	Zpravodajci zúžili počet možných podezřelých na dva tucty lidí. Už jsme je tady drželi několik hodin. Za další dvě hodiny je budeme muset propustit, jinak hrozí diplomatická krize.

	Dopadnout vraha rovněž znamená odhalit, kdo z ambasády prozradil, kde se Artěmjev skrývá. Můžeme zatlačit na člověka, o němž se domníváme, že to udělal, ale pokud ukážeme prstem na nesprávnou osobu, rozhodně se nám to vymstí.

	Nejsem vyšetřovatel. Nejsem ani špion. Jsem vědec. Přesněji řečeno jsem bioinformatik, který využívá počítače k vytváření simulací živých systémů. Požádali mě, abych sem přiletěl, kvůli mým takzvaným neortodoxním metodám.

	„Pane Konovalove, budu potřebovat, abyste mi poskytl nějaké vzorky,“ sdělím mu a odjistím západky na skříňce.

	„Vy jste doktor?“ zeptá se anglicky s nepatrným přízvukem.

	„Pouze technik.“ Vytáhnu nějaké zkumavky a tampony. „Bude to jen chvilka.“ Navléknu si tenké rukavice, vstanu od stolu a přejdu k němu.

	Konovalov je nervózní, ale když odebírám vzorek jeho ušního mazu, nic nenamítá. Nevšimne si, že když mu rukou přidržím hlavu, odeberu i vzorek vlasu.

	„A je to,“ oznámím a vrátím se na své místo. „Ještě plivněte do té zkumavky, a jsme hotoví.“

	Vyhoví mi, spíš zmatený než znepokojený. Jestli je to náš člověk, tak dobře ví, že žádný ze vzorků, které jsem odebral, neukáže stopy kontaktu s poloniem či s thoriem.

	Ve skutečnosti provádím test, který je mnohem méně bezprostřední. Vlastně tři testy. Lidé ve vedlejší místnosti sledují uzavřený televizní okruh a monitorují každý krok toho procesu.

	Právě nyní systém tepelného zobrazování měří vnitřní teplotu jeho těla. Další systém, vestavěný do stolu, používá milimetrový radar k zaznamenávání reakcí kůže.

	Tamponem odeberu vzorek jeho slin, vložím ho do zkumavky a zatřesu s ní.

	„Chcete zjistit, jestli jsem napůl opice?“ zažertuje.

	„Ne, pane Konovalove. Pouze provádím test na jód.“

	Jódové pilulky pomáhají od některých příznaků vystavení radiaci. Lidé, kteří vědí, že budou sahat na radioaktivní materiály, je občas berou preventivně, v naději, že tím sníží riziko.

	Zkumavka zmodrá, já si to zaznamenám a snažím se přitom ignorovat Konovalovovu reakci. Zdá se mi, že mžikl, ale je příliš dobře vycvičený, aby na sobě nechal znát něco víc.

	Odložím zkumavku. „Děkuju, pane Konovalove.“

	Začne se zvedat, ale než dojde ke dveřím, zarazím ho. „Ještě jedna věc.“

	Konovalov už má ruku na klice. Něco se mu honí hlavou. Jestli je to náš člověk, právě teď se rozhoduje, jestli nemá zkusit utéct. Zvednu zkumavku. Nyní je jasně červená. „Mohl byste se znovu posadit?“

	Náš člověk neskočí na žádné blufování, pokud pozná, že není technicky přesné. Musím být velmi opatrný.

	Sáhnu do skříňky a vytáhnu černé rukavice se stříbřitým leskem.

	Konovalov přimhouří oči.

	Zajímavé.

	Jsou to ochranné radiační rukavice potažené olovem. Vlastně jsou ruské – koupil jsem je přesně za tímto účelem.

	Vytáhnu ze skříňky malou krabičku a postavím ji na stůl.

	Na zlomené pečeti je nápis Oak Ridge National Laboratory.

	„Potřebuju jenom odebrat vzorek kůže,“ vysvětlím a vytáhnu drobounkou jehlu.

	Konovalov zbledne. Nejde o strach z injekcí – je to hrůza ze smrti.

	Ten, kdo zabil Artěmjeva, použil něco podobného a nepochybně ví, že Oak Ridge National Laboratory je přesně to místo, kde vláda USA vyrábí vlastní nukleární látky.

	Vstanu a obejdu stůl k němu.

	Konovalov vykřikne: „Nět! To je nesmysl!“

	Držím si od něj opatrný odstup. Konovalov je pravděpodobně náš člověk a dá se očekávat, že bude vycvičený pro boj zblízka.

	Dveře se rozletí a dovnitř vrazí dva mariňáci a za nimi Charles Kaman, šéf bezpečnosti velvyslanectví.

	„Konstantine, co kdybychom si promluvili u mě v kanceláři?“ navrhne Kaman konverzačním tónem.

	Konovalova odvedou na nějaké jiné místo, kde ho nejspíš budou vyslýchat, vyhrožovat mu, a nakonec ho uplatí.

	Hodím zkumavku do koše na odpadky a posbírám si rekvizity. Do místnosti vejde Reed Stanworth, který – jak předpokládám – pracuje přímo pro sekčního šéfa CIA, a posadí se na Konovalovovo místo.

	„Vynikající představení, kámo. Vynikající.“

	Reed je agent nasazený na velvyslanectví a oficiálně řídí zdejší tým, který má na starosti sociální sítě. Dva roky pracoval ve Snapchatu a působí jako těžký pohodář z jižní Kalifornie. Mám podezření, že je to celé jen maska.

	„Uvidíme,“ odpovím.

	„Můžeme ty ostatní nechat jít?“

	Zalistuju složkou a u jednoho jména se zarazím. „Měli byste si promluvit ještě s Isoldou Jeršovovou,“ odpovím. „I u ní jsem zaznamenal silnou reakci.“

	Reed zavrtí hlavou. „Ta zrzka? Ta je čistá. Přišla o tátu v tom maléru s ponorkou Kursk a politiky nemá zrovna v oblibě. Vlastně je to ze všech zdejších lidí nejmíň pravděpodobná kandidátka na špionku.“

	„Nemyslíte, že právě to z ní dělá tu nejpodezřelejší?“

	Odmítavě zavrtí hlavou. „Takhle to nefunguje. Zkoumáme profily. Ověřujeme si věci.“

	„Jistě. A nemyslíte, že to Rusové vědí? Kdybych se sem pokoušel nasadit agenty, a nejen informátory, poslal bych lidi, jejichž profil vypadá nejméně podezřele. A taky bych chtěl vědět, koho člověk, který nábor provádí, bude považovat za nejpřitažlivějšího.“

	Reedův bezstarostný přístup se rozplyne a on přimhouří oči jako Konovalov. Sklopí zrak a uvědomí si, že sedí na horkém křesle – na židli, kterou používáme ke sledování emocionálních reakcí.

	Reed není dvojitý agent, aspoň pokud vím. Je jen nedbalý, což je skoro stejně špatné. Jeho lehkovážnost vedla k tomu, že najali Konovalova a Jeršovovou, což v konečném důsledku způsobilo smrt muže, kterého jsme mohli využít v tomhle přetahování s Rusy, jež pokračuje i po konci studené války.

	Dveře se otevřou a dovnitř podruhé vejde Charles Kaman.

	„Reede, myslím, že bychom si měli promluvit.“

	Reed se na mě rozzuřeně podívá. „Co jste sakra zač?“

	„Jenom vědec.“

	Aspoň si to namlouvám.


KAPITOLA 2 

Přílet

	 

	V Atlantě vystoupím z letadla, a když mířím do nitra terminálu, snažím se přesvědčit své tělo, aby se vyrovnalo s časovým posunem. Cestování jako takové mi nevadí, zato nutné přizpůsobení po návratu mě vyčerpává.

	Zatímco jsem byl pryč, snažil jsem se ze všech sil udržovat austinskou laboratoř v chodu, ale spoléhal jsem se, že na ni bude mateřsky dohlížet hlavně Sheila, šéfka mojí administrativy.

	Během zpáteční cesty jsem s ní mluvil a dověděl se nejnovější zprávy. Naše laboratoř je uprostřed projektu biomového výzkumu, díky němuž bude doufejme snazší vystopovat, kde se někdo – ehm, teroristi – nacházel, analýzou jeho střevních bakterií. Jediná větší obava, kterou ohledně toho projektu mám, spočívá v tom, že na mě náš současný patron, generál Figueroa, což je člověk, který to myslí dobře, ale je až přespříliš horlivý, naléhá, abych mu dodal technologii, která dokáže odhalit „teroristické geny“.

	Ačkoli jsem si mezi teroristy povšiml přinejmenším jedné takové korelace, je to zhruba stejně průkazné jako tvrdit, že jisté genetické rysy sdílejí profesionální fotbaloví obránci. Totožné geny má i spousta dalších lidí, kteří nehrají profesionálně americký fotbal… nebo kteří neodpalují bomby na tržištích.

	Ve scénáři z mých nočních můr je mnou dodaná technologie využívána k zatýkání mužů ze Středního východu pouze na základě toho, že mají „podezřelý“ genetický profil.

	„Řekni Figueroovi, že stále pracujeme na studiích proveditelnosti,“ požádal jsem Sheilu.

	„Vlastně myslím, že s ním jedná Todd,“ odpověděla.

	Představa, že tuhle věc zařizuje vedoucí mojí laboratoře, mě znervózňuje, přestože Todd dobře ví, co si o té otázce myslím. Poslední, co bychom potřebovali, je další nedomyšlený projekt, který používá vědu k zabíjení místo k zachraňování životů.

	Na poradě personálu jsem jednou zesměšňoval výzkumnou studii, kterou jsme obdrželi a která navrhovala používat vzdušné skenery DNA na dronech, jejichž účelem by bylo ověřovat, zda jsou zuhelnatělí nešťastníci opravdu ti, na které jsme mířili.

	„A ti géniové mají nejspíš v plánu použít získanou DNA, aby dotyčného zase oživili, pokud zjistí, že se spletli?“

	Několik mých laboratorních techniků se tomu nervózně zasmálo. Když jsem se podíval na seznam odborníků, kteří projekt sepsali, uvědomil jsem si, že je mezi nimi jistý dr. T. Pogue – vedoucí mojí laboratoře.

	Jedinou další novinkou od Sheily je, že mě shání FBI. To nepředstavuje nic nového. Takové informace považuju za naléhavé, pouze pokud zahrnují slova soudní obsílka.

	„Ahoj, cizinče,“ ozve se povědomý hlas, jakmile vejdu do restaurace Ecco na atlantském letišti. U stolu naproti mně sedí Jillian, moje trpělivá přítelkyně, žena, která mi v pravém slova smyslu zachránila život.

	Domluvili jsme si tuhle schůzku už ve chvíli, kdy jsem odcházel z moskevského velvyslanectví. Ona zrovna plánovala, že si zaletí do Montany na návštěvu k rodičům svého zesnulého manžela, když se naskytl ten problém s ambasádou a já musel uprostřed noci vyrazit pryč.

	Jillian je už na takové improvizované změny plánů zvyklá a oba se ze všech sil snažíme se tomu přizpůsobit. Já trávím většinu času ve své vládou placené laboratoři v Austinu, jenže i tak to někdy znamená, že jsem pryč čtyřiadvacet hodin. Abych si trochu uvolnil ruce, najal jsem jako vedoucího laboratoře Todda Pogua – nebo mi ho spíš přidělil Pentagon –, ale ukázalo se, že se v práci nepřetrhne, a mně připadá, že většinu času spíš řeším střety mezi ním a ostatními zaměstnanci, než abych se skutečně věnoval výzkumu.

	A to složitá osobnost, která potřebuje dohled, mám být já…

	Sednu si a upiju z jejího vína. Natáhne se přes stůl a pohladí mě po hřbetu ruky. Právě chvíle jako tahle mě udržují při zdravém rozumu.

	Jillian chápe víc věcí, než kdy pochopím já. Sloužila v armádě, ovdověla a přežila strašlivou situaci, v níž se ji jeden z nejvražednějších sériových zabijáků v dějinách pokusil zabít, aby mě vlákal do pasti.

	Vždycky když jiné páry začínají líčit nudné historky z dovolených, Jillian s oblibou říká: „Theo, vzpomínáš, jak nás málem zavraždil Medvědí zabiják?“

	Oba máme smysl pro černý humor. Naučila se také zacházet s tím, čemu říká RoboTheo, což je její výraz pro situace, kdy přejdu do analytického módu a nevnímám zjevný sociální kontext. Říkají mi, že v její přítomnosti jsem skoro okouzlující. „Tak co, šlo to dobře?“ zeptá se.

	„Ano.“ Ví, že víc jí o té věci prozradit nemůžu. „A u tebe?“

	„Docela jo. Sladký sousto si vede výborně. Najímáme na výpomoc studenty a myslím, že jsem sehnala další pekařku.“ Sáhne do tašky a vytáhne papírovou krabičku. „Ochutnej… ale pozor, jestli řekneš slovo ‚dieta‘, ubodám tě nožem na máslo.“

	Sladké sousto je pekárna, kterou nedávno založila. Nečekal jsem, že by někdy začala vydělávat, ale kupodivu z ní má teď Jillian docela slušný příjem. Občas sním o tom, že bych praštil s prací v laboratoři a začal pracovat pro ni na pozici ochutnávače. Vytáhnu z krabičky tmavý cupcake, svrchu štědře politý načervenale hnědou polevou. O sousto později se už usmívám.

	„Skořice, čokoláda a cítím i trošku mátového oleje?“

	„Ano. A je to mexická čokoláda,“ odpoví.

	„To bude další úspěch.“

	„Když jsi byl pryč, nosila jsem cupcaky do laboratoře.“

	„To jsi hodná. Aspoň mě nebudou tolik nenávidět.“

	„Není pravda, že by tě nenáviděli. No, Todd možná. Ale Sheila tě miluje. Měla by si dávat bacha.“

	Ačkoli Sheile už táhne na padesát, vypadá mnohem mladší a je ve výborné formě. Většina zaměstnanců laboratoře je do ní tajně zamilovaná. Todd nejspíš nejvíc ze všech.

	Mám podezření, že tam Jillian nechodí jen kvůli dodávkám sladkého pečiva, ale aby Sheile nenápadně připomněla, že moje přítelkyně s armádním výcvikem není daleko a má ji v merku.

	Servírka si přijde pro objednávku a já zívnu. Snažím se nepočítat, kdy jsem naposledy spal.

	Let do Moskvy jsem strávil v tryskáči ministerstva zahraničí a pokoušel se během něj vymyslet, jak pomoct ambasádě při odhalení špiona. Doufali v nějaký vědecký průlom. Mohl jsem jim nabídnout jen ten test na jód a vzorek ušního mazu. Z něj se dá mimochodem poznat, jestli byl někdo během posledních několika dnů v určitém vzdáleném městě. Našel jsem způsob, jak porovnávat vzorky vzdušného znečištění z různých velkoměst. Obzvlášť spolehlivě to funguje v Číně. Až budete příště někde v zahraničním velkoměstě a na záchodě budou zdarma k dispozici vatové tyčinky, mějte se na pozoru: mohlo by jít o způsob získávání informací. Ačkoli tenhle test není tak průkazný jako jiné, může vám prozradit, jestli někdo lhal, když tvrdil, že byl v Šanghaji, zatímco jeho ušní maz ukazuje na Peking.

	Je to jen nepatrně užitečný trik. Zdá se, že poslední dobou je mým údělem přicházet s takovýmihle hračkami, a ne s průlomovou technologií.

	„Tamten člověk tě sleduje?“ zeptá se Jillian mezi sousty lososa.

	„Jo,“ odpovím, když si všimnu hladce oholeného mladého muže v obleku, který mě pozoruje ode dveří restaurace.

	„Myslím, že váhá, jestli má přijít k nám a oslovit tě.“

	Navzdory svojí snaze zůstat nenápadný jsem si po dopadení Medvědího zabijáka získal trochu veřejné slávy. Ačkoli se vyhýbám mediálním rozhovorům na toto téma, nyní se na mě občas obracejí bezpečnostní složky a v televizních dokumentech o skutečných zločinech se objevuje moje tvář.

	Jillian se na mládence dívá a ani trochu se nepokouší zamaskovat podezíravost. Snaží se mi dělat ochranku. Když jste skoro slavný lovec sériových zabijáků, nemáte fanouškovskou základnu, která by zrovna překypovala duševním zdravím.

	„Je neškodný,“ vysvětlím, ale nepodívám se na něj.

	„Jak to víš?“

	„Vypadá jako federál. Místní. Možná je to někdo, s kým jsem tady někdy mluvil.“

	Jillian se zamyslí nad významem slova tady. To byl ten poslední případ, poslední vrah.

	„Pane doktore?“ zavolá na mě muž.

	„A je to tady,“ řeknu Jillian a mávnu na něj, ať jde blíž.

	Ten člověk si přisedne k nám. „Jsem Sean Nicolson. Zvláštní agent Sean Nicolson. Atlantská FBI. Můžete mi říkat Seane.“

	„Seane, tohle je Jillian.“

	„Těší mě, madam. Vím všechno o vaší roli ve Vikově případu.

	Jste velmi statečná.“

	Doufejme, že všechno neví. Joea Vika totiž ve skutečnosti zabila Jillian. Vzal jsem to na sebe, protože jsem věděl, že ten zabiják měl ve své části Montany hodně přátel u policie, a netušili jsme, jestli by to pro Jillian a její rodinu nemělo nepříjemné následky.

	„Co pro vás můžeme udělat?“ zeptá se Jillian trochu příliš stroze.

	„Opravdu se omlouvám za vyrušení, pane doktore. Ale doneslo se mi, že poletíte přes Atlantu, a doufal jsem, že vás chytím.“

	„Theo. Říkejte mi Theo. Že mě chytíte? Doufám, že nemyslíte v policejním smyslu.“

	„Kdepak, pane. Mám pár otázek o jednom případu.“

	S Jillian si vyměníme pohled. Oba jsme se báli, že půjde o něco takového. Lidé mi hodně volají ohledně případů. Doufají, že provedu nějaké vědecké abrakadabra a vyřeším něco, co se dalo rozluštit běžnou staromódní vyšetřovací prací. K odhalení Joea Vika nebylo třeba být geniální. Problém spočíval v tom, že celý bezpečnostní systém v těch místech byl porouchaný a všichni odvraceli zrak.

	Pokrčím rameny. „Já na případy nejsem moc vhodná osoba. Jsem jenom člověk z laboratoře. Určitě odvádíte tu nejlepší práci. Jestli potřebujete odborný názor zvenčí, můžu vás odkázat na Ústav forenzních technologií v Bozemanu. Používají moje metody a výrazně je zdokonalili. Všechny nové případy předávám jim.“

	„Tohle ale není nový případ, pane doktore. Jde o Hračkářovy vraždy.“

	Jillian se natáhne přes stůl a dotkne se mojí ruky. Prsty má stejně studené jako já.

	„Hračkář?“ Zase pokrčím rameny. „Oyo je mrtvý a moji výpověď máte.“ Výpověď, při níž jsem byl velmi opatrný, protože Oya jsem zabil osobně.

	„Ano. Já vím. Mluvím o těch nových vraždách.“


KAPITOLA 3 

Incident

	 

	„Našli snad další místo, kde Oyo pohřbíval svoje oběti?“ zeptám se. Mám silné podezření, že kromě Los Angeles a Atlanty si zařídil ještě třetí loviště někde na Severovýchodě.

	„To ne,“ odpoví Nicolson. „Je to tady, v Atlantě. Vy jste neviděl zprávy?“

	„Ne. Byl jsem trochu mimo dosah. Říkáte nové vraždy? Jde o lidi, kteří byli zabiti potom, co Oyo zemřel?“

	„Ano, ale aby bylo jasno: nemyslíme si, že ty vraždy spáchal on.“ Nicolson se nervózně zasměje. „To by bylo vážně divné. Ale došlo k nim na Oyově pozemku za Atlantou. Na tom, kde jste ho vystopoval.“

	„Tam, kde je to zahradnictví a církevní tábor?“

	Přikývne. „Správně. Když jsme odhalili, že se tam možná nachází vrstva těl z dřívější doby, poslali jsme na místo tým forenzních techniků, specialistů na vykopávky.“

	„Další děti,“ povzdechne si Jillian.

	Tyhle věci na ni doléhají stejně jako na mě. Svěřil jsem se jí s něčím z toho, co prožívám, když se probudím uprostřed noci.

	„Takže mluvíme o starších vraždách?“

	Nicolson zavrtí hlavou. „Dvě z našich techniček byly zavražděny a jejich kolega se pohřešuje.“

	„Zavražděny? Jak?“ zeptám se.

	„Jednu vrah ubodal. Druhou opakovaně tloukl ze strany do hlavy.“

	Nicolson mluví vážným tónem a zdá se, že ho ten incident skutečně znepokojuje. Tohle byli patrně lidé, které znal – možná se s nimi společensky nestýkal, ale šlo o známé tváře. Muselo ho to zasáhnout.

	„A ten třetí technik?“

	„Daniel Marcus. Bojíme se, že byl možná unesen. Část krve na místě činu patřila jemu.“

	„Unesen?“ Rád bych upozornil, že v takovýchto případech je pohřešovaná osoba téměř vždycky pachatel. Nejsem si jistý, jestli agent Nicolson něco vynechává, nebo mu dělá potíže smířit se s tím, že ten třetí je nejpravděpodobnější podezřelý.

	„To je v tuto chvíli převládající teorie. Marcus se nikdy neprojevoval násilnicky a neobjevily se žádné varovné známky, jestli přemýšlíte o tomhle. To na něj vůbec nesedí.“

	„To je sice tragédie, ale proč s tím jdete za mnou? Vaši forenzní odborníci jsou víc než schopní vypořádat se s něčím takovým sami.“

	Pohledem zatěká po restauraci a pak se podívá na Jillian. „Nemohli bychom si promluvit někde jinde? Třeba v kanceláři FBI?“

	Nesmím se nechat zviklat. „Za čtyřicet minut musím nastoupit do letadla. Rád bych ten čas strávil se svou přítelkyní, než na týden odletí. Jestli mi potřebujete něco sdělit, tak teď a tady.“

	„Dobrá, ale považujte to prosím za důvěrné. U zaměstnanců pracujících na tom místě došlo k dalším násilným incidentům. Manželka jednoho agenta byla zbita tak krutě, že skončila v kómatu, a nemáme žádné podezřelé.“

	„A vy si myslíte, že je tam souvislost?“

	„Všichni pracovali na té Hračkářově lokalitě, když jsme odkryli spodní vrstvu těl. Zhruba v té době se tam začaly objevovat neobvyklé věci.“

	„Jak neobvyklé?“ zeptám se.

	„Hliněné figurky, zvířecí kosti, další artefakty, které naši odborníci na kulturní studia spojují s černou magií.“

	„Oyo prováděl rituály. To není neobvyklé. Očekával bych, že něco takového najdete.“

	„Ano, ale některé z nich někdo na místě činu zanechal nedávno.“

	„Opět nic, co by vás mělo překvapovat. Vyhlášená místa činu přitahují různé podivné existence.“

	„Jistě, ale zaměstnanci FBI obvykle nezačnou umírat jako lidi, kteří otevřeli Tutanchamonovu hrobku.“

	„To je jenom mýtus. Statisticky vzato žili stejně dlouho jako jejich současníci.“ Ucítím, že mi Jillian stiskla ruku. „Ale chápu, o co vám jde. Lidi dostali strach.“

	„Přesně tak. A právě teď bohužel nejsme v nejlepší duševní kondici na to, abychom se tím zaobírali. Už tady máme agenty z Washingtonu, což není úplně šťastné.“

	„Co chcete, abych udělal?“

	„Rád bych, abyste nám poskytl svůj názor na věc. Třeba je na tom případě ještě něco, o čem víte vy, a my ne. Právě teď se snažíme vypátrat Marcuse. To je momentálně nejdůležitější. Jestli je pořád naživu…“

	Nicolson dobře ovládá výraz své tváře. Za těma očima se odehrává mnohem víc, než dává najevo. Nepoznám, jestli je to tím, že považuje Marcuse za podezřelého, nebo má nějakou úplně jinou teorii, s níž se nám nesvěřil.

	Chtěl jsem nechat Hračkáře v minulosti. Ten případ měl až příliš mnoho znepokojivých rysů. Jeho obětmi byli převážně mladí afroameričtí chlapci s neobvyklými tělesnými rysy. Zaměřoval se na ohrožené děti v pěstounské péči. Kvůli tomu bylo dokonce i pro místní obtížné si uvědomit, že mají co do činění se sériovým vrahem.

	Celá léta vraždil v jihocentrálním Los Angeles a v Atlantě a přitom pracoval jako duchovní. Tady v Atlantě měl dokonce hned vedle svého zabijáckého doupěte církevní dětský tábor, který vedl.

	Tu noc, kdy jsem ho našel, se právě chystal zabít dalšího chlapce. To nestihl, ale unikl a málem se mu podařilo uprchnout ze země. Zavraždil dva další lidi a ukrýval se v jejich domě, zatímco jejich děti držel svázané v koupelně.

	Zastřelil jsem ho přes prosklené dveře. Policii jsem řekl, že sahal po zbrani.

	Nesahal. Tu šanci jsem mu nehodlal poskytnout. Zabil jsem ho bez varování.

	Což znamená, že se v jistém ohledu zase tolik neliším od Konstantina Konovalova. On zabíjel pro svou vlast, protože mu řekli, že Artěmjev představuje bezpečnostní hrozbu.

	Někdo, kdo mě nezná, by se mohl domnívat, že jsem Oya zastřelil v záchvatu zběsilého hněvu nad tím, co udělal. Ve skutečnosti jsem ho zabil zcela klidně a s rozvahou. Bylo třeba to udělat. Učinil jsem dobře zvážené rozhodnutí a stiskl spoušť. Riziko, že by utekl nebo nakonec vyvázl bez trestu, bylo příliš velké.

	Nevím, co se v Atlantě děje, ale Nicolson mě chytil drápkem. Oyo v minulosti spolupracoval minimálně s jedním komplicem. Ten muž zemřel v cizině ve vězení. Z představy, že by byl nějaký komplic stále na svobodě a snažil se mstít, mi běhá mráz po zádech.

	Z toho, jak se na mě Jillian dívá, poznám, že ji nejspíš napadlo totéž co mě: jestli to souvisí s Oyem, tak jsem taky terč.

	Nicolson to ví, ale nezmínil se o tom. Jde ještě o něco jiného.

	Ale netuším, co to je.

	Nejrozumnější by bylo sebrat se a jít.

	Bohužel mi moje zvědavost občas zabrání udělat rozumnou věc.

	„Agente Nicolsone, mohl byste prosím mně a Theovi dopřát chvilku?“ zeptá se Jillian.

	„Jistě. Určitě to spolu musíte probrat.“ Vstane a odejde od stolu.

	Nic probírat nemusíme. Jillian ví, co se mi honí hlavou. Vezme moje ruce do svých a trochu křivě se na mě usměje. „Chudáčku Theo. Prostě ti nedají pokoj.“

	„Chudinko Jillian. Máš na krku toho nejšílenějšího profesora ze všech.“

	„Nevím, jestli na krku…“ Hravě na mě mrkne.

	Nejsem stejný člověk jako ten, který se vydal do lesů hledat Joea Vika. Ta zkušenost mě změnila. Stalo se ze mě něco jiného. Když jsem se díval na DNA Joea Vika a snažil se přijít na to, co utváří zabijáka, nejvíc mě znepokojilo, že sdílíme víc rysů, než by se mi líbilo. Taky mám potřebu lovit.


KAPITOLA 4 

Hrana

	 

	Zaparkuju pronajatý vůz naproti Oyovu pozemku a sousednímu dětskému táboru na okraji Atlanty. Když atavistická část mého mozku pochopí, kde jsem, bezděky mi přeběhne po zádech mráz. Kolem pozemku se táhne kovový plot. Bránu zakrývají cedule s nápisy Zákaz vstupu a policejní páska, která má odhánět veřejnost. To však lidem nezabránilo zanechávat u ní květiny a fotografie obětí. Shora vrhá měsíc namodralou zář na stromy a přerostlé keře, kdysi součást zahradnictví, které tu bývalo, než Oyo pozemek koupil. Ačkoli přiléhal k táboru, který Oyo vedl, podařilo se mu vlastnictví chytře zamaskovat, takže si ta dvě místa nikdy nikdo právně nespojil.

	Zámožní dárci, kteří mu pomohli pozemky zakoupit, se stali jeho posledními oběťmi. Mrazí mě při myšlence, že si ten tábor pořídil, protože se nacházel hned vedle přerostlé zahrady s kůlnou, kde mohl potají páchat své vraždy.

	Děti ze znevýhodněného prostředí, které si poprvé mohly dopřát zkušenost letního tábora, spaly stěží sto metrů od boudy, kde Oyo zneužíval a mučil své mladé oběti, a pak je nesmírně brutálním způsobem zabil.

	Muž, jehož svět poznal pod přezdívkou Hračkář, mě v myšlenkách pronásledoval tak, jak se to Vikovi nikdy nepodařilo. Vik byl mocná přírodní síla. Jsem přesvědčený, že se narodil, aby zabíjel. Jednal sám za sebe a své činy se snažil pečlivě zamaskovat, ale nikdy se nepokusil s tím skončit. Ten večer, kdy mě chtěl zabít, vyvraždil i celou svou rodinu – představovala pro něj pouhé rekvizity, které mohl odhodit, když už je nepotřeboval.

	Oyo měl také nutkání zabíjet – a pojídat – svoje oběti. Ale jeho vraždy byly zahalené do náboženských rituálů založených na směsici západo a východoafrických věrouk a křesťanství. Existují stovky šamanů, kteří se dopustili podobných činů. V některých částech Afriky se ještě dnes s „podvrženými dětmi“, chlapci a dívkami s albinismem nebo jinými neobvyklými rysy, zachází jako s vyvrženci a jsou zabíjeny kvůli svým údajným magickým schopnostem.

	Když se o tom zmíním kolegům, dávají nad takovým barbarstvím najevo přiměřenou míru zděšení. Potom se jich zeptám, kolik znají lidí, kteří vtipkují o postižených nebo mentálně retardovaných.

	Jistě, zavraždit dítě, protože má odlišné geny, je jedna věc, a utrousit vtip na účet někoho, kdo se vyrovnává s hendikepem, zase jiná, ale obojí je kruté a zbavuje to oběť lidství. Ačkoli právo jasně vymezuje, co lze a co nelze dělat, náš osobní smysl pro správné a špatné se k těmto liniím nutně úplně neblíží.

	Zabil jsem Oya. Kdyby došlo na proces, některé soudy by mohly rozhodnout, že jsem spáchal vraždu. To mě příliš netíží. Věřím, že jsem se z morálního hlediska rozhodl správně.

	Jenže to si Oyo myslel taky.

	Domnívám se, že věřil, že je morálně v právu, když ty děti zabíjel. Ačkoli mu vraždy možná přinášely osobní potěšení, držel se stále stejných rituálních vzorců, jež vycházely z posvěcených forem zabíjení. Záleží na tom, jestli má popravčí svoji práci rád? Kdysi jsem měl profesora filozofie, který mi dal jeden z největších darů, jaké jsem v životě dostal. Šlo o mentální sadu nástrojů. Ačkoli to nebyl tak úplně jeho koncept, způsob, jakým ho používal, mě zasáhl a dodnes utváří to, jak o věcech uvažuju. Profesor Rickman – Rick, jak jsme mu říkali – nás požádal, ať si představíme skříňku s nástroji a uvnitř několikery brýle, které ovlivňují to, co člověk vidí a co si myslí. S každými brýlemi přichází jistá sada vědomostí.

	Takhle nám předkládal k praktickému využití teorii mysli – abychom pochopili, jak uvažují jiní lidé. Existují brýle, které si můžeme nasadit, když chceme pochopit menšinové názory, brýle na uvažování jako neolitický jeskynní člověk nebo jako rolník z doby bronzové atd. Každé z nich nám pomáhají, abychom si uvědomili, že naše názory jsou utvářeny tím, co vidíme, co nám bylo řečeno, a konečně tím, jak to zpracujeme.

	Moje nejoblíbenější jsou mimozemšťanské brýle. To jsou ty, které si nasadíte, když chcete vidět svět z hlediska někoho, kdo pochází z jiné planety, z místa, kde se savci nikdy nevyvinuli v homo sapiens a život se vydal zcela jiným směrem.

	Jak by se mimozemšťan díval na Oya v porovnání s lékaři a dalšími lidmi, kteří jsou přítomni u popravy sériového vraha? Jak by porovnával Oya s mučením a vražděním kacířů, které prováděla ve středověku katolická církev? Viděl by mimozemšťan velký rozdíl mezi tím, co dělal Oyo, a tím, co dělá lékař pomáhající při eutanazii trpícímu pacientovi?

	Tohle můžete rozvíjet dál a dál k antikoncepci, přes krutost ke zvířatům, a dokonce až k používání antibiotik na zabíjení bakterií.

	Nejsem zastáncem myšlenky, že pokud se dvě věci nacházejí na stejné morální škále, jsou si jenom proto nutně rovny. To je iracionální. Nicméně myslím, že je důležité podívat se občas na něco z jiného úhlu.

	Když Evropané připluli do Ameriky a sledovali obětní rituály Aztéků, přicházeli ze světadílu, jehož zvyklosti byly v mnoha ohledech stejně barbarské, ale protože odůvodnění vlastních praktik rozuměli, nahlíželi na ně jinak.

	Občas pobývám v takticko-operačních centrech, kde se termíny jako vedlejší ztráty na životech hází podobně nenuceně, jak asi mluvili Aztékové a vládci spojeneckých mezoamerických městských států, když plánovali Květinové války, při nichž v rituálních bojích umíraly tisíce lidí.

	Když se někomu s těmito myšlenkami svěřím, často mě označí za sluníčkového pacifistu. Musím zdůraznit, že nejsem proti preventivním úderům ani proti zabíjení, jen je mi nepříjemné, když se všichni v místnosti ofrní při pouhé žádosti, aby se zamysleli nad tím, nakolik je nabízené řešení morální.

	Zadívám se přes ulici na dětský tábor, který Oyo vedl, a pak se pohledem vrátím k jeho kůlně ve zpustlém zahradnictví. Dva různé životy, přičemž jeden sloužil tomu druhému.

	Oyo hluboce věřil, že jeho činy jsou součástí náboženského rituálu. Joe Vik chtěl prostě zabíjet.

	Oba jsou špatní, neboť svým bezprostředním jednáním připravovali jiné lidi o život. Ale Oyo měl podivné ospravedlnění.

	Nakolik se lišil od mých dávných severských předků, kteří považovali za vhodné házet živé manželky mrtvého náčelníka na jeho pohřební hranici?

	Ta část Afriky, z níž Oyo pocházel, je stejně prosáklá pověrami, jako byla evropská vlast mých předků. Kdesi v mém rodokmenu je možná nějaký Oyo. A protože jeho kultura sdílela jeho přesvědčení, nemusel to provádět tajně.

	To je pro mě na Oyovi nejděsivější. V případě Joea Vika si dokážu představit, že se u něj prostě vypnul gen kontrolující impulzy a on vyrostl v nepřátelském prostředí, což ho dohnalo za hranu. Zatímco Oyo měl možná sice také nějaké genetické předpoklady, ale nikdy nevykročil za oponu náboženství, Joe Vik zabíjel a pohřbíval svou kořist jako prohnané zvíře. Oyo si udržoval magické myšlení v každé fázi svých zločinů, a přesto zabíjel po desetiletí a nebyl dopaden.

	Oyo byl mimořádně inteligentní a měl velké charisma. Byl taky naprosto vyšinutý. Každou z jeho představ o tom, že mu vraždění a kanibalismus propůjčují kouzelné schopnosti, bylo možné snadno prověřit a vyvrátit. Ale on svá přesvědčení nikdy žádné zkoušce nepodrobil. Kdyby se o to pokusil, šlo by to proti jeho věroučnému systému.

	Joe Vik o sobě věděl, co je zač. Poznal, že je stvůra v lidské kůži, a udržoval svou masku, dokud to šlo.

	Oyo sám sebe považoval za normálního člověka, který praktikuje náboženství, jemuž ostatní nerozumějí. Nepovažoval se za zrůdu. Stejně jako aztéčtí náčelníci, kněží inkvizice či lékaři třetí říše, jejichž morální ospravedlňování vedlo od snahy zabránit šíření tuberkulózy až po genocidu.

	Tohle mě děsí – možnost, že se z člověka stane zrůda, a on si toho ani nevšimne.

	Jak může člověk stát nahý na zakrvácené podlaze nad mrtvým dítětem, které má všude po těle stopy po zubech, a říkat si: „Nejsem úplnej magor“?

	Oyo to dokázal.

	A pokaždé když si řeknu, že mi nijak nevadí vědomí, že jsem chladnokrevně zabil, se k němu možná o krůček přibližuju.

	Trhnu sebou, když si uvědomím, že se na mě z druhé strany mého vozu někdo dívá. Tmavá postava přistoupí blíž a zaťuká na okénko.

	Zalituju, že jsem si nestihl pořídit zbraň, a teprve pak rozpoznám obrys Nicolsonovy hlavy.

	Jak dlouho mě asi pozoroval?


KAPITOLA 5 

Brána

	 

	Když Nicolson odemyká bránu před Oyovým domem, položí mi otázku, která mě znepokojí. Nejde ani tak o tu otázku samotnou, jako o situaci a osobu, jež ji klade. Skoro mi připadá, jako by mi četl myšlenky.

	„Věříte ve zlo?“

	„V morálním nebo nadpřirozeném smyslu? Ano v tom prvním případě a ten druhý přesahuje moji schopnost udělat si názor.“

	Nicolson ukáže na kalužinku rozteklého černého vosku poblíž vchodu. Kolem plotu se také táhne čára bílého prášku – možná soli. „Co tohle?“

	Přikleknu k tomu, abych se podíval zblízka. Černá svíce bývá spojována s rituály černé magie, zatímco sůl má fungovat jako obrana proti zlu.

	„Někteří lidé to nejspíš berou vážně.“

	„A jaký z toho máte pocit?“ otáže se zpoza mě chraptivý hlas. Když se otočím, zjistím, že tam stojí další člověk. Může mu být něco přes padesát, má na sobě dobře střižený tmavý oblek a kouří doutník.

	„Pane doktore, tohle je Joe Gallard. Přijel nám z Washingtonu na pomoc.“

	„Jsem tu jenom jako pozorovatel,“ upřesní Gallard.

	Hmm, hmm. Jako americké jednotky ve Vietnamu.

	„Co je náplní vaší práce?“ zeptám se.

	„Tu a tam vypomáhám s nějakým případem. Ale většinou učím.“ Típne doutník nedaleko toho oltáříčku.

	Nicolson otevře bránu do dvora. „Tudy, pánové.“

	„Co učíte?“ zeptám se, když vcházíme do někdejšího zahradnictví.

	„Převážně procedury.“

	Fajn. Tenhle náfuka mi záměrně odpovídá neurčitě. Můžu to buď přejít, nebo na něj zatlačit. Starý Theo by na to šel zpříma. Nový Theo to využije jako příležitost, aby ho trochu pozoroval.

	Rozhodnu se nechat to plavat.

	Nicolson nás provede kolem domu na zadní dvůr. Všechny stromy vytrhali, pozemek pokrývá série jam a mezi nimi se klikatí cestička z dřevotřískových desek. Připomíná to archeologické naleziště na obětišti – což to místo prakticky vzato je. Až na to, že lidské oběti se zde prováděly znepokojivě nedávno.

	„Když jsem tady byl tenkrát,“ řeknu těm mužům, „všude rostly stromy a keře. Ztratil jsem se mezi nimi, když mě Oyo honil. Připadalo mi to mnohem větší.“

	„V zemi jsme našli lidské ostatky, stejně jako na tom místě v Los Angeles,“ řekne Nicolson. „Když jsme začali kopat, odkryli jsme ještě hlubší vrstvu. Kvůli tomu, jak Oyo svoje oběti čtvrtil, byly části těl všude možně.“ Ukáže na síto opodál. „Naši technici to musejí používat na každý čtvereční centimetr.“

	Pracovní reflektory nejsou zapnuté. Prohlížíme si prostor ve svitu měsíce. Ačkoli tu chybějí stromy, připomene mi to noc, kdy jsem tu byl naposledy. Když se ohlédnu dozadu, potlačím bezděčné zalapání po dechu, protože spatřím tu velkou kůlnu, obalenou igelitem.

	Tam je zabíjel.

	„Není vám nic, pane doktore?“ zeptá se Gallard.

	„Ne, nic. A říkejte mi Theo.“ Kývnu k té kůlně. „To místo. Pořád ho vídám v nočních můrách.“

	„Vy trpíte nočními můrami?“ podiví se Nicolson.

	„Jistě. Copak by bylo možné se jim vyhnout, když jsem viděl tohle?“

	„Dávejte pozor, kam šlapete,“ upozorní nás Nicolson a vytáhne kapesní baterku, aby nám posvítil na cestu.

	Po dřevotřísce projdeme doprostřed naleziště. V jámách zakrytých plachtami vidím žebříky a lešení. Vypadají, jako by byly opuštěny ve spěchu, což je nejspíš pravda.

	Skoro až na samém konci předního dvora ohraničuje policejní páska část zakrytou průhledným igelitem. Zabírá asi tak čtvrtinu prostoru. Usoudím, že tohle je místo činu uvnitř místa činu.

	Nicolson tam posvítí baterkou a potvrdí můj odhad. „Tady k tomu došlo.“

	Uvědomím si, že jeho to a moje to jsou dvě různé věci. Oyo se právě chystal zabít další dítě, když jsem ho zarazil, ale Nicolson mluví o vraždě těch techniček FBI. Přikývnu.

	„Novakovou jsme našli v támhleté jámě a Sheovou na zemi přímo nad ní,“ vysvětlí Nicolson.

	„Kde pracoval Marcus?“ zeptám se.

	„Ve stejné jámě. Objevili malou prstní kůstku a hledali zbytek těla. Tu noc tady byli jen oni tři. Venku stál hlídkový vůz.“

	„Kdo s nimi mluvil jako poslední?“

	„Předtím během dne tu byl šéf vykopávek, ale pak tu měli zůstat až do rána jenom oni tři, jediný kontakt s vnějším světem představovalo pár telefonátů nebo esemesek rodině. Když přišla další směna, Novaková i Sheová byly mrtvé už celé hodiny.“ Na chvilku se odmlčí. „Sheová vykrvácela. Myslíme si, že umírala hodinu.“

	„A mezi nimi a tím pohřešovaným technikem nebyly žádné rozbroje?“

	„Jestli to udělal Marcus?“ řekne Nicolson zpříma. „To nevíme. Proto ho chceme najít. Jde jen o to, že…“ Pohlédne na Gallarda a zaváhá.

	„O co?“ pobídnu ho.

	„Všechny ty divné věci.“

	„Myslíte ty svíčky? Sůl?“

	„Celá lokalita. Párkrát jsem se tu zdržel dlouho do noci a zdejší atmosféra byla hrozně zvláštní. S tímhle místem není něco v pořádku.“ Nicolson se zadívá na zem. „Lidi z okolí začali vyprávět historky o tom, že po místě činu vídají bloumat nějakého muže v černém. Někteří… někteří tvrdí, že je to Hračkář. Hlavně po tom, co se stalo s jeho tělem.“

	„Cože?“ Na okamžik mi vynechalo srdce. „Co se stalo s jeho tělem?“

	Nicolson se podívá na Gallarda. Starší muž mu pokývne, ať pokračuje.

	„Zmizelo. Totiž, pár dní jsme ho v márnici nemohli najít. Potom se zase objevilo. Byla to administrativní chyba, protože měl ještě jedno jméno. Ale stejně jsme to radši utajili.“ Zajíkne se, když to říká, což mi prozradí i něco dalšího.

	„Nechte mě hádat. Jeho tělo zmizelo ve stejnou dobu, kdy tady došlo k těm vraždám?“

	„Přesně tak,“ potvrdí Gallard. „Obvykle bývají mrtvoly, které si nikdo nevyžádá, po určité době zpopelněny. Oyo zůstával v márnici, protože došlo k nějaké neshodě s příbuznými v zahraničí.“

	„No, můžu vás ujistit, že Oyo vaše techničky nezabil. Když jsem ho viděl naposledy, byl velmi mrtvý.“

	„Chcete říct, když jste ho zastřelil,“ upřesní Gallard.

	„Ano.“ Nenamáhám se vykládat svou oficiální verzi o tom, že na mě Oyo namířil zbraň jako první.

	„To je docela výkon. Zabil jste dva z nejaktivnějších sériových vrahů v dějinách.“ Gallard to neříká jako lichotku. V jeho podání to zní podezřele.

	„Jsem si jistý, že kdyby policie reagovala rychleji, dopadlo by to jinak. Ale to je svět, v jakém žijeme.“

	„Dva sérioví vrazi,“ opakuje Gallard. „Jste vědec. Jak moc je to pravděpodobné?“

	Na tento druh profesionální skepse jsem už narážel dřív. „Jak je pravděpodobné co? Nešlo o náhodnou událost. Oba ty muže jsem hledal. Toho prvního, protože zavraždil mou studentku, a toho druhého, protože se na mě obrátil truchlící otec se žádostí o pomoc.“

	„Pracuju pro FBI už deset let a myslím, že neznám nikoho, kdo by měl takovou úspěšnost jako vy.“

	„Nejspíš jsou moje metody prostě účinnější. Ale jako specialista na psychologické profily jistě víte, že se vždycky dají najít další data a lepší nástroje.“

	Nastane dlouhá pauza, v níž se ozývají pouze georgijské žáby a cvrčci. Z výrazu v Nicolsonově tváři poznám, že jsem řekl něco, co nečekal.

	„Máte pravdu, Theo. Až příliš. Možná že kdybych měl ve svém týmu vás, mohli bychom pracovat efektivněji – ale vždycky je třeba překonat byrokratické a právní překážky.“

	„Pojďme raději k věci. Proč stojím uprostřed místa činu s expertem na profilování a agentem, který měl očividně nějaký osobní vztah k zavražděným techničkám?“

	„Zatlačil jsem na to,“ odpoví Nicolson. „Myslíte, že Oyo mohl mít komplice?“

	„Dalšího? Je to možné, ale to byste měli vědět lépe než já. Určitě jste tu možnost už prozkoumali.“

	„To ano,“ přizná Nicolson. „A prostě to nesedí.“

	„Máte na mysli ztracenou Oyovu mrtvolu a divné artefakty? K tomu se nemůžu vyjadřovat, ale myslím, že docela očividnou odpověď na to, co se tu noc stalo, poskytuje Occamova břitva.“

	„A to?“ zeptá se Gallard.

	„Marcus. Zabil je váš pohřešovaný technik. Jenom nechápu, proč vám dělá takové potíže se s tím smířit.“

	„Vy Marcuse neznáte,“ odpoví Nicolson.

	„Ne. A možná je to výhoda. Jestli mi tu neuniká ještě něco.“

	„Uniká,“ odpoví Gallard. „Ale bohužel vám prozatím nemůžeme prozradit, o co jde. Vrátíme se do kanceláře a promluvíme si o tom v nepatrně pohodlnějším prostředí.“


KAPITOLA 6 

Odběr

	 

	V malé konferenční místnosti přede mě Nicolson postaví láhev s vodou a posadí se naproti, zatímco Gallard něco ťuká do svého laptopu. Jel jsem za nimi do kanceláře FBI v centru a zjistil jsem, že navzdory pozdní hodině je v budově pořád docela rušno.

	„Takže vy si myslíte, že to udělal Marcus?“ zeptá se Nicolson.

	„Nemám tušení,“ odpovím. „Ani nevím, jestli někdo jako Marcus existuje. Vím jenom to, co jste mi řekli, a moje reakce se zakládá na zkušenostech z předchozích situací – což je jen jiný způsob, jak popsat předsudek.“

	„Chtěl byste vidět dokumenty k tomu případu?“ zajímá se Gallard.

	„Jistě. Ale předpokládám, že vy jste byli mnohem důkladnější, než bych mohl být já.“

	Přisune mi po stole tenkou složku. Připomene mi to, jak mi v Montaně detektiv Glenn podstrčil obrázek brutální vraždy, aby mohl pozorovat mou reakci. Podobnou techniku jsem použil v Moskvě. Ačkoli tehdy jsem se na Glenna kvůli tomu zlobil, nakonec jsem ho začal uznávat. Když Vik zahájil své vražedné tažení, Glenn zemřel ve snaze zachránit mi život.

	V této složce jsou nákresy a snímky zavražděných techniček na místě, kde zemřely. Jsou tam portrétní fotografie obětí a nějaké další informace, ale většinu stránek tvoří genetické sekvence z krve nalezené na místě činu. Není to celý genom, pouze markery, které vědci hledají, aby odlišili jednoho člověka od druhého. Sleduju řádky ATGC sekvencí.

	„Vy to dokážete přečíst?“ zeptá se Nicolson.

	„Jen něco málo.“ Ukážu na čísla vedle každé sekvence. „Tohle vám prozradí, kde se na genomu daná sekvence nachází. Bez toho by to bylo jako dívat se na změť náhodných jedniček a nul.“

	„Pracujete někdy i s jinými lidmi?“ zeptá se Gallard.

	„Mám v Austinu tým.“

	„Aha. A co vaše společnost dělá?“

	„Jsme poradenská firma. Spolupracujeme s jinými institucemi na vývoji laboratorních procedur.“ To je oficiální popis, který lidem sděluju.

	„Jo. Na LinkedInu ani na Googlu jsem o ní nic nenašel. To pracujete v utajení?“

	„Máme omezenou klientskou základnu a nepotřebujeme inzerovat, jestli se ptáte na tohle.“

	„Kdo vás platí?“

	„Ty instituce, které jsem právě zmínil.“

	„Theo, vy jste žádnou nejmenoval. Nebyl jste právě v Rusku? Co jste tam dělal?“

	„Konzultoval.“ Jak by zareagoval, kdybych mu prozradil, že jsem v Moskvě hledal ruského špiona? Určitě to zní mnohem zajímavěji, než jaké to doopravdy bylo.

	„Pro koho?“ vyzvídá Gallard.

	„Pro klienta.“

	„Jel jste tam na pracovní vízum?“

	Hodně na mě tlačí a myslím, že netuší, jak to se mnou je. Ačkoli bych mu mohl povědět víc, nepřipadá mi, že by na to měl nárok. A tak se ho prostě snažím co nejrychleji umlčet.

	„Žádné jsem nepotřeboval.“

	„Kvůli povaze té práce?“

	„Protože jsem do země přiletěl pod diplomatickou ochranou a letadlem ministerstva zahraničí.“

	Gallard na okamžik otevře ústa. Myslím, že předpokládal, že jsem konzultoval pro nějakou ruskou biotechnologickou firmu nebo prodával mafiánům telefony schopné odolat hackerským útokům či něco podobně podezřelého. Začíná mu docházet, pro koho pracuju a co způsob, jak jsem se dostal do Ruska, asi znamená.

	„Takže hodně cestujete do zahraničí?“ zeptá se nakonec.

	„Občas. O většině své práce bohužel nemůžu mluvit.“

	„Myslím, že chápu,“ řekne Gallard. „V té své druhé práci – lovce sériových vrahů – taky někdy s někým spolupracujete?“

	„Neberu to jako práci. A ano, pár lidí mi přitom pomáhalo.“

	„Rozhodně k tomu tak přistupujete. Někdo konkrétní?“

	„Jak konkrétní?“

	„Parťák. Třeba vaše přítelkyně.“

	„Jillian mi pomáhala s Joem Vikem, ale nebyla se mnou, když jsem se zabýval Oyovým případem. Tam mi jistou pomoc poskytl otec jedné z obětí. Právě on mě požádal, abych začal s pátráním.“

	„Myslíte, že ten otec mohl přijet do Atlanty, poté co byl Oyo zabit?“ zeptá se Nicolson.

	„Požádali Williama, aby tu vypovídal? To nevím.“

	„Nicolson tím myslí, jestli se domníváte, že mohl navštívit toto místo činu.“

	„Nemám tušení. Přišlo by mi to zvláštní.“

	Někdo zaklepe na dveře a dovnitř vejde drobná žena v laboratorním plášti, která před sebou tlačí kovový vozík. „Promiňte, pánové. Vy jste právě teď byli na tom Oyově místě činu?“

	„Ano?“ odpoví Gallard.

	„Musíme provést nějaké kontrolní odběry. Snažíme se vyhnout kontaminaci vzorků,“ vysvětlí žena zdvořile.

	„To je novinka,“ povzdechne si Gallard. „No dobrá. Co potřebujete?“

	„Jenom pár odběrů a otisků. Omlouvám se, že vás s tím obtěžuju.“

	Gallard udělá obličej. „Poslužte si.“

	Žena si natáhne modré rukavice a odebere mu vzorky zpod nehtů, požádá ho o stěr z vnitřní strany tváře a pak digitálním skenerem načte jeho otisky prstů.

	„Teď já,“ přihlásí se Nicolson.

	Technička vytáhne další sadu zkumavek a tyčinek a začne pracovat na něm.

	„Skočím si na toaletu.“ Zvednu se, vyjdu z místnosti a zamířím na pánské záchody na konci chodby.

	Když se vrátím, žena už ukládá Nicolsonovy vzorky.

	Gallard se na mě podívá a podotkne: „Víte, tohle není test na drogy. Jestli jste se je snažil spláchnout, nemusel jste se obtěžovat.“

	„Neříkejte,“ opáčím a posadím se.

	Technička si sundá rukavice, zahodí je a vezme si nové. Nechám ji, aby mi odebrala vzorky zpod nehtů a načetla otisky. Když zvedne vatovou tyčinku, převezmu ji, otřu si vnitřek tváře a předám jí vzorek.

	Uloží si všechno zpátky na vozík a pak s ním odjede. Gallard naváže na předchozí rozhovor.

	„Takže si nemyslíte, že by se William takhle potloukal kolem místa činu?“

	„Ne. Ale u lidí mě už skoro nic nepřekvapuje.“ Zvažuju, jestli je mám upozornit na ty dvě velké lži, které mi předložili; váhám, jaká jsou pro a proti. Ale pak mi něco docvakne a mně se zježí vlasy na šíji. Obrátím se ke Gallardovi. „Jak to vypadá s tím profilem?“

	„S jakým?“

	„S mým. To je přece důvod, proč jste mě sem pozvali.“

	Nicolson nezareaguje. Gallard se uchechtne. „Nechci ranit vaše city, Theo, ale já vás neprofiluju. Nejste podezřelý.“

	„V tom případě si měla vaše technička vyměnit rukavice, než odebrala vzorky od Nicolsona, a nejen předtím, než je brala ode mě. Lidem jako já bývají takové věci dost nápadné.“

	Gallard zvedne ruku, ale já k němu postrčím složku po stole zpátky a ukážu na ni. „Tohle je pitomost.“

	„Nic víc zatím nemáme,“ řekne Nicolson, jako by se hájil.

	Zalistuju na stránku s genetickou sekvencí, kde je nahoře perem připsáno Marcus. „Tak to byste měli skutečně dobře vyšetřit, proč má váš Američan irského původu stejné východoafrické haploidní sady jako Oyo. Vypadá to, jako byste prostě vzali pár papírů z jeho složky a nacpali je do téhle, aby vypadala tlustší.“ Nastane rozpačitá pauza a Nicolson si s Gallardem vymění rychlý pohled. Přesně tohle udělali. Něco mi napovídá, že Nicolson si tím nápadem nebyl úplně jistý a Gallard na to tlačil.

	„Myslím, že kvůli té své špionské práci jste trochu paranoidní,“ řekne nakonec Gallard.

	„Spíš kvůli ní ztrácím s takovými pitomostmi trpělivost.“ Zvednu se a vydám se ke dveřím. Před odchodem se ještě zastavím. „Jestli si myslíte, že jsem váš člověk, tak hodně štěstí.“

	„Jsem si jistý, že máte alibi, které vám potvrdí vláda,“ utrousí Gallard.

	„Vlastně jsem mluvil o těch vzorcích, které jste mi odebrali. Vyřiďte v laboratoři, že by měli použít širší databázi.“

	„Co tím myslíte?“ zeptá se Nicolson.

	Zavřu za sebou dveře a nechám je, ať si na to přijdou sami. Byla to ode mě drobná zlomyslnost, ale ve chvíli, kdy přivezli do místnosti ten vozík a Gallard začal hrát, jak ho to obtěžuje, jsem poznal, že mají něco za lubem.

	Smutné na tom je, že stačilo, aby se prostě zeptali.


KAPITOLA 7 

Fantomy

	 

	„Pane doktore!“ křikne na mě Nicolson, právě když se chystám nastoupit do pronajatého vozu. Jsem naštvaný, protože mě takhle vodili za nos, ale taky je mi ho líto – má toho až nad hlavu a Gallard mu nejspíš špatně radil.

	„Co se děje, Seane?“ řeknu s klíčkem v ruce.

	„Omlouvám se. Opravdu se omlouvám. Jsme tady s rozumem v koncích. Povolali Gallarda a já se zmínil o vás a… No, nemůžete mu to mít za zlé. Tohle je moje vina. Je to… Děje se tu hodně věcí.“

	Odemknu auto. „Nedaří se vám mě přesvědčit.“

	„Můžu vám ukázat tu složku…“

	„Čeká na mě spousta složek.“

	„Dobrá, tak vám můžu prozradit, proč se o vás Gallard zajímá.“ Obrátím se k němu. „Pokračujte.“

	Nicolson se ohlédne přes rameno, aby se ujistil, že nikdo není v doslechu. „Jde o jeden případ, který sleduje. Vlastně ne ani tak případ, jako spíš… podezření.“

	„Podezírá mě?“

	„Ne. Aspoň ne přímo. Chtěl se s vámi sejít, protože je na vás zvědavý, ale já jsem vážně stál o to, abyste se začal zabývat tím, co se tu stalo. No, a jedno vedlo k druhému…“

	„A nakonec jste mi lhali a neobratně se pokoušeli odebrat forenzní vzorky, které bych vám klidně dal dobrovolně. Místo těch falešných.“

	„Falešných?“

	„Ten odběr z tváře. Nosím s sebou zakonzervované vzorky. To byla šimpanzí DNA.“

	Nicolson na mě vytřeští oči, na okamžik neschopný slova.

	„Ještě jednou se omlouvám. Kolem toho případu se děje spousta podivností. Gallard vlastně přijel zjistit, jestli to nesouvisí s tou jeho věcí.“

	„A co je jeho ‚věc‘?“ zeptám se.

	„Říká mu Fantom.“

	„To není pro sériového vraha zrovna originální jméno,“ podotknu.

	„Není to sériový vrah – aspoň pokud víme. Těžko se to popisuje. V podstatě jde o to, že si forenzní laboratoř v Quanticu u pár případů povšimla něčeho zvláštního – přičemž spousta z těch případů má naprosto neprůstřelné důkazy a podařilo se je vyřešit prakticky okamžitě.“

	„Dobrá. Upoutal jste moji pozornost. Co je na tom divného?“

	„Jde třeba o vlasový folikul z jednoho případu, který se objeví i u dvou jiných. Nebo otisk boty, který odpovídá několika lokalitám. Vlasový folikul A a otisk boty B jsou na jednom místě činu, a pak je otisk boty B a jiný vlasový folikul na dalším. A pak ten folikul a otisk boty A. Chápete, co chci říct?“

	„Jako by někdo promíchal dílky ze tří krabic puzzle a náhodně je rozmístil na místa činu?“

	„Ano. Samozřejmě získáváme z míst činu tuny nesouvisejících otisků a folikulů. Je vlastně náhoda, že si toho v laboratoři vůbec všimli. Testovali nějakou umělou inteligenci na porovnávání vzorků a tohle vyskočilo u případů, které už měli uzavřené.“

	„A oni je nyní znovu otevřeli?“ zeptal jsem se.

	„Zkoumají je, ale divné na tom je, že hodně z těchto střípků stop mohlo být zanecháno během vyšetřování. Můžou pocházet od někoho, kdo ta místa navštívil až po činu. Nebo je v tom ještě něco jiného.“

	„Bojíte se, že to bude další Žena bez tváře?“ zeptám se. Evropští detektivové patnáct let pátrali po vražedkyni, jejíž DNA našli na více než padesáti místech činu a považovali ji za pachatelku šesti vražd. Pátrání vzalo divný obrat, když se francouzská policie pokusila identifikovat spálenou mužskou mrtvolu a ta DNA se objevila znovu.

	Nalezená DNA skutečně patřila ženě. Němce, která pracovala pro laboratorní společnost připravující vatové tyčinky určené ke sbírání vzorků DNA. Nevědomky je kontaminovala vlastní DNA.

	„Ano, ale to už jsme myslím vyloučili. Příliš mnoho různých vzorků. Tohle by musel být někdo, kdo má k vyšetřování blíž. Možná.“

	„Jako laboratorní technik?“

	„Ano, až na to, že nemáme žádné, kteří by byli na všech místech činu, nebo třeba jen poblíž. Je to, jako by ty lokality navštěvoval ještě někdo další.“

	„Reportér? Fanoušek sériových zabijáků?“

	Nicolson pokrčí rameny. „Možná. Když zemřely ty techničky a Marcus zmizel… No, našli jsme další vzorky od Fantoma.“

	„Aha,“ řeknu, když mi to dojde. „Gallard si myslel, že Fantom jsem já?“

	„Na jeho obhajobu musím říct, že pokud prohledáte databáze FBI a pátráte v nich po osobách, které mají ve zvyku navštěvovat místa činu, vaše jméno se vynoří jako jedno z prvních.“

	A všechny moje přísně tajné výlety na účet vlády vedou k tomu, že pro vyšetřovatele je obtížné mě vystopovat. „Můžete být klidný, já váš Fantom nejsem. Mohlo by jít jenom o statistickou odchylku nebo problém v postupu odebírání vzorků.“

	Mohl bych také upozornit na fakt, že když dojde na vzorky vlasů jako forenzní důkazy, FBI nemá zrovna zářnou pověst. Z kontroly jejich procedur vyplynulo, že odborníci FBI ve stovkách případů podávali nepřesné zprávy a přeháněli jistotu shod. Někteří lidé skončili na základě pochybných výpovědí i v celách smrti.

	Když si uvědomili své chyby, upozornili sice žalobce, ale jinak ta odhalení drželi pod pokličkou z obavy, že by došlo na desítky obnovených řízení a podezřelí by byli osvobozeni.

	Morálně je to nejasná oblast. Občanská hnutí jako Innocence Project pomohla osvobodit mnoho neprávem odsouzených, ačkoli někteří odborníci na soudní a policejní práci tvrdí, že ne všichni osvobození byli „nevinní“. Ale stejně, je na bezpečnostních složkách, aby se postaraly, že se podezřelému dostane spravedlivého procesu, který je založený na důkazech, nikoli na domněnkách a instinktech.

	Ačkoli si myslím, že se FBI domnívala, že se pohybuje v právním rámci, když výslovně neupozorňuje obžalované na pochybné důkazy, mám rovněž podezření, že lidé, kteří o tom rozhodovali, možná věřili, že dělají morálně správnou věc, když je na to neupozorní.

	Faktem je, že v každé velké laboratoři se občas vyskytnou problémy a určité procedury stojí za prověření. V dějinách Střediska pro kontrolu a prevenci nákaz se vyskytla spousta děsivých příkladů, které vyvolávají pochybnosti o tom, nakolik jsou tamější laboratoře kompetentní. A jelikož jde o významné vládní výzkumné zařízení, jejich chyby jsou viditelnější než většina.

	„Forenzní záležitosti přesahují moje schopnosti chápání,“ přizná Nicolson. „Hlavní důvod, proč jsme k tomu přizvali Gallarda, je Marcus. V jeho profilu ani minulosti není nic, myslím tím naprosto nic, co by naznačovalo sebemenší sklon k násilnému chování. Dokonce i Gallard řekl, že nikdy neviděl jako podezřelého z vraždy nikoho, u koho by bylo tak málo pravděpodobné, že se nějaké dopustí. Spousta profilovacích teorií kvůli tomu padá do koše. Obvykle si lidé zpětně vybaví nějaké varovné známky. Ale u Marcuse nebylo nic.“

	„Existuje nějaká souvislost mezi Marcusem a Fantomem? Mohl navštěvovat místa činu po pracovní době?“

	„To nás taky napadlo. V mnoha případech byl ale na jiném konci země. A tu hypotézu s Fantomem vlastně ani nebereme moc vážně. Ačkoli bych si rád myslel, že se to na Marcuse někdo snaží hodit.“

	Nicolsonovi zabzučí telefon a on se na něj podívá.

	„A sakra.“

	„Co se děje?“

	„Našli ho.“

	„Marcuse?“

	Přikývne.“

	„Kam ho přivezou?“

	„Sem. Měl by tu být asi za dvacet minut.“ Podívá se na moje auto. „Vážně nás už chcete opustit?“


KAPITOLA 8 

Ztráta paměti

	 

	Tvář Daniela Marcuse obrazovku na stěně tmavé konferenční místnosti téměř vyplňuje. Gallard se pozorně dívá a čas od času požádá agenta, který řídí přenos videa, aby přešel na širší záběr. Nejspíš aby mohl sledovat řeč Marcusova těla.

	Hlavní konferenční místnost, odkud výslech monitorují, je nahoře. Odsud agenti vedoucí vyšetřování sledují, co se děje, a agentce, která je v místnosti s Marcusem, posílají otázky. Já sedím tiše v koutku s visačkou návštěvníka přicvaknutou k náprsní kapse. Když mě Nicolson přivedl, představil mě zvláštnímu agentovi, který to tu má na povel, jako doktora Craye.

	Výslech provádí agentka Howeová, vysoká tmavovlasá žena, která v místnosti působí dominantně. K výslechu přistupuje věcně, nechová se ani blahosklonně, ani pochybovačně. Nejsem si jistý, jak bych si vedl, kdyby grilovala mě. Z jejího vystupování čiší jakási odměřená trpělivost. Docela dobře se jí daří používat zneklidňující ticho, aby Marcuse přiměla zajít do větších podrobností.

	„Kolik si toho vybavujete z úterka osmnáctého?“ zeptá se. Marcus rychle zavrtí hlavou. „Moc ne.“

	Nicolson se ke mně nakloní a pošeptá mi: „K výslechu se nabídl dobrovolně. Státní policie ho našla na jednom odpočívadle poblíž hranic.“

	„Vzpomínáte si, jak jste ráno vstal?“ pokračuje Howeová.

	Marcus se nad tím zamyslí. „To bylo spíš odpoledne. Měl jsem noční směnu. Ano. Vzpomínám si, že jsem se oblékl a odjel na to místo.“

	„Dobrá. A co si vybavujete z té noci?“

	„Nic.“

	„Nic?“ Pauza, v níž jí patrně posílají otázky. „Vzpomínáte si, jestli jste na lokalitě pořizoval nějaké záznamy?“

	„Ano. Na to si vzpomínám. Vyplnil jsem pár formulářů a pak jsem se vrátil do jámy. Nějakou dobu jsem tam byl. Začínal jsem mít hlad a bál jsem se, jestli na mě něco neleze. Pár dalších lidí, co tam pracovali, chytilo nějakou chřipku. To bylo trochu stresující.“

	Mluví téměř monotónně, jako by opakoval naučený scénář.

	Podívám se na Nicolsona, abych viděl, jak reaguje. Řeč jeho těla je čitelnější než ta Marcusova. Je zmatený.

	„Co si z té jámy pamatujete jako poslední?“ zeptá se Howeová.

	Marcus vydechne. „Nejsem si jistý. Já… vzpomínám si na nějaký stín… potom… nic. Další, co si vybavuju, je, jak mě našla policie.“

	„Vyšetřil ho lékař?“ zeptá se Nicolson.

	„Na tom místě, kde ho našli, byl i člověk ze záchranky, a jeden z našich lidí ho prohlédl tady. Chtěli jsme s ním mluvit dřív, než ho pošleme do nemocnice.“

	Marcus vypadá, že je v šoku, ale těžko říct, možná je to jen opravdu špatný herec. Gallard si hladí bradu a čas od času se dívá do svého počítače. Něco mu na Marcusovi nesedí.

	Nejsem behaviorální psycholog. Údajně neumím ani moc dobře interpretovat běžné lidské chování, natož abych poznal, jestli někdo lže. Někteří lidé na to mají intuici. Není to žádné kouzlo; jsou prostě lépe naladění na změny v tónu a vystupování, které naznačují, že někdo nemluví pravdu.

	Pokud jde o odhalování lží, nevedou si lidé úplně špatně. Účastníci jedné výzkumné studie, při níž poslouchali hlasové nahrávky, dokázali docela přesně odhadnout, zda někdo podvádí svého partnera častěji, než by bylo pouze dílem náhody. Ženy jsou v tom údajně lepší než muži.

	Díky termografickým metodám jako ta, kterou jsem použil v Moskvě – milimetrový radar a funkční magnetická rezonance –, dnes dokážeme změřit tisíce datových bodů, které nám můžou prozradit, jestli někdo mluví pravdu.

	Nový výzkum s využitím umělé inteligence tu přesnost až děsivě zvýšil. Dvojitě zaslepené studie ukazují, že stroje jsou při odhalování klamu daleko lepší než lidé a mají mnohem méně falešně pozitivních výsledků.

	Staré přesvědčení, že detektory lži vám prozradí pouze to, jestli někdo věří, že mluví pravdu, už u těch nových metod doopravdy neplatí. Můžeme sledovat, které části mozku se aktivují, když se dotyčnému položí určitá otázka.

	Kdybych se vás zeptal, kde jste byli minulý čtvrtek, a vy jste byli přesvědčení, že doma, a kdybych se vás následně zeptal, co jste ten večer jedli, váš mozek by byl nucen nějakou odpověď zkonstruovat, pokud byste neměli skutečnou vzpomínku. Ačkoli vy byste si nemuseli uvědomovat, že si vaše podvědomí tu odpověď vymýšlí za pochodu, my bychom viděli, jak se zapojila jiná část vašeho mozku, snažící se vyplnit prázdné místo.

	Už jsme se dostali dokonce i k bodu, kdy vás můžeme požádat, abyste si vybavili, s kým jste mluvili, a počítač dokáže vytvořit matný obraz tváře dotyčného, odlišný od toho, který by vznikl, kdybychom vás vyzvali, abyste tu tvář zachytili sami.

	To je nesmírně slibné a stejnou měrou děsivé. Moji přátelé, kteří se touto oblastí výzkumu zabývají, jsou ohledně svých technologií opatrní, protože tyto metody mají velký potenciál ke zneužití lidmi, kteří to myslí dobře. Což je něco, s čím se já musím vyrovnávat dennodenně.

	Ale stejně bych hrozně rád nakoukl Danielu Marcusovi do hlavy a podíval se, co se v ní děje. Jsem si jistý, že bych dokázal vytvořit nějaké modely strojového učení, které by mi prozradily mnohem víc než to, co získáváme právě teď – což není nic moc.

	Nicolsonovy a Gallardovy reakce jsou daleko poučnější.

	„Takže na období toho výpadku nemáte vůbec žádnou vzpomínku?“ zeptá se Howeová.

	„Přesně tak,“ řekne Marcus.

	„Víte, kde je vaše auto?“

	Marcus se zamyslí a pak zavrtí hlavou.

	„Máte na sobě jiné oblečení než to, ve kterém jste šel do práce. Víte, kde jste je vzal?“

	Znovu zavrtí hlavou.

	„Vybavujete si nějakou tělesnou bolest? Třeba bolest hlavy?“

	Nemocniční vyšetření nám prozradí, jestli utrpěl otřes mozku, ale pokud mu někdo vpravil injekčně do těla nějakou látku, její stopy budou po čtyřiadvaceti hodinách nejspíš už pryč. Existuje naděje, že by našli místo vpichu, ale jestli mu někdo hodil drogu do jídla nebo do vody, nebudeme mít, pokud nenajdeme původní zdroj, žádný důkaz.

	S odpovědí na poslední otázku neotálí Marcus tak dlouho.

	Přikývne. „Bolela mě hlava.“

	„Po tom výpadku?“ zeptá se Howeová.

	„Možná… ale vím, že mě bolela předtím. To ta chřipka, co řádila mezi lidmi.“

	Gallard přimhouří oči, jako by tu informaci zpracovával. Marcus ho zjevně přivedl na nějakou myšlenku. Umírám touhou zeptat se, co se mu honí hlavou.

	Mně připadají Marcusovy odpovědi váhavé a neúplné. Je pro mě těžké poznat, jestli jde o záměrná opominutí, nebo si skutečně nevybavuje, co se stalo.

	„Myslím, že teď bych chtěl jít do nemocnice,“ řekne Marcus.

	„Dobře. Už sem jede sanitka. Vzpomínáte si ještě na něco?“

	„Ne. Co říkají ostatní?“

	„Ostatní?“ opáčí Howeová.

	„Novaková,“ vysvětlí Marcus. „Novaková a Sheová.“

	„Jsou mrtvé,“ řekne Howeová.

	„Mrtvé?“ Marcus vypadá, jako by nechápal, co to slovo znamená. „Jak se to stalo?“

	„To se snažíme zjistit. Chtěl byste nám ještě něco říct?“

	Marcus zavrtí hlavou a posune se na židli dozadu. Zadívá se na svoje ruce a na další otázky odmítne odpovídat. Za několik minut ho ošetřovatel vyvede z místnosti.

	Když videopřenos skončí, Gallard se ke mně obrátí. „Jaká je vaše analýza?“

	„Myslíte moji laickou analýzu? Kdybyste si hodil mincí, vyšla by vám lepší odpověď, než jakou může nabídnout můj instinkt.“

	„Jsem rád, že si uvědomujete svoje limity. Ale co vám říká instinkt?“

	„Já ke svým pozorováním používám nástroje. Bez urážky, ale dva nejlepší nástroje v téhle situaci představovalo sledování toho, jak reagujete vy a Nicolson. To mi prozradilo daleko víc než Marcus. Nicolson vypadal, že ho překvapilo, jak Marcus mluví, skoro jako by ho nepoznával. Vy… U vás to vypadalo, jako byste ho poznával, nebo spíš jako by vám na něm bylo něco povědomého.“

	„Jste mnohem vnímavější, než přiznáváte, Theo. Za chvíli se s vámi podělím o svoje úvahy, ale teď bych rád věděl, co vám říká instinkt. Ne jako vědci, ale jako lidské bytosti, která pozoruje jinou lidskou bytost.“

	„Rád bych řekl, že trpí bludy, ale instinkt mi říká, že lže, jako když tiskne. Jenom nechápu, proč vůbec svolil, že s vámi bude mluvit bez přítomnosti advokáta.“

	„O tom mám taky jistou teorii. Ale zeptáme se Nicolsona, co si myslí on.“ Gallard se obrátí k agentovi. „Vy jste toho člověka znal.“

	Nicolson působí otřeseně. Když promluví, selhává mu hlas.

	„To… to nebyl Daniel.“
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	„Jiný člověk?“ zeptá se agentka Van Owenová. Sedí na druhém konci místnosti a dělá si poznámky. Je to atletická žena s krátkými blond vlasy, připomíná mi vojenskou pilotku a taky trošičku Jillian.

	„Musím se nad tím na chvilku zamyslet,“ řekne Nicolson, zjevně v rozpacích. „Nechte mě o tom přemýšlet. Gallarde? Co si myslíte vy?“

	Gallard se opře v židli a zkříží paže na hrudi. „Mám před sebou Marcusovy složky. Taky jsem se podíval na záznamy jeho výpovědí u soudu. Ačkoli ho neznám, ten portrét, který mám, se velmi liší od muže, jehož jsme právě viděli.“

	Zvednu ruku. „Hloupá otázka. Mluvíme o tom, že je úplně jiný, nebo se jenom chová jinak, než jste čekali?“

	„Omlouvám se, Theo,“ řekne Gallard. „Chová se jinak. Naprosto jinak. Mně připadají nejpodivnější dvě věci: nic, co jsem v Marcusově složce viděl, sebeméně nenaznačuje, že by měl schopnost podobné manipulace.“ Otočí laptop k nám. Je na něm obrázek Marcuse v obleku, jak hovoří v konferenční místnosti. Gallard stiskne přehrávání.

	Marcus vysvětluje nějakou podrobnost týkající se forenzních dat a působí maličko rozpačitě, téměř jako by ho otázky, které mají technickou povahu, ohrožovaly. Živě gestikuluje rukama.

	„Tohle je pod tlakem úplně jiný člověk než ten, kterého jsme právě viděli.“

	„Marcus byl vždycky trochu nervák,“ řekne Nicolson. „Ale při soudních výpovědích se držel docela dobře.“

	„Správně,“ přitaká Gallard. Přehraje jiné video. „Myslíte takhle?“

	Tady Marcus působí schopněji. Mluví v celých větách a je při řeči velmi klidný. Jeho vystupování se víc podobá tomu na přenosu z výslechu.

	„Dvě různé výpovědi,“ řekne Gallard. „Dvě různé verze stejné osoby. Agente Nicolsone, nevzpomínáte si, o co při té druhé výpovědi šlo?“

	„Ten Kingstonův případ? Myslím, že šlo o obnovený proces. Zpochybnili některá data, která poskytl, a on je ve své výpovědi obhajoval. Odvedl skvělou práci. Pachatele jsme usvědčili.“

	„Z poznámek k případu vyplývá, že se na to Marcus připravoval týden. Pracoval také s našimi právníky, kteří ho školili, aby se neodchyloval od scénáře. Takže nyní jsme viděli dvě verze Marcuse pod tlakem. V jedné ho zaskočili znenadání, v té druhé měl možnost se připravit. Je inteligentní a zdá se, že když není zbytí, dokáže se velmi dobře držet svého příběhu.“

	„To ale neznamená, že je zabil,“ namítne Nicolson.

	„Ne, to ne. Ale je tu ještě něco jiného, o čem možná nevíte. Znáte případ Ztraceného vejce?“ zeptá se Gallard.

	„To se stalo, ještě než mě sem přeložili. Majitele restaurace našli zavražděného, ne? Mysleli si, že to udělal jeho společník.“

	„Správně. Marcus tam pracoval na nějakých forenzních důkazech. Ten společník zařídil, že se případ vůbec nedostal před soud. Částečně proto, že při jediné výpovědi, kterou poskytl bez přítomnosti právníka, popsal, že krátce před vraždou utrpěl výpadek paměti, a ten byl dostatečně dlouhý, aby vznikla důvodná pochybnost. Možná ho někdo zdrogoval a vraždu spáchal někdo jiný,“ vysvětlí Gallard.

	„Chcete říct, že nám Marcus právě poskytl úplně stejné alibi?“ zeptám se.

	Gallard ukáže na svůj laptop. „Ty přepisy mám před sebou. Je to skoro slovo od slova. Jestli na tom případu pracoval, tak proč by to nezkusil?“

	„Takže to udělal,“ řekne Nicolson.

	„Osobně bych si myslel, že ano, ale něco mi na tom nesedí,“ odpoví Gallard. „Moje profesionální instinkty specialisty na profilování říkají ne. Projel jsem si jeho profil systémem a neobjevil jsem nic, co by nás mohlo zajímat. Na tom člověku není nic násilnického. Vůbec žádné známky, které by odpovídaly takovému chování. Vlastně je pravý opak. Na škále agresivity má velice nízké skóre. Je mimořádně nekonfrontační. Proto se nejspíš začal specializovat na forenzní vědy, místo aby pracoval jako agent v terénu.“

	„Něco v něm přecvaklo? Spouštěč?“ navrhne Nicolson.

	„Jo, jenže po spouštěčích zůstávají stopy. Místo toho tady máme relativně pasivního člověka s vysokou mírou empatie. Představa, že někoho zabil, mu připadá hrozná. A kdyby takový zločin spáchal, podle svého profilu by se k němu přiznal.“

	„Doktore Crayi? Co si myslíte vy? Můžou se lidi prostě změnit?“

	Vzpomenu si, jak debata o žábodlacích, kanibalistických pulcích, způsobila, že jsem se stal hlavním podezřelým v případu Medvědího zabijáka. Rozhodnu se volit svoje analogie obezřetně.

	„Lidi je rozhodně možné nastavit na zabíjení. Od toho jsou výcvikové tábory. Dospělé lze převádět z jednoho mentálního stavu do jiného, dokud nedosáhnou bodu, kdy jsou ochotní provádět věci, jaké by dříve považovali za nevýslovně odporné. Ale pokud Marcus už předtím nevykazoval známky zvláštního chování, bylo by neobvyklé, aby to mělo čistě psychologickou příčinu.“

	„Čistě psychologickou?“ opáčí Gallard.

	„Není to můj obor, ale mechanické poškození čelního laloku může teoreticky vést ke změnám v chování. Vždyť víte, Phineas Gage a všechny ty podobné případy. Ačkoli existují pochyby o tom, do jaké míry se jeho chování skutečně změnilo. Anatolij Bugorskij utrpěl pozoruhodně podobné zranění, ale ke změně osobnosti u něj nedošlo.“

	„Bugorskij?“ zeptá se Gallard.

	„No, to není zase tak důležité. Je to ruský vědec, kterému nešťastnou náhodou prostřelil hlavu paprsek protonů urychlovače. Skoro jako nějaká scéna z komiksu. Akorát že místo superschopností získal epileptické záchvaty a chronickou únavu.“

	„To je opravdu děsivé,“ odpoví Gallard. „Poškození čelního laloku bylo mnohokrát uváděno jako příčina agresivního chování. Ačkoli pochybuju, že by to byla správná příčina ve všech případech, kde se to zmiňuje, neodmítám myšlenku, že někdy tomu tak být může. Ale jistě chápete, proč se FBI nesnaží tohle jako spouštěč příliš vyšetřovat.“

	Přikývnu. „Vaším úkolem je pachatele dopadnout, ne vysvětlovat porotě, proč to možná není jeho vina.“

	„Co ta Danielova nehoda?“ zeptá se Nicolson.

	„Nehoda?“ opakuje Gallard.

	„Před rokem. Jel na kole a srazilo ho auto. Byl několik týdnů v neschopnosti. Nemohlo to něco spustit?“

	„Udělali mu magnetickou rezonanci?“ zeptám se.

	„Moment,“ ozve se Van Owenová. „Jak právě podotkl doktor Cray, naším úkolem není hledat pro Marcusovo chování vysvětlení. Vlastně naším úkolem právě teď není ani tenhle případ. Jsme jenom zainteresovaná strana.“

	„Mirando,“ osloví ji Nicolson, „je přece jedním z nás. Co nevidět celý případ předají jiné divizi a ta s ním bude zacházet jako s nějakým podezřelým z ulice.“

	Neupozorním, že to by byl etický způsob, jak se k tomu postavit. Kdyby pomoc potřeboval můj kolega, zachoval bych se podobně. Další důkaz toho, že se moje osobní etika nedrží úplně přesně litery zákona.

	„Fajn. Ale možná nám nebude chtít předat svoje lékařské záznamy. Vlastně bych se vsadila, že si hodně rychle sežene právníka,“ opáčí agentka.

	Nicolson se ke mně obrátí. „Co bychom potřebovali?“

	„Výsledky magnetické rezonance, pokud jsou k dispozici. Abychom prověřili možné poškození. Taky bychom potřebovali někoho, kdo ví, co hledá. Tohle dalece přesahuje moji specializaci…“ Nedopovím, protože mě v tu chvíli něco napadne.

	„Co se děje?“ zeptá se Gallard.

	„Budete potřebovat odborníka. Ale… počkejte.“ Vytáhnu telefon a rychle prohledám několik lékařských databází, k nimž mám přístup. „Fajn. Pořád potřebujeme odborníka, aby nám řekl, proč dělám pitomost nebo že už to někdo udělal dřív a líp, ale dokázal bych shromáždit několik tisíc snímků pořízených magnetickou rezonancí a zachycujících mozky, které nemají poškozený čelní lalok, a několik set těch, které mají, a poté vytvořit model strojového učení, který by nám prozradil skóre spolehlivosti toho snímku z magnetické rezonance.“

	„Jak dlouho by to trvalo?“ zeptá se Gallard.

	„Jestli budou snímky správně označené, tak několik hodin.“

	„Několik hodin?“

	„Mám ve firmě server, který tohle dělá. Nemusím ani psát originální kód. Stačí, když tam načtu ty snímky odsud nebo použiju skript v Pythonu a načtu je hromadně.“

	„Jistě,“ utrousí posměšně Van Owenová.

	Pokrčím rameny. „Stroje dávno vyhrály. Jenom si to odmítáme přiznat. Problém je, jak získat Marcusovy snímky.“

	Nicolson vezme do ruky telefon. „Já je mám. Po té nehodě mě požádal, abych mu doporučil právníka, a přeposlal mi je.“

	„Je to vůbec legální?“ zeptá se Van Owenová.

	Gallard zvedne ruce. „Myslím, že s tím nechci mít nic společného. V tuhle chvíli jsem pouhý pozorovatel.“

	„Mohl byste jako pouhý pozorovatel doporučit nějakého neurovědce, kterého bychom mohli požádat o odborný názor?“ zeptám se.

	„Dobře. Ale musíte to uzavřít dřív, než se o tom dozvědí nadřízení. Jsem si jistý, že se mě co nevidět přijdou zeptat, co si o tom myslím. A jestli se jim moje závěry nebudou líbit, posadí mě na první letadlo zpátky do Washingtonu.“

	„K čemu to je?“ ozve se Van Owenová. „Tohle všechno přece můžou zjistit Marcusovi advokáti.“

	„Jestli ho obviní, tohle může být jediný způsob, jak ho dostat do nemocnice, a ne do normálního vězení. Třeba by ho tam mohli vyléčit,“ řekne Nicolson.

	Doufejme. S Van Owenovou souhlasím víc, než dávám najevo. Tohle je výstřel naslepo a jde o oblast, v níž se nevyznám. Umím chytat zločince, ne přemýšlet o tom, co podniknout pak.

	Instinkt mi však říká, že jsem přehlédl něco důležitého, na co mě žádný model strojového učení neupozorní, a mám silný dojem, že Gallard to cítí podobně.
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	Doktorka Henrietta Leedová stojí u plátna a mozek Daniela Marcuse se promítá po celém jejím těle. Z mého místa vypadá Marcusův čelní lalok jako rozpixelovaná skvrna, ale doufám, že doktorka z toho dokáže vyčíst víc než já.

	Henrietta Leedová je zhruba stejně stará jako Gallard a vystupuje věcně. Má natužené rusé vlasy a fialové brýle, takže působí trochu výstředně, ale zdá se, že ve své práci se vyzná. Je uznávaná diagnostička a FBI ji v případech zahrnujících zranění hlavy využívá často. Dorazila ani ne hodinu poté, co jí Nicolson zavolal. Můj počítačový model mi už výsledek poskytl, ale Nicolsonovi ani ostatním jsem to neřekl. Mohl by to být úplný nesmysl. Nikdy předtím jsem se o nic podobného nepokusil a nechci zkreslit průběh vyšetřování nějakou nedomyšlenou metodou, která je patrně poznamenaná tím, že jsem snímky nevyfiltroval tak pečlivě, jak jsem měl.

	Leedová požádá Nicolsona, aby přecvakal přes několik dalších MRI snímků. Vytáhne pravítko a část plátna si změří. Netuším, jestli je to účinný způsob, jak vyhodnocovat poškození mozku. Mám podezření, že se před námi trochu předvádí, jako když šaman obřadně hádá budoucnost z vyvržených ptačích vnitřností.

	Podívá se na datum na okraji snímku. „Tuhle magnetickou rezonanci udělali těsně po úrazu?“

	„Ano,“ odpoví Nicolson.

	„A ta druhá? To bylo kontrolní vyšetření o dva měsíce později?“

	„Správně.“

	„Hmmm.“ Tohle řekne nahlas a všechny nás vtáhne do svého sledu myšlenek. „Co si o tom myslíte, pane doktore… Jak že se to jmenujete?“

	„Theo,“ odpovím.

	„Doktore Theo, co si o tom myslíte?“

	„Theo je vlastně moje křestní jméno.“

	Zamžiká na mě ve světle projektoru, jako bych si právě krknul.

	„Fajn, jsem ráda, že jsme si to vyjasnili. Co si o tom myslíte?“

	„Já jsem jenom bioinformatik.“

	„He? A proč jste teda tady? Abyste přepočítal mikroby v jeho ušním mazu?“

	„Doktor Cray… ehm, Theo, má širokou oblast působnosti,“ vysvětlí Nicolson.

	„Aha, takže všeuměl,“ prohlásí Leedová. „A co nám k tomu může všeuměl říct?“

	„Všeuměl říká, že je to váš obor.“

	„A vy nás tady připravujete o kyslík proč?“

	Ta žena mě zároveň baví a rozčiluje. „Postavil jsem počítačový model porovnávající jiné případy poškození čelního laloku s Marcusovými snímky.“

	„To je ten projekt z Univerzity Johnse Hopkinse?“ zeptá se.

	„No, to ne. To je něco, co jsem udělal během poslední hodiny.“

	„Bezva. A co váš model říká?“

	„No, sděluje mi jenom intervalový odhad ve srovnání se snímky, které jsem mu poskytl. Testoval jsem ho na známých vzorcích a na ty se mi dostalo konfidenční hladiny 0,82 a 0,94. Známé snímky bez poškození čelního laloku měly výrazně nižší spolehlivost. Musel bych je otestovat důkladněji, abych získal spolehlivou p-hodnotu.“

	„Snažíte se mě uspat?“ zeptá se.

	„Zeptejte se za pár minut,“ odpovím.

	„No dobrá, chytráku, a co vám ten váš modýlek prozradil o Danielovi?“

	„Poskytl mi hladinu spolehlivosti nula celá dva jedna,“ vysvětlím.

	„A pro nás, kteří se v počítačových modelech nevyznáme?“

	„Podle mého modelu se u Daniela Marcuse neobjevily známky poškození čelního laloku ve srovnání s ostatními vzorky.“

	Nicolson se po mně prudce ohlédne. Z tváře mu vyčtu zklamání. „Je to jenom model.“

	„A v tomto případě,“ naváže Leedová, „s tím modelem musím souhlasit. Ačkoli bych ho ráda otestovala na některých svých případových studiích.“

	„Můžu vám poskytnout přístup k serveru, kde ten model strojového učení můžete vyzkoušet.“

	„Bezva. Ať už to znamená cokoli.“ Obrátí se ke Gallardovi a Nicolsonovi. „Jestli to váš člověk udělal, nebylo to kvůli nějakému poškození, které bych tu viděla. Upřímně řečeno si myslím, že celá ta hypotéza s čelním lalokem je od začátku dost pochybná.“

	Zvedne ruku, aby odrazila otázky. „Ačkoli dlouhodobé trauma může vést k impulzivnímu chování, není to tak, že by se člověk praštil do hlavy a proměnil se v Hannibala Lectera. Doprovází to spousta dalších příznaků. Měl Marcus absence v práci? Došlo nedávno k nějakým případům agresivního chování na pracovišti? Vyjadřoval se vulgárně?“

	„Ne,“ odpoví Nicolson. „Nic z toho. Choval se slušně.“

	„A to je jeho problém. Existují klinické příklady lidí, u nichž se po takovém zranění začalo projevovat netypické chování, od závislosti na hazardu po zájem o dětskou pornografii, ale to narůstalo postupně – jako by je to trauma krůček po krůčku připravovalo o schopnost ovládat své nutkání. Id se prostě vynořuje pozvolna.“

	„Nemohla tam být jiná příčina?“ zeptá se Nicolson.

	„Kromě fyzického traumatu? Na tu oblast má vliv zneužívání určitých drog. Opět, v průběhu času. Chodil by do práce s ústy a zuby poškozenými metamfetaminem nebo by vypadal jako feťák. Zpočátku se projevují jen drobné náznaky.“

	„Dobrá. A nemůže existovat droga, která by ho přiměla to udělat? Kdyby mu někdo něco podstrčil a jemu přeskočilo?“

	Leedová se nad tím zamyslí. „To by se mohlo ukázat při rozboru krve a moči. 2-oxo-2-hydroxy-LSD může v tělních tekutinách přetrvat až pět dní po požití. A kdyby šlo o vysokou dávku, mohl by něco ukázat i vzorek vlasu. Ale ani kdyby ty testy byly negativní, nevylučovalo by to, že mu někdo drogu podal.“ Mávne k plátnu. „To je ale mimo moji specializaci. Zavolali jste mě, abych zjistila, jestli je na těchto skenech vidět nějaké poškození čelního laloku. Pokud můžu soudit, žádné tam není. To neznamená, že k němu nedošlo, ale neukazuje se. A zdá se, že váš dobrý doktor Theo se mnou souhlasí. Nějaké další otázky?“ Začíná si sbírat věci.

	Nicolson pokrčí rameny. Gallard zavrtí hlavou.

	„Děkujeme vám,“ řekne Van Owenová. „Doprovodím vás k výtahu.“

	Zvednu ruku. „Počkejte. Jen rychlý dotaz. Viděla jste někdy osobně nějaké případy, kdy poškození čelního laloku vedlo k netypickému chování?“

	„Jednou. Alespoň vím jen o jediném případu, kdy to bylo nápadné. Pracovala jsem tehdy jako lékařka ve federální věznici. Přivezli nám pacienta. Dostal třikrát doživotí za vraždu manželky a dvou dětí. Myslím, že se jmenoval Emerson. Byl to zákeřný šmejd, jakého byste nechtěli potkat. Přesně něco takového si lidi představí, když slyší o případech, jako byl Phineas Gage. Jenomže u Emersona to tak opravdu bylo. Všude ho museli doprovázet dva dozorci. A ošetřit jsem ho mohla, jenom když měl spoutané ruce i nohy. Když jsem se podívala na jeho anamnézu, překvapilo mě, že než vyvraždil svou rodinu, nikdy se žádného násilného činu nedopustil. Byl to skautík, doslova. Abych byla upřímná, někdy, a vlastně až moc často, se násilnické chování zametá pod koberec a lidi dostávají příliš mnoho druhých šancí začít znovu s čistým štítem. Ale u Emersona to na to nevypadalo. Četla jsem si o poškozeních čelního a spánkového laloku, a dokonce jsem se mu pokusila zkontrolovat pohyby očí, jestli nekmitají určitým směrem. Nic z toho mi moc nepomohlo. Ale stala se zvláštní věc. Ve vyšetřovně praskla žárovka. No, to se tam stávalo pořád. Byl to starý barák. Ale Emerson se na okamžik proměnil ve vyděšené děcko. A rozhodně nešlo o to, že by se rozhostila úplná tma. Prostě ho vyděsilo to elektrické lupnutí. Za okamžik už byl zase pěknej hajzlík. Podívala jsem se do jeho záznamů a zjistila jsem, že pracoval jako elektrikář a naposledy dělal opraváře ve velkém bytovém komplexu. Když jsem si promluvila se správcem budovy, řekl mi, že ten poslední den, kdy Emersona před vraždami viděl, ho našel zhrouceného za pračkou, kde opravoval elektrickou zásuvku. Říkal, že to vypadalo, jako by Emerson dostal zásah elektrickým proudem. Nejspíš to vyvolalo nějaký záchvat. Ptal se Emersona, co se stalo, ale ten si na nic nevzpomínal a chtěl jenom jít domů. Sanitku odmítl. O dva týdny později povraždil svoji rodinu. Vím, jakou otázku si všichni kladete: udělal z něj ten elektrický výboj zabijáka? Nevím. Mohli bychom hledat souvislosti a spekulovat o tom, ale nic víc. Možná to byl celou dobu psychopat a jenom čekal na správnou chvíli. I to se stává. Ale rozdíl mezi Emersonem a vaším člověkem je v tom, že kdybych se podívala na sken Emersonova mozku, vsadím boty, že bych našla poškození čelního nebo spánkového laloku. Ten váš? Ani omylem. Pokud teda poslední dobou nemelouchařil jako nějakej levej elektrikář.“

	„Děkuju vám, paní doktorko,“ řekne Gallard a Leedová odejde.

	„Nevím, co ještě bychom mohli udělat.“

	„Dohajzlu,“ zamumlá Nicolson, když zvedne hlavu od počítače.

	„Marcus si sehnal advokáta?“ zeptá se Van Owenová a vzhlédne od toho svého.

	„Ne. O to nejde. Viděli jste jeho poslední pracovní hodnocení?“

	„Jak ses k němu dostal?“ zeptá se agentka.

	„Na tom nesejde. Novaková dala Marcusovi důraznou výtku. Docela tvrdě se po něm vozila za to, že nějaké vzorky špatně označil, což mohlo znamenat prohru v případu.“

	„Tady máte motiv,“ řekne Gallard. „Žalobci budou tvrdit, že byl ve velkém stresu a pak mu přeskočilo. Nejspíš se to budou snažit kvalifikovat jako zabití. Kdyby usilovali o trest smrti, dost by riskovali. Možná ho za čas přemístí do ústavu pro duševně nemocné zločince.“

	„Co kdybychom Marcusovi navrhli další magnetickou rezonanci?“ zeptám se.

	„Moc velké riziko,“ řekne Gallard. „Kdyby se na skenu nic nenašlo, stejně jako na těch předchozích, hůř by se hájil nějakým fyzickým traumatem, pokud by chtěli obhajobu postavit na tomhle. A jelikož nedošlo k žádné nehodě, která by to mohla způsobit, nemá to význam. Měl by přimět nějakého soudního znalce z oboru psychologie, aby prohlásil, že měl psychické problémy – jestli teda nechtějí trvat na tom, že je nevinný.“

	„Děkuju vám, pane doktore,“ obrátí se Nicolson ke mně. „Je mi líto, že jsem vás do toho zatáhl.“

	„Mně je líto, že jsem vám moc nepomohl.“ Podívám se na telefon. Možná stihnu noční let do Austinu. „Dejte mi vědět, kdyby se objevilo něco nového.“

	„Dám.“

	Z konferenční místnosti odcházím s pocitem, že jsem tam nechal cosi nedokončeného. Že nám pořád něco uniká.

	Snažím se vyhnat si to z hlavy a soustředit se na to, abych zase uvedl svoji laboratoř do správného chodu a napravil všechny škody, které mohl Todd v mojí nepřítomnosti napáchat.

	Sakra… co z té historky, kterou vyprávěla Leedová, mi pořád vrtá hlavou?


KAPITOLA 11 

Šanta kočičí

	 

	Když procházím kolem prázdných řad sedadel v letištním terminálu, pořád myslím na Marcuse a Emersona. Přesněji na to, jak jedna náhodná událost mohla způsobit poškození Emersonova mozku a udělat z normální lidské bytosti monstrum. To nebyl postupný propad, ale náhlé přecvaknutí, které ho změnilo v úplně jiného člověka – nebo v něm aspoň uvolnilo tu část nás všech, která chce prudce a násilně reagovat na sebemenší provokaci.

	Tohle neutvářelo ani Joea Vika, ani Oya Dialla. Oba dokázali skvěle kontrolovat své impulzy. Proto mohli to, co dělali, dělat tak dlouho. Emerson a nyní podle všeho Marcus jednali z náhlého popudu a byli dopadeni krátce po svém prvním zabití – tedy pokud víme.

	Je nebezpečné příliš spoléhat na odpovědi nabízené populární psychologií. V devadesátých letech, kdy byly počty násilných trestných činů v USA na prudkém vzestupu, nás jak konzervativci, tak liberálové varovali před novým typem zločince. Takzvaní superpredátoři byli nová generace dětí, které vstupovaly do gangů, prodávaly drogy a dopouštěly se násilí ve větší míře než kdy předtím. Nebo se to aspoň tvrdilo. A taky to byl jen nepatrně zastřený kódový výraz pro „černošské adolescenty“.

	Navzdory nejtemnějším předpovědím starších se ukázalo, že tato takzvaná násilnická generace je od šedesátých let nejméně agresivní ze všech. Naši superpredátoři páchali méně násilných trestných činů než generace, která byla ochotná kriminalizovat je už od narození. Jako dítě z té generace stále čekám na omluvu. Navzdory tomu, že superpredátoři své superpredátorské schopnosti neprojevili a předpovídaná generace drogově závislých nemluvňat, která měla následovat, se nedostavila, to neznamená, že neexistují environmentální a kulturní trendy, jež můžou násilné chování ovlivňovat.

	Četl jsem přesvědčivé studie, které ukazovaly, že generace předcházející těm údajným superpredátorům byla vystavena nadměrně vysokému množství olova ve vzduchu, ve vodě a ve zdivu jejich domovů, což v postižených komunitách údajně vedlo k většímu počtu násilných činů. Kauzace a korelace nejsou totéž, ale nejde o něco, co bych byl ochotný jen tak smést ze stolu. Proto nedokážu zavrhnout myšlenku, že na Marcuse mohl působit nějaký faktor z prostředí. Jenže to se hrozně špatně dokazuje. Některé faktory jsou natolik nenápadné, že se odhalit ani nedají.

	Právě teď mi žaludek hlásí, že mám hlad a rád bych si dal košíček s burákovým máslem z lahůdkářství, které je nyní zavřené. Nevím, jestli se ta chuť zrodila v mém mozku, nebo jde o dílo trilionů bakterií v mém žaludku, které se naučily ovládnout můj nervový systém tím, že si vytvářejí vlastní dopaminové spouštěče.

	Fakt jsou až takhle chytré. Jistý děsivý výzkum ukazuje, že některé případy obezity nejsou způsobeny chybou ve vašich genech, nýbrž tím, že se vaše střevní mikroby hlasitě dožadují právě té potravy, kterou byste neměli jíst.

	Mám se na pozoru před příliš pohodlnými výklady nebo strašáky, které omlouvají naši vlastní lenost a špatná rozhodnutí, ale nedokážu popřít, že se objevuje stále více důkazů, že řada projevů a chorob nemusí být způsobena defektem v našich genech, nýbrž mechanismy přežití, které si vytvářejí biomy v nás.

	Fakt, že lidské tělo, stejně jako každý jiný živočišný systém, sestává z milionů menších systémů, z nichž některé s námi geneticky vůbec nesouvisejí, by neměl znamenat žádné převratné zjištění. Víc než století jsme tušili, že mitochondrie v našich buňkách byly původně cizorodé organismy, které si s námi vytvořily symbiotický vztah. Takové propojení eukaryot a mitochondrií se výborně osvědčilo a poskytlo nám všechno od mořských hub po velociraptory, což jen dokazuje, že evoluci nezajímá, kde se nějaký dobrý nápad vzal, pokud vylepší šance druhu na přežití. Další důkazy mísení druhů se dají nalézt ve všech těch podezřelých částech DNA, které by tam nebyly, kdyby se evoluce držela jasných a přesných pravidel. Nám lidem do genomu propašovaly své geny viry, jimž se nějak podařilo vepsat svůj kód do hlavního programu. Proto mi nedělá velké starosti, že by se umělé inteligenci podařilo nás vyhubit. Někde stejně přežijeme – i kdyby to bylo jen ve složce označené „Po nálezu vymazat“.

	Posadím se naproti dívce, která má na sobě mikinu s logem Texaské univerzity a hraje si s kotětem, jež chová na klíně. Kočka má žlutohnědou želvovinovou srst a já ji pozoruju ve snaze rozpoznat povahové zvláštnosti želvovinových koček, které jejich majitelé považují za nezvratný fakt.

	Usměju se na dívku a snažím se nepůsobit jako úchyl. Oplatí mi úsměv. Kotě, rozčilené, že mu přestala věnovat pozornost, se jí ožene po bradě.

	Co si kočka myslí o svých lidech? Považuje tu dívku za svou kočičí mámu? Za větší kamarádku? Nebo za něco jiného, pro co si vytvořila vlastní mentální model?

	Nemusíme zapadat do předem připravených škatulek. Ačkoli nám příroda pomohla si ty kategorie vytvořit a jsou v nás pevně zabudované, můžeme si vytvářet vlastní podivné vztahy s jednoduchými vzorci – pračka, která pomáhá děťátku s usínáním, nebo písnička, která nám vždycky dodá energii. Ačkoli tyto interakce popisujeme slovy, na určité rovině některé věci prostě způsobí, že pár našich neuronů ožije určitým způsobem – jako když mi moje trávicí bakterie říkaly, že se mám vloupat do těch letištních lahůdek a ukrást košíček s burákovým máslem…

	Kočka zatáhne drápkem za dívčinu mikinu a dívka ji pokárá.

	„Ty ty. Elon hrozně zlobí.“

	To upoutá moji pozornost. Želvovinoví kocouři jsou mimořádně vzácní. „To je kocourek?“ zeptám se.

	„Ne,“ odpoví dívka. „Našla jsem ji na festivalu South by Southwest po přednášce Elona Muska. Připadalo mi to jako prima jméno.“

	Zatímco sleduju malou zlobivou Elon a bojuju s trilionovou armádou bakterií, které mi nařizují rozbít skleněnou výlohu lahůdkářství a sníst všechny košíčky s burákovým máslem, které tam najdu, něco mě napadne.

	Je to bláznivá myšlenka, ale najednou mi připadá, jako by se kdesi vzadu v mé mysli jeden převrácený dílek skládačky, kterou se snažím dát dohromady, konečně otočil správnou stranou nahoru.

	Zavolám Nicolsonovi.

	„Pane doktore? Co se děje?“

	Slova se mi hrnou z úst. „Můžete mi dát číslo na Marcusova advokáta?“

	„Jo. Jenom někomu napíšu. Co se stalo?“

	„Musíme ho co nejdřív poslat na další magnetickou rezonanci,“ odpovím.

	„Co se děje?“ zeptá se znovu.

	„Je to výstřel naslepo. Ale jestli mám pravdu, musíme to vědět radši dřív než později. V nebezpečí by mohli být i další lidé.“

	„Ale Marcus je za mřížemi. Sám se přihlásil.“

	„Já vím. Nejde mi o něj. Potřebuju vědět o všech ostatních, kteří pobývali na Oyově pozemku. O každém, kdo dostal tu Marcusovu chřipku.“

	Vstanu tak rychle, že Elon leknutím málem seskočí dívce z klína. Tohle by mohlo být zlé. Hodně zlé. Doufám, že se pletu. Nikdy v životě jsem víc nedoufal, že se pletu.


KAPITOLA 12 

Membrána

	 

	Mike Jessup, advokát Daniela Marcuse, si mě podezíravě prohlíží. Sedí na židli vedle mě a naproti Henriettě Leedové u jejího psacího stolu na Georgijském technickém institutu. Je to korpulentní muž s růžovou pletí, jehož oblek vypadá, jako by v něm spal, ačkoli krhavé oči prozrazují, že od doby, kdy mu zavolali přátelé jeho klienta, si nejspíš ani nezdříml.

	Po nádvoří za profesorčiným oknem chodí studenti a míří na dopolední přednášky pod baldachýnem stromů, z nichž už opadalo listí.

	„Může mi někdo sdělit, proč sedím v pracovně lékařky, kterou může FBI využít u soudu proti mému klientovi?“ zeptá se právník.

	„Už jsem jim řekla, že se na tom nemůžu podílet,“ odpoví Leedová. Sekne po mně pohledem. „Už jsem takříkajíc kompromitovaná.“

	„Nechali jste udělat tu magnetickou rezonanci?“ zeptám se.

	„Víte, jak je těžké sehnat někoho, kdo provede magnetickou rezonanci uprostřed noci?“ odsekne Jessup. „Nemluvě o někom, kdo by nám tak rychle poslal výsledky?“

	„Jste právní poradce nemocnice. Napadlo mě, že byste mohl někoho požádat o drobnou službu.“

	„Což jsem udělal. Jenom chci, abyste věděli, že nejde o něco, co se prostě zhmotní mávnutím ruky. A teď mi prosím povězte, proč jsem tady. Přišel jsem, protože jsem si vyhledal vaše jméno. Ale proč jste mě sem hnal ve chvíli, kdy bych si měl raději připravovat odvolání pro případ, že se FBI rozhodne podat na mého klienta žalobu?“

	„Mám teorii.“

	„Ahá, tak teorii,“ ušklíbne se. „Tak to jsem úplně klidný. Jenom skočím povědět těm hochům z úřadu státního návladního, že by si měli dát pohov, protože vy máte teorii. Jestli se k tomu činu náhodou nehodláte přiznat sám, pak je mi vaše teorie v tuhle chvíli k ničemu a jenom tady marním čas.“

	„Pane Jessupe, právě teď může být v sázce víc životů než jen život vašeho klienta. Jestli mám pravdu, a pevně doufám, že nemám, je to mnohem horší, než jsem si představoval.“

	„A mému klientovi to prospěje jak?“ opáčí.

	„Budou potřebovat jeho plnou spolupráci. Možná k tomu, aby se zabránilo dalším vraždám.“

	„Které má spáchat kdo?“ zeptá se.

	„K tomu se dostanu. Jak jsem říkal, je možné, že se pletu. Ale jestli ne, bude to pro vás představovat výhodu, kterou můžete využít, abyste svému klientovi pomohl.“

	Obrátí se k profesorce Leedové. „Mluví ten člověk někdy k věci?“

	„Máte ty skeny?“ zeptám se.

	Jessup vytáhne z kapsy flashku. „Mám tady snímky z magnetické rezonance pod jménem pan X. Stačí vám to?“

	To je od Jessupa dobrý trik. Pokud ty snímky nejsou na Marcusovo jméno a budou neprůkazné, obžaloba je bude moci jen obtížně použít jako důkazy, jestli se to Jessup rozhodne hrát na nepříčetnost způsobenou fyzickým poraněním.

	Leedová flashku převezme a zapojí ji do svého počítače. „Mohl byste stáhnout plátno nad mojí knihovnou a ztlumit světlo?“ požádá mě.

	Vyhovím jí a pak se zase posadím a židli si natočím tak, abych na projekci viděl. Stěna se zaplní obrazem její počítačové plochy, následovaným MRI snímkem podobným těm, které jsme viděli večer.

	Datové body mi připadají příliš chaotické, aby dávaly smysl. Mám sto chutí vyrvat tu flashku a zapíchnout ji do svého počítače, ale čekám, až obrázky analyzuje Leedová.

	Vstane zpoza stolu a přejde k plátnu. Mohla by si obrázek prostě zvětšit na monitoru, ale myslím, že tohle obrovské zvětšení je součást procesu. V duchu se na chvíli zatoulám, když se pokouším představit si, jaká bude virtuální realita, v níž budeme schopni vstoupit do lidského mozku ve 3-D a prozkoumat každý jednotlivý neuron.

	Vytáhne z kapsy pravítko a začne porovnávat oblasti. Z toho, co jsem o celém procesu četl, jsem vyrozuměl, že měří tloušťku určitého místa na čelním laloku. Červené a bílé tečky jí sdělují, jaké je prokrvení. Víc bílých než červených znamená, že ta oblast nefunguje.

	„Vy z toho dokážete něco vyčíst?“ zeptá se mě Jessup.

	„Ne na makro úrovni. Musel bych se na to podívat na matematické rovině.“

	„Děkuju, že jste mi to objasnil.“

	Uvědomím si, že jsem mu dal matoucí odpověď. „Musel bych to porovnat s hromadou dalších mozků, abych zjistil, jak se liší. Doktorka Leedová jich viděla tisíce, takže dokáže odlišnosti zaznamenat pohledem.“

	„Přála bych si, aby to bylo tak jednoduché,“ odpoví Leedová.

	„Mikeu, nevadilo by ti, kdyby se na to podíval tady počítačový mág a použil tu svoji hračku?“

	„Klidně. Ale teď je z vás oficiálně neplacený poradce obhajoby.“

	„Ehm, dobrá.“ Vytáhnu flashku z počítače Leedové a zapojím si ji do svého MacBooku. Poté co přetáhnu snímky do své aplikace, trvá jen chvilku, než dostanu odpověď.

	„Pane doktore?“ zeptá se Leedová. „Co ta věc říká?“

	Zaklapnu počítač. „Vy první. Já mám jenom číslo.“ Z náhlého popudu mám chuť ji vyzkoušet. Posledně mě přiměla odkrýt karty dřív, a co já vím, mohla to celé jenom hrát.

	„Dobrá. Tak za mě tohle.“ Ukáže na část obrazu v přední části lebky. „Vidíte tohle? Všechnu tu bílou? Jako by tam nebyla žádná stěna. Aby došlo k takovému chátrání, musel byste použít chirurgický zásah nebo nějaký částicový paprsek.“ Obrátí se k Jessupovi. „Dejte to sem.“

	„Co vám mám dát?“ zeptá se.

	„Skutečné Marcusovy MRI snímky. Tenhle trik ze soudní síně vám tady neprojde.“

	„Henrietto, Bůh je mi svědkem, že tuhle flashku jsem dostal od toho doktora.“

	„Není v tom žádný trik?“ Zdá se, že ji to vážně překvapilo.

	„Žádný trik.“

	Posadí se na kraj stolu mezi nás. „Doprdele práce. Doprdele kurva práce. Omluvte moje výrazivo, pánové. Ale nedělala jsem si legraci. Jediný způsob, jak by mohlo dojít k takovému poškození, je přesně to, co jsem říkala. Operace nebo nějaký lékařský protonový paprsek. Fakt žádný trik?“

	„Ne, madam.“

	Leedová se obrátí ke mně. „Fajn, tak co říká vaše kouzelná skříňka, pane přes počítače?“

	Sdělím jí úroveň spolehlivosti. „Nula celá devadesát dva. Můj model není ještě moc dobře vycvičený. Ale zatím fungoval přesně.“

	„Doprdele práce,“ zopakuje.

	„Mohl by mi někdo sdělit, co to všechno znamená? Udělal to můj klient, nebo ne?“ zeptá se Jessup.

	„Ale ano, rozhodně to udělal,“ odpoví profesorka. „Podle toho, co vidím, tak jestli to neudělal, bylo jen otázkou času, kdy mu přeskočí a něco udělá. Vidíte tu oblast? Tam se nachází to, co vám brání praštit chlápka, který se na vás divně podíval. Když jste opilí nebo sjetí, tak moc dobře nefunguje. U vašeho klienta je naprosto zničená. Byl tikající časovaná bomba.“

	Jessup přikývne a v duchu si už připravuje argumenty obhajoby.

	„Dosvědčím vám, že není vinen o nic víc než někdo, kdo nevědomky nakazí někoho jiného smrtící rýmou,“ prohlásí Leedová. „Bylo pro něj fyzicky – strukturně – nemožné se ovládnout. Je jako člověk, kterého někdo shodí ze střechy, a on dopadne na kolemjdoucího.“

	Jessup se nad tím zamyslí. „Ale jestli ho budeme hájit nepříčetností, tak stráví zbytek života v ústavu.“

	Leedová na něj vytřeští oči. „Váš klient musí být v ústavu. Okamžitě. Každou chvíli by mohl udělat něco dalšího. Tohle jsem už viděla,“ prohlásí a nepochybně myslí na Emersona. „Musíme mu sehnat pomoc.“

	„Dá se to spravit?“

	„V současnosti nikoli. Ale kdo ví? Netuším, jestli na tohle už někdo zkusil terapii kmenovými buňkami. Zrovna tahle věc by byla skvělý kandidát.“ Zavrtí hlavou. „Ale stejně, jak se to sakra mohlo stát?“

	„Jednu teorii bych měl,“ ozvu se, „a dost mě děsí.“[image: Image]


KAPITOLA 13 

Toxin

	 

	„Blbost,“ prohlásí zvláštní agent Weltz, který vede současné vyšetřování. „Tyhle nesmysly z televizní detektivky si schovejte do soudní síně, pitomá porota vám na to možná skočí.“

	Jsem v další konferenční místnosti FBI, což mě vede k úvaze, jestli je jich v té budově nekonečné množství a objevují se jako kouzelná komnata z Harryho Pottera, když je jich potřeba.

	Gallard, Nicolson, Van Owenová a hrstka dalších sedí u stolu. Moje pověst stačila na to, aby mi udělili třicetiminutovou audienci.

	Po deseti minutách to vypadá, že nevydržím dalších pět. Weltz je připravený formálně Marcuse obvinit a prohlásit případ za uzavřený. Není moc rád, když mu do toho skočím s tvrzením, že jeho podezřelý je šílený, ještě dřív, než na něj stihne ukázat prstem. Bohužel je tady v sázce mnohem víc.

	„Vyslechněte mě,“ naléhám. „Poškození čelního laloku je horší než téměř cokoli, co kdy kdo dosud viděl.“

	„A o to víc je vinen. O co vám jde? Tímhle ho může hájit u soudu jeho advokát. Máme svého člověka. Proč jste pořád tady?“

	„Prostě se mnou mějte trpělivost, prosím. Jelikož Marcus nejevil žádné známky tělesného poranění, snažil jsem se připadnout na jinou možnou příčinu, která to mohla způsobit. Vzpomněl jsem si na toxoplazmózu…“

	„To je ta nemoc z kočičích bobků?“ zeptá se Van Owenová.

	„Ano,“ odpovím. „Zůstává v půdě, všude. Ve vysoké koncentraci může způsobit schizofrenii. Možná. Ale víme, že ovlivňuje chování myší a působí, že se přestávají bát koček. Což vede k tomu, že je kočka sežere a svými výkaly šíří protisty dál. Může také působit na lidi a nutkat je k tomu, aby chovali víc koček.“

	„Fajn. Obhajoba kočičím záchodem,“ utrousí Weltz. „Jsem si jistý, že kvůli tomuhle vás bude Marcusův právník milovat. Už můžu jít?“

	„Neřekl jsem, že je to toxoplazmóza nebo cokoli spojeného s Toxoplasma gondii. Na to je podle mě cyklus přenosu moc krátký.“

	„Díky bohu. A oceňuju, že se snažíte mluvit tak, aby vám rozuměli i neodborníci,“ ušklíbne se Weltz do místnosti.

	Zhluboka se nadechnu, snažím se ovládnout… a nepovede se mi to. „Mohl byste kurva na chvíli sklapnout? Vážně. Kde byl ten váš ostrovtip, když jsem honil Joea Vika? Co jste dělal, když vám Oyo Diallo vraždil děti rovnou před nosem? Ano. Přímo tady. Connera Browna, jednu ze svých prvních obětí, unesl na rohu ulice pět bloků odsud. Jeho matka volala sem do úřadu osmdesátkrát. Osmdesátkrát, kurva! Zvedl jste telefon? Namáhal jste se zajet do církevního tábora, kde byl ten kluk týden předtím?“ Začíná mi selhávat hlas. „Když našli jeho lebku, byla prasklá – praskla, protože jsem na ni kurva šlápnul, když jsem se plížil po tom děsným dvorku. Jeho lebka! O pár dní později jsem našel v podrážce zabodnutý úlomek kosti.“ Zhluboka se nadechnu. „Tak mi prosím dopřejte chvíli, abych dokončil, co jsem chtěl říct.“

	V místnosti se rozhostí hrobové ticho. Vidím zděšené obličeje a uvědomím si, že mám slzy na krajíčku.

	„Omlouvám se.“ Weltz mluví kajícně, ale mám podezření, že mě chce jenom ukonejšit, než konečně vypadnu.

	Fajn. To je fuk.

	„Jde mi o to, že existuje celá řada parazitů, kteří ovlivňují chování. Naše vlastní střevní mikroby to dělají v jednom kuse. Kromě Toxoplasma gondii tu máme Ophiocordyceps unilateralis. To je houba, která dělá z mravenců zombie – nutí je opustit mraveniště a jít pořád dál, dokud nenajdou vhodnější místo, kde by se mohlo houbě dařit, a tam se přichytí na stéblo a hnijí, stále zaživa. A Ophiocordyceps unilateralis není zdaleka výjimečný patogen. Existují desítky entomopatogenních organismů, od hub po hlístice. Ty, které jsme zatím objevili, známe jen proto, že vyvolávají viditelně bizarní chování. Kdo ví, kolik jich způsobuje nenápadnější změny, jako posuny migračních vzorců ptáků nebo dokonce i vrcholových predátorů, jako jsou žraloci… Nebo lidí.“

	„Naznačujete, že skutečnost, že Marcus ztratil zábrany vůči násilí, způsobil nějaký parazit?“ zeptá se Gallard.

	„Je to ještě horší. Stěžoval si na bolesti hlavy, ne? I další lidi z týmu postihlo něco podobného. Ale nikdo nezůstal doma z práce tak dlouho, jako by měl chřipku. Muselo jít o něco jiného. Marcusův popis odpovídá účinkům nějaké plísně. Ale to je jenom odhad. Měli bychom nechat udělat respirační analýzu a zjistit, jestli ještě nezachytí nějaké spóry. A musíme také prověřit zdroj infekce.“

	„Zdroj infekce?“ opáčí Weltz. „Něco, co mu roste pod ledničkou?“

	„Bylo by dobré podívat se tam taky, ale ne. Vám to nedochází?“ Rozhlédnu se po místnosti. „Není to zřejmé? V týmu, který pracoval na Oyově pozemku, došlo i k dalšímu násilnému incidentu. Nakažení můžou být všichni.“

	„Nakažení čím?“ zeptá se Gallard. „Těmi spórami? Proč právě tam?“

	„To nevím. Ale máte tam půl akru rozkládajících se mrtvol a mozkové tkáně. Ačkoli technici přijímají běžná opatření, na vzduchem přenosné spóry možná nestačí. Zejména když je jich na jednom místě mnoho.“

	„Říkáte, že to vzešlo od Oya?“ zeptá se Van Owenová. „Že byl přenašeč?“

	„To nevím. Jeho sebeovládání neladí s Marcusovým naprostým nedostatkem zábran. Možná to lidi ovlivňuje různými způsoby. Možná byl vůči tomu nějak odolný. Možná s tím neměl vůbec nic společného.“

	„Pane doktore, při vší úctě, to je docela odvážné tvrzení,“ prohlásí Weltz. „Požádáme, aby Marcusovi udělali nějaké odběry. Zeptáme se i ostatních členů týmu, jestli jsou ochotní je dobrovolně podstoupit. Nic víc udělat nemůžeme.“

	Podívám se na něj. „To má být vtip? Něco takového běžným laboratorním testem neodhalíte.“

	„Máme tady docela dobrou nemocnici.“

	„Umějí hledat věci, na které ani nemají testy? Jak to funguje? Na tohle je třeba povolat Středisko pro kontrolu a prevenci nákaz. Musíte dát celý Oyův pozemek do karantény. Musíte dekontaminovat všechny, kdo tam byli. Mě, sebe. Každého.“

	Ztratil jsem je. Tenhle výraz jsem už v očích lidí vídal dřív. Takhle se na mě dívali, když jsem říkal, že Juniper Parsonsovou zabil člověk, ne medvěd. Takhle se dívali, když jsem říkal, že je Hračkář skutečný.

	Je celkem ironické, že mi nevěří ani vzhledem k mým předchozím výsledkům. Vlastně jsou o to skeptičtější. Dvakrát jsem měl štěstí a teď žiju v sebeklamu. Tohle si myslí. Za okamžik někdo z nich navrhne něco proaktivního a pak mě odsud vyprovodí. Slíbí, že se na to podívají, a přidělí to někomu, kdo postrádá schopnosti dostat se tomu na kloub.

	„Víte co?“ řeknu jim. „Skončil jsem. Tohle je ohraná písnička. Nemůžu honit každou nestvůru.“ Vydám se ke dveřím a na rozloučenou jim řeknu: „Hodně štěstí.“

	Přál bych si, aby byl Marcus jediný, ale dřív nebo později jim dojde, že ženu toho agenta, která leží v kómatu, zbil její vlastní manžel. A pak se začnou přidávat všechny další agresivní činy. Možná zemře víc lidí, ale já jsem udělal, co jsem mohl.[image: Image]
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Vír

	 

	Gallard se dívá na vlnky ve své kávě. Když mi rozrušeně zavolal, neochotně jsem svolil, že se s ním sejdu v téhle koblihárně kousek od Peachtree Street v centru Atlanty. Souhlasil jsem jen proto, že na tom člověku nic nebudilo dojem, že by bylo možné ho rozrušit. Zírá do svého šálku už od chvíle, kdy jsem se posadil: buď se snaží najít správná slova, nebo to používá jako manipulativní techniku. Možná obojí.

	„Na takového zdánlivě chladnokrevného mizeru umíte mluvit docela vášnivě,“ řekne nakonec.

	„No, tak tohle stálo za to, abych si odskočil z cesty na letiště.“

	„Vydržte. Já tím někam směřuju.“ Gallard sáhne do kapsy u saka a vytáhne peněženku. Z ní vyloví bílý obdélníček a chvilku se na něj dívá. „Podívejte se.“

	Je to fotografie ženy. Má natupírovaný účes z devadesátých let a pozadí mi připomíná to, jaké bývá ve fotobudkách v obchodních domech. Příjemně se usmívá, ale v očích má něco smutného.

	„Colleen Vincelliová. V mojí složce je to oběť číslo šest. Dvanáctého března 1999 ji zavraždil Kevin C. Downes. Já jsem po Downesovi pátral. Neměli jsme jméno. Jenom sérii obětí v Pensylvánii. Všechno ženy. Všechny přibližně Colleenina věku. Svědek, který z místa činu viděl odcházet nějakého muže, nám poskytl hrubý popis. Připadal nám dost obecný, ale pustili jsme ten identikit do novin. Můj partner, který na případu pracoval se mnou, se potýkal s nějakými zdravotními problémy a zrovna se rozváděl, takže všechno leželo víceméně na mně. Měli jsme pár vodítek, ale soustředili jsme se hlavně na forenzní data. Byli jsme si celkem jistí, že uklouzne a my získáme krev nebo semeno, které budeme moct porovnat s databází.“ Odmlčí se a pak dodá: „To byl můj první problém.“

	„Neuklouzl?“

	„To, že jsem s tím počítal. Když teď v nějakém případu sériového vraha slyším, že ‚čekáme, až udělá chybu‘, otřesu se. Ve skutečnosti to totiž znamená, že čekáme, až umře někdo další. Nejde o to, že bychom se tomu nevěnovali, ale často to znamená, že nemáme dost nápadů.“

	Chápavě přikývnu.

	„Downes udělal chybu. Jedna z jeho obětí ho kousla do ruky, až do krve. To nám poskytlo DNA a zranění, které jsme mohli hledat, když jsme začali vyšetřovat známé sexuální predátory. To bylo o dvě vraždy po Colleen. Oběť číslo osm. Plácali jsme se po zádech a gratulovali si k tomu, jak jsme zabránili další vraždě, a po ní ještě další. Ten případ byl dost pevný a obžaloba ho rychle usvědčila.“ Gallard maličko zavrtí hlavou, po tváři se mu míhají nejrůznější emoce. „Důvod, proč s sebou nosím Colleeninu fotku… proč ji mám u sebe…“ Nedořekne a povzdechne si. „Když jsem si zpětně procházel složku k případu a všechny poznámky, našel jsem tam hromádku telefonních vzkazů – na které jsem měl reagovat. Byly tam tři nebo čtyři zprávy od lidí, kteří viděli ten obrázek v novinách. Jedním z volajících byla Colleen. Downes pracoval pro stěhovací firmu. Stěhoval mladou ženu do bytu vedle Colleen a pokusil se s Colleen zapříst rozhovor. Připadal jí divný. Viděla v novinách ten portrét a podařilo se jí dovolat se ke mně do kanceláře. Znala jeho jméno. Firmu, pro kterou pracoval. Všechno. Snažila se mi to sdělit. Rád bych tvrdil, že jsem byl moc přepracovaný a nemohl jsem jí zavolat zpátky, ale pravdou je, že jsem si byl jistý, že ‚udělá chybu‘ a my získáme ta forenzní data. Udělal chybu a získali jsme je. Ale kdybych nebyl tak sebejistý a svědomitě prováděl základní vyšetřování, Colleen by zůstala naživu. Nikdo o tom neví. Ten vzkaz ze složky zmizel. Ale nemůžu vám říct, jak často se takové věci stávají.“ Na dlouhou chvíli se odmlčí. „Každopádně to, co jste tam řekl Weltzovi, mě zasáhlo. Jen jsem vám to chtěl povědět.“

	Chvíli mlčky sedím a snažím se odhalit pointu jeho příběhu.

	„Já to nechápu,“ připustím po chvíli zamyšleně.

	„Není na tom nic k chápání.“

	„Jsem váš zpovědník?“ zeptám se.

	„Ne, pitomče. Jen se vám snažím vysvětlit, jak to na světě chodí. Chci říct, že oni vaše tvrzení prověří. Dokonce na možnou hrozbu upozorní Středisko pro kontrolu a prevenci nákaz, aby měli krytá záda. Možná i něco najdou, ale nečekejte herkulovské úsilí.“

	„To by mě ani nenapadlo.“

	„Ale pokud jde o ten zabijácký virus nebo co to je, jak vážně myslíte, že to Středisko vezme?“

	Na chvíli se nad tím zamyslím. V té instituci pracují nejlepší odborníci na nakažlivé choroby na světě. Ale svým způsobem taky čekají, až jejich kořist „udělá chybu“. Pro ně jsou to datové body. Nikdo nebude rozsáhle testovat tým FBI, nebude-li mít jasný důkaz nákazy. Jejich toxikologické testy známky infekce neodhalí. V nejlepším případě udělají nějaké magnetické rezonance. A jestli je Marcus jediný s poškozením čelního laloku, což klidně být může, tím to skončí.

	„Sakra,“ řeknu po chvíli přemýšlení.

	„Jste jako cestovatel časem, který se snaží vysvětlit forenzní vědu skupině středověkých mnichů, kteří stále uvažují v pojmech šťáv a životních esencí.“

	Takhle extrémní to zdaleka není, ale chápu, jak to myslí. Navíc se v soudních síních statistiky a věda zneužívají tak často, že policisté nedůvěřují nikomu s doktorátem, kdo jim vykládá, že existují lepší způsoby, jak něco dělat.

	„Fajn. Tak si představte, že jste já. Co byste podnikl?“

	„Nevím,“ přizná Gallard. „Máte laboratoř? Pracujete pro vládu? Možná by je to mohlo zajímat?“

	„To by mohlo být komplikované.“ Taky si nejsem moc jistý, jestli chci vládě předat patogen, který z lidí dokáže udělat vraždící stroje – pokud vůbec existuje.

	„Můžu vám poskytnout přístup na místo činu. Možnost odebrat vzorky. Jestli to pomůže. Dám vám záznamy o činnosti. Co budete potřebovat.“

	Zkřížím ruce na hrudi a zadívám se na strop. Jak mám postupovat – teda jestli se do toho pustím?

	Co si to namlouvám? Jasně že se do toho pustím. Ale co teď?

	„Jestli takový patogen existuje, proč jsme si ho nevšimli dřív?“

	„Myslíte toho, že lidi zabíjejí lidi?“ zeptá se Gallard.

	„Ne. O to nejde. Totiž, tohle je možná příčina nepatrné části násilných trestných činů, ale rozhodně to nezpůsobuje epidemii… nebo ano?“ Ještě chvíli přemýšlím. „Potřebujeme nějaký filtr – způsob, jak zúžit několik tisíc vražd na ty, které by bylo možné přičíst tomu patogenu. A pak možná budu schopný začít hledat vektor. Je to tak trochu problém velkých dat. Ale řešitelný. Aspoň myslím. Ten filtr.“

	Zamyslím se nad tím, jak bych mohl vzít všechny vraždy, k nimž došlo v posledních několika letech, a porovnat je s podobnými podmínkami prostředí, chováním podezřelého, ročními dobami a několika dalšími faktory, a dělat to tak dlouho, dokud neobjevím nějakou shodu. Bude to něco, co vypadá jako statistický šum, ale není.

	„Pane doktore…?“ osloví mě Gallard.

	„Ano. Je to proveditelné. Nebude to rychlé, ale třeba dokážu najít vzorec a od toho se odpíchnout. Možná dokážu vytvořit nějaký druh environmentálního testu, který mi umožní porovnat půdu a další faktory s kontrolní skupinou.“

	„Theo…,“ zkusí to Gallard znovu.

	„Promiňte. Jen se snažím vymyslet, jak k tomu problému přistoupit.“

	„Mám vaši testovací skupinu,“ odpoví.

	„Promiňte?“

	„Hledáte malou skupinu vražd, mezi nimiž je nějaká statistická souvislost, správně?“

	„Ano. Tak můžu začít pátrat.“

	„Mám je. Je jich devět. Devět případů, mezi nimiž je nějaká souvislost, kterou sice vidím, ale nechápu ji.“

	„Počkat. Vážně ji máte?“

	„Ano. Myslím, že Nicolson se o tom před vámi už zmínil. O Fantomovi?“

	„Ta křížová kontaminace míst činu? Abych řekl pravdu, zavrhl jsem to jako nějaký… no, statistický šum.“

	„Co když tam souvislost opravdu je? Když jsem vás poslouchal, něco mě napadlo. Části našeho vybavení se při velkých případech posílají z jedné pobočky do druhé. Máme hrstku lidí, kteří navštěvují různá místa činu. Nikdo z nich nebyl na všech. Ale jsou ze stejného centra. Bylo by možné…?“ Zaváhá, když zvažuje, co by jeho slova mohla naznačovat. „Bylo by možné, že to ve skutečnosti šíříme my?“

	Oba tam mlčky sedíme. Ačkoli můžu zamítnout celou řadu bodů toho scénáře, nedokážu ho zcela vyloučit.

	„Netopýři a žáby,“ odpovím.

	„Promiňte?“

	„Kdybyste chtěl navštívit určitá místa s koloniemi netopýrů, požádali by vás, abyste si ověřil, že máte na sobě dekontaminované boty, které jste nepoužíval v jiných jeskyních. Existuje totiž jistý parazit, kterého lze šířit na podrážkách bot.“

	Povytáhne obočí.

	No a?

	„Ještě znepokojivější jev, kterému se nedostává příliš velké pozornosti, protože lidé, kteří by si mohli být problému vědomi, můžou být jeho částečnou příčinou, je vymírání obojživelníků. Ačkoli existuje mnoho důkazů, že žáby a další obojživelníky na určitých lokalitách zabíjí znečištění životního prostředí, tempo, jakým některé tyto populace vymírají, není v souladu s postupem poškození prostředí. Spíš to připomíná to, co se stane, když propukne virová nákaza Ebolou. Když určitá skupina žab na odlehlém místě někde v Apalačském pohoří náhle vymře na cosi, co vypadá jako patogen, musíte se zeptat, jak se tam ten patogen dostal. V některých případech jsou odpovědí bohužel vědci, kteří tam přišli žáby zkoumat. Je důvod se domnívat, že jejich boty a vybavení fungují jako mechanismy přenosu, když se přesouvají z jedné lokality na jinou. V podstatě vezmou parazita, na kterého se určitá skupina žab adaptovala, a přenesou ho do jiné oblasti, kde proti němu žáby nemají žádnou odolnost.“

	Gallard chápavě přikývne.

	„Je to kontroverzní teorie, protože tvrdí, že vědci způsobují přesně ten problém, který se snaží zkoumat. Tohle může být stejná situace.“

	„Nesmíme o tom nikomu povědět,“ prohlásí Gallard.

	„Jak to myslíte?“

	„Chci říct, povězte to svému právníkovi nebo komukoli jinému, komu to sdělit potřebujete. Ale jestli s tím půjdeme na FBI, způsobí to problémy.“

	„Problémy jsou nevyhnutelné,“ odpovím.

	„Fajn, génie, zamyslete se nad tím. Řekněme, že se s tím obrátíme přímo na ředitele. Co udělá? Zavolá šéfovi polní laboratoře a zeptá se ho, o čem to mluvíme. Ten šéf mu sdělí, že je to blbost, a potichu se postará, aby všechno jejich laboratorní vybavení sterilizovali – jestli vůbec zajdou tak daleko. Ale rozhodně mu řekne, že to vy jste ten patogen. Šéf laboratoře popře jakýkoli problém, který by snad pomohl vytvořit, ale po vás půjde FBI, protože jste zaútočil na jejich pověst. Musíte to být vy.“

	„Já?“

	„Jo.“ Dotkne se fotografie Colleen, ležící mezi námi na stole. „Pokud máte pravdu, stane se to znovu. Jestli se to neděje právě teď.“ Zamíchá si kávu. „Je to bláznivé, ta představa, že se kolem šíří nějaký patogen.“

	Sleduju vír v jeho kelímku a najednou zneklidním. „Dohajzlu.“

	„Co se děje?“

	„Plísně. Viry. Bakterie. Nezůstávají stejné. Obzvlášť plísně a bakterie náhodně mění DNA. Tohle by mohlo být něco, co vzniklo křížovou kontaminací těch míst činu.“

	„Sakra. To je ještě horší.“

	„Ne. Je to daleko horší. U ostatních to možná probíhalo postupně. Marcuse to ale zasáhlo dost rychle.“ Najednou se mi špatně dýchá. „Ta věc možná zmutovala. Může být ještě virulentnější. Nebezpečnější. Z toho by se mohla stát skutečná epidemie.“

	„Epidemie násilného chování? Jako další maniakální zabijáci?“

	„Přesně tak.“

	Gallard odstrčí kávu, už se mu do ní nechce. Já taky nemám na nic chuť. Teď už to prostě nemůžu nechat být.


KAPITOLA 15 

Chaluhy

	 

	Obloha a moře hrají všemi odstíny šedé a v místě, kde se oceán klene k obzoru, se slévají do hrozivé černi. Z dálky ke mně kráčí tmavá postava. Mávne na mě, já mávnutí oplatím a pak se pokusím představit si, jak se moji vikinští předkové dívali do těch nepřátelských vln a říkali si, že je pěkný den na to, aby vypluli k jiným břehům.

	Jistě, oni moře viděli jinak než já. Dokázali číst proudy, větry, vnímali mnohé prvky, které mi zůstávají utajeny. A měli také svoje nástroje, jako sólarsteinn neboli sluneční kámen, jinak také cordierit, který jim pomáhal při navigaci.

	Ačkoli se sluneční kámen alegoricky zmiňuje ve středověkých textech, historici a vědci si dlouho nebyli úplně jistí, jestli skutečně fungoval. Údajně umožňoval mořeplavcům poznat, kde se nachází slunce během silně zataženého dne – což není v severním Atlantiku tak úplně neobvyklý úkaz.

	I když minerály cordierit a islandský vápenec mají polarizační vlastnosti, které mohly víceméně pomoci určit, kde je slunce, lidé, kteří se je pokusili použít, získávali neprůkazné výsledky. K průlomu došlo díky dvěma vědcům z laboratoře pro výzkum laserů, kteří se rozhodli neopominout další části té legendy. Sluneční kámen nebyl pouze krystal, jímž jste se dívali, abyste našli slunce; měl také svému uživateli propůjčovat kouzelnou schopnost spatřit slunce během zataženého dne. Pro moderního člověka je to nenápadný rozdíl, nikoli však pro středověké mořeplavce, kteří nerozuměli fyziologii oka natolik, aby ten jev dokázali vysvětlit.

	Ti vědci provedli zajímavý experiment. Všimli si, že v určité pozici může krystal islandského vápence fungovat jako depolarizátor a odrážet všechny fotony vydávané difuzním světlem do náhodných směrů. Když požádali testované osoby, aby se dívaly přes tento krystal kalcitu na zatažený obzor a pak ho od oka prudce odtáhly, dotyční spatřili na vlastní oči žlutavou linii v místě, kde se nacházelo slunce. Podle té teorie drobný defekt oka způsobuje, že je pohled skrze sluneční kámen učiní dočasně přecitlivělým na polarizované světlo.

	Tak zní alespoň ta teorie. Netuším, jestli je správná, ale zamlouvá se mi představa, že vikingové vykoumali na kvantové fyzice a neurologii něco praktického, co my teprve začínáme chápat.

	Obzvlášť se mi zamlouvá představa kouzelného krystalu, který by mi pomohl oddělit signál od okolního šumu.

	„Tohle je místo,“ řekne příchozí, jakmile popadne dech, „kde našli prvního mrtvého. Jistýho Skylara Stevena. Vy jste doktor Cray, že ano?“

	Podám mu ruku. Seržant Newell mi ji stiskne chladnou dlaní. Je to newjerseyský státní policista, který tehdy zareagoval na hlášení o trojnásobné vraždě jako první. Je v civilu: má na sobě modré džíny, vysoké černé boty a tlustou vlněnou bundu. Tvář v odstínu světlého pergamenu mu stíní kšiltovka.

	„Tady bylo přílivový jezírko. Stevenova mrtvola ležela v něm a ještě krvácela. Lezli po něm krabi. Hrozný pohled. Jako z nějakýho hororu. Našla ho žena, která venčila psa. Jako první sem dorazili záchranáři. Poznali, že je po něm. Se vší tou krví to vypadalo, jako by ho zachytil lodní šroub.“ Ukáže po břehu do dálky. „A potom jsme našli další tělo, a pak ještě jedno. Tudy.“ Jdu za ním po břehu, zatímco mi živě líčí ráno, kdy k objevu došlo. „Já zrovna hlásím tohohle a kolem se začínají shlukovat lidi. Nějakej študák se mě zeptá na tu druhou mrtvolu. Já na to: ‚Jaká druhá mrtvola?‘ a on mě nasměruje sem.“ Newell ukáže na malý porost chaluh. „Tady jsem našel Ernieho Caldera. Ležel tváří vzhůru. Rozsekaný jako ti ostatní dva. Hlava mu visela ke straně. Fuj. Takovej masakr. Yardley byl tamhle. Vypadal podobně zle.“

	Gallardova případová složka obsahovala snímky mrtvých. Není obtížné spojit si vzpomínku na ně s Newellovou výpovědí z první ruky.

	„Potom se stalo co?“

	„Já jsem tady stál s pár kolegy a čekali jsme, jestli nám pobřežní stráž nedá nějakou zprávu o pohřešovaným člunu. Vtom jsem se podíval po břehu o kousek dál a napadlo mě: Musíme přivolat lidi z vražd. Najednou mě napadlo, co se stalo, ten obraz se mi vynořil v hlavě. Začalo to dávat smysl.“

	Newell kývne k rybářskému molu, které vybíhá do oceánu. Je postavené z tmavého dřeva a vypadá jako něco, co tady zbudovali Římané a pak na to zapomněli. A taky působí dojmem, že ho příští větší vlna smete do oceánu.

	Jdu za Newellem k molu a protáhneme se kovovou brankou na jeho začátku.

	„Je dávno určený k demolici, ale pár starších chlápků sem pořád chodilo rybařit. Místní poldové dělali, že to nevidí.“

	Prkna pokrývá racčí trus a oprýskaný nátěr. Některá úplně chybí, zatímco jiná jsou napůl zetlelá.

	Na konci mola jsou po prknech rozstříknuté kapky krve, rybí šupiny a další racčí výkaly. Na jedné straně byla určitá část odstraněna úplně; díru, kterou je vidět přímo dolů do zpěněných vln, zakrývá pletivo.

	„Technici prkna s krvavými skvrnami vyřízli. Ale můžu vám ukázat fotky. Když jsem sem došel a viděl kaluže krve, v kterých se brodili racci a matlali si v nich nohy, nebylo těžký pochopit, k čemu došlo. Někdo s rybářským nožem chytil rapla a ty ostatní pořezal. Trvalo jen pár hodin, než jsme ho našli. Carl Dunhill. Byl tu taky štamgast. Sympaťák. Nemluva. Ale fajn chlápek. S těmi ostatními se kamarádil – chodili spolu pít a rybařit. Zatkli jsme ho v práci. Dělal hlídače zvedacího mostu.“

	Povytáhnu obočí.

	„Jo, to byl trochu problém. Dorazili jsme k mostu a museli jsme ho požádat, aby zavolal místo sebe kolegu.“

	„Jak se choval?“ zeptám se.

	„Carl? Působil jako jinej člověk. Odtažitě. Nevím, jestli kvůli tomu, že mu došlo, co udělal. Nebo jestli se spíš ztratil ve vlastním světě. Každopádně s náma šel dobrovolně, ale nic moc neříkal, kromě toho, že měl strašnej sen.“

	„Kde je teď?“

	„Dostal třikrát doživotí. Slyšel jsem, že ho drží na samotce, protože napadl dozorce nebo tak něco.“

	„Projevil se u něj někdy dřív sklon k násilnému chování?“

	Policista pokrčí rameny. „Nějaký rušení nočního klidu v opilosti. Dokázal se dost ztřískat. Lidi ho často vídali, jak vrávorá domů.“

	„A v době, kdy ho zatýkali?“ zeptám se.

	„Zdálo se, že toho moc nenaspal. Ale kocovinu neměl. Jeden by si myslel, že když takovej týpek provede něco podobnýho, půjde se ožrat. Ale ne.“

	Zajímavé.

	Přejedu molo pohledem a představuju si, jak odsud FBI odebírala forenzní data, kromě té krve. Kvůli vší té slané vodě a vlnám, které se tu a tam přelévají přes okraje, mi připadá prakticky nemožné získat něco jiného než rybí krev nebo racčí hovna.

	„Vy obvykle používáte forenzní laboratoř FBI?“

	„Myslím, že s nima máme nějakou dohodu o spolupráci. Na podrobnosti byste se musel zeptat detektiva Gory.“

	Nasadím si respirační masku a vytáhnu terénní sadu. „Jenom si odeberu pár vzorků.“

	„Jak chcete. Klidně si to molo sbalte celý.“

	Seškrábnu trochu ztrouchnivělého dřeva a pod zábradlím se poohlížím po plísni. Abych byl upřímný, pochybuju, že tady najdu sebemenší stopu toho, co hledám. Jestli se Carl Dunhill něčím nakazil, tady to zřejmě nebylo. Ale když už jsem tu, můžu toho využít.

	Podobnosti mezi tímhle případem a tím Marcusovým bijí do očí. Obzvlášť nápadná je náhlá změna chování. Ani v jednom případě nehrála roli žádná dlouhodobá zášť ani zásadní spouštěcí událost. U Carla Dunhilla je ve složce uvedena pouze nedávná opilecká rvačka kvůli basketovým výsledkům. V Marcusově případě to byla negativní zpráva o pracovním výkonu. To nejsou silné spouštěče, které by normálního člověka zahnaly přes okraj. Tohle by aktivovalo pouze supercitlivou spoušť psychopata.

	„Můžu pro vás ještě něco udělat?“ zeptá se Newell.

	„Ne, děkuju. Nejspíš zavolám Gorovi a položím mu stovku otázek. Ale nejdřív musím dojet do Pensylvánie a podívat se na další místo činu.“

	„Souvisí s tímhle?“ zeptá se.

	„Doufám, že ne.“


KAPITOLA 16 

Suterén

	 

	Domy na Worth Avenue působí všechny sešle, každý jiným způsobem. Na některých chybí celé panely obložení a izolace hřezne ven. Jiné mají zarostlé dvorky nebo rozbitá okna záplatovaná lepenkou a izolepou. Jako by každý z nich vyjadřoval odlišný druh selhání: ekonomické, zdravotní, dané věkem.

	Venku je tma a jediná funkční pouliční lampa bliká. Kdyby to tu nepůsobilo tak opuštěně, bál bych se o své bezpečí víc.

	Když zastavím před domem číslo 4428, detektiv Duffyová z pensylvánského Raskinu už tam čeká ve svém voze. Mrkne po mně z okénka. „Cray?“

	„Jo.“

	Vystoupí, na sobě má modré kalhoty a sako. Kaštanové vlasy jsou ostříhané nakrátko a jejich majitelka se za šediny nestydí. Ačkoli je postavou drobná, její zelené oči mě propichují zpříma, beze strachu.

	Vypadá to, že Duffyová je vůči chladu imunní, zatímco já si musel strčit ruce do kapes, aby mi nezbělaly zimou.

	Když promluví, její věty zakončují obláčky páry. „Mluvila jsem v nemocnici s matkou Benjamina Palea. Dala nám svolení rozhlédnout se po domě. Bude tam nejspíš jeho bratr Robert.“

	Benjamin Pale, osmatřicetiletý tovární dělník, byl usvědčen z pokusu o vraždu svého nadřízeného přímo na pracovišti. Jednoho dne mu prostě ruplo v bedně, popadl odlamovací řezák, napadl svého šéfa, a než někdo stihl zareagovat, praštil ho přes hlavu židlí, omráčil ho a málem toho chudáka zabil.

	Když policie získala povolení k prohlídce jeho domu, našla v suterénu pod hromadou krabic těla dvou prostitutek. Byly zabity jen několik dní před tím incidentem v továrně.

	Paleova invalidní matka, která dýchá s pomocí přístroje – tehdy v domě bydlela, nyní je patrně na neurčito v nemocnici –, neměla tušení, co se to zdola ozývá za zvuky. Jeho bratr jezdí s kamionem a v době, kdy k vraždám došlo, byl pryč.

	„Jen abyste věděl, oba ti bratři jsou trochu zvláštní,“ prohodí Duffyová, když míříme k jedinému domu v ulici, v němž se svítí.

	„Zvláštní? Jak to myslíte?“

	„Když jsme prohledali dům a našli ty dvě oběti, nejdřív jsme z vražd podezřívali Roberta. Sedělo nám to na něj víc. Benjaminovi nebylo vlastní propadat záchvatům zuřivosti.“

	„To povězte jeho předákovi,“ odpovím.

	„No jo, jasně. Oba jsou asi na autispektru. Nikdy neodešli z domova, nikdy se neoženili a myslím, že ani jeden z nich nemá jediného přítele. Každopádně jsme předpokládali, že ty holky ve sklepě zabil Robert, jenže ten byl mimo město a od Benjamina jsme získali vzorek, který odpovídal.“

	„Projevily se u některého z nich už dříve sklony k násilí?“

	„Ne. Což je docela zvláštní. Nic. Ani hlášená domácí výtržnost. Ačkoli si nejsem jistá, jestli mají vůbec sousedy. Většinu těch domů banky zabavily už před lety.“

	Dojdeme ke schodům před vchodem patrového domku. Žluté světlo nade dveřmi osvětluje matně šedou verandu se dvěma smutnými dřevěnými židlemi, na nichž stojí umělohmotné přepravky s autosoučástkami a prázdnými lahvemi.

	Duffyová zaklepe, a zatímco čekáme, až někdo otevře, udělá na mě obličej. Zabuší silněji, až se žárovka nade dveřmi zatřese.

	„Pane Pale! Tady je policie. Musíme uzavřít pár věcí k případu.“ Čtvrť je tichá. Nikde se nic neozývá, jenom kdesi v dálce štěká pes a od dálnice sem doléhá tichý hukot projíždějících vozů.

	Duffyová znovu zabuší pěstí na dveře.

	Odněkud zevnitř zaslechneme zavrzání a klapnutí dveří. Blíží se k nám kroky.

	Někdo odsune zástrčku a před námi se vynoří muž ve špinavém bílém nátělníku, o hlavu vyšší než já. Má černé prošedivělé vlasy a neoholenou tvář.

	„Co je?“ zeptá se.

	„Jsem detektiv Duffyová. Vzpomínáte si na mě? Jsme tady, abychom dořešili pár věcí v případu vašeho bratra,“ vysvětlí policistka.

	„Jaký věci?“

	„Procedurální.“

	Muž zavrtí hlavou. „Zrovna teďka mám něco na práci.“ Sleduju Duffyovou a poznám, že jí je jeho chování trochu podezřelé. „To nevadí. Nepotrvá to dlouho. Vaše matka nám řekla, že se tu můžeme porozhlédnout. A dům pořád patří jí.“

	„Jo. Dobře.“ Otevře dveře a mávne na nás, ať jdeme do obýváku. Uvnitř mi dům připomíná katalog firmy Sears přibližně z roku 1982 – poznamenaný opotřebením z běžného užívání během uplynulých desetiletí, jaké se dá očekávat.

	Čas jako by se tu zastavil, zatímco se všechno rozpadalo. Mám podezření, že ten efekt časové kapsle nastal, když zemřel otec obou bratrů. Paní Paleová se nikdy nepokusila cokoli změnit a synové nespěchali, aby se posunuli dál.

	Pro tohle mám pochopení. Sám jsem přišel o otce, když jsem byl ještě celkem malý, a všechny moje zájmy jako by v tom bodě zamrzly. Pokusil jsem se stát doktorem jako on, což nevyšlo, ale jeho stín na sobě cítím dodnes.

	Duffyová zamíří do kuchyně. Dřez je plný nádobí a v koutě se vrší odpadky. Všude po podlaze jsou vidět stopy špinavých bot. Zaslechnu zacinkání psího obojku a vstříc nám vyběhne šedočerný, středně velký voříšek s dlouhou srstí.

	Duffyová k němu přiklekne a podrbe ho za ušima. „Ahoj, Thomasi! Jak se máš?“

	Pes si pozornost užívá a nadšeně se zatočí dokolečka. Robertovi je zvíře zjevně lhostejné. „Kdo jste vy?“ zeptá se.

	„Jsem vědec a pomáhám policii s vytvářením určitého statistického softwaru.“

	Duffyová po mně mrkne koutkem oka. Moji lež nekomentuje, ale chápe, proč mu nechci vykládat stejný příběh jako jí – pro ni jsem jako výmluvu použil svůj vládní projekt.

	„Půjdeme se podívat do suterénu,“ sdělí mu Duffyová – není to otázka.

	„Klidně.“ Robert ukáže ke dveřím z kuchyně, pak se chodbičkou vrátí do obýváku a sáhne po novinách.

	Duffyová mě odvede po schodech do sklepa a rozsvítí. Očekával jsem nějakou vlhkou kobku.

	Místo toho uvidím něco, čemu nejspíš dřív říkávali herna. Na jednom konci stojí kulečníkový stůl, na druhém pohovky a stará televize. Vlastně je to nejčistší část celého domu – a vtom mi to dojde.

	„Jak to tady vypadalo, když jste našli mrtvoly?“ zeptám se.

	Žena zavrtí hlavou. „Noční můra. Zarovnaný krabicemi, novinami, spousta krámů. V podstatě jako na skládce. Museli jsme všechno vytahat, pro případ, že by tam někde byly další oběti.“ Udělá obličej. „A ty krysy. Proboha. Vchod do kuchyně jsme museli zahradit, aby nezamořily zbytek domu.“

	Zamíří baterkou do vzdáleného kouta. „Tamhle jsme našli první tělo. Noru Morrantovou. Byla to narkomanka závislá na heroinu a nabízela svoje služby u obchodu s alkoholem asi deset bloků odsud.“

	„Zemřela v Benjaminově autě?“

	„Ano. Před aktem nebo během něj se začali hádat. Pořád nevíme proč. Bil ji a potom ji uškrtil. A pak zpanikařil, mrtvolu odvezl sem a hodil ji do suterénu.

	S tou druhou ženou, Shiri Lanhamovou, to probíhalo skoro navlas stejně. Druhý den mu hráblo a napadl svého šéfa. Zvláštní, že někdo může prostě takhle zraplovatět.“

	Nad námi zavržou prkna podlahy. Duffyová pohlédne vzhůru a pak na mě. Pološeptem se zeptá: „Byl to jenom můj dojem, nebo se Robert choval trochu divně?“

	„Nevím, jak se chová obvykle, ale jo. Vypadalo to, že ho ty noviny hrozně zajímají.“

	„Kdo ještě dneska čte noviny?“

	„Kdo čte noviny z července roku 2004?“ opáčím.

	Po té poznámce přimhouří oči. „Půjdu se nahoru podívat.“


KAPITOLA 17 

Výpary

	 

	Když se vrátíme nahoru, Robert Pale už zase sedí na židli v obýváku. Tentokrát si čte starý román Clivea Cusslera a Thomase, který mu sedí u nohou, úplně přehlíží. Vzhlédne od knihy, do níž civěl nevidoucíma očima. „Už jste skončili?“

	„Skoro,“ odpoví Duffyová. „Ještě zajdeme nahoru.“ Policistka pozorně sleduje jeho reakci.

	„Proč?“ zeptá se Pale.

	„Chceme se podívat do Benjaminova pokoje.“

	„Většinu jeho věcí jsem vyhodil. Ale klidně.“

	Když stoupáme po schodišti, cítím, jak se nám Robertův pohled propaluje do zad. Nedokážu poznat, jestli je v něm podezíravost, strach nebo něco jiného.

	Cinkne kovový obojek – Thomas se rozhodne, že nás doprovodí, proběhne nám mezi nohama a pak čeká nad schody, jako by říkal: „Proč vám to trvá tak dlouho?“

	Duffyová se ke zvířeti skloní a znovu ho pohladí. „Ty chudáčku.“ Ohlédne se po obývacím pokoji, jako by chtěla ještě něco dodat, ale rozmyslí si to.

	První ložnice patří paní Paleové. Lampička na nočním stolku svítí a odhaluje růžové tapety a vitríny přecpané panenkami a skleněnými figurkami. U lůžka stojí kyslíková bomba a další lékařské vybavení. Téměř veškeré dostupné vodorovné plochy pokrývají lahvičky s léky.

	Už předtím, než se stalo tohle, to zjevně nebyla zdravá žena. Můžu si jenom představovat, jakou daň si na jejím zdraví vybraly nejnovější události.

	Na židli vedle postele vrčí malý čistič vzduchu a vyfukuje drobný vánek na místo, kde žena obvykle lehávala. U postele stojí hromádka paperbacků a na většině z nich je nálepka výprodeje z knihovny.

	Projdeme po chodbě k zavřeným dveřím. Nemůžu si nevšimnout vybledlých fotografií na stěnách. Pocházejí z osmdesátých let. Zachycují dva chlapce, patrně Roberta a Benjamina. Vypadají docela normálně, i když maličko ustrašeně. Nic divného mě na nich neupoutá.

	Působí prostě jako tichá rodinka – taková, jaké vídáte v levných restauracích, jak společně mlčky večeří a je zjevné, že vnitřní životy jejích členů jsou daleko zajímavější než ten, který spolu sdílejí.

	V hlavě se mi pořád vznáší hrozba vzduchem přenosného patogenu, ale předpokládám, že takhle krátký kontakt by na nákazu nestačil. Přesto se raději nedotýkám obličeje a rozhodnu se, že příště použiju vazelínovou nosní mast, aby mi nevyschly sliznice a nestaly se vůči patogenům zranitelnými. Kdybych při takovýchto návštěvách nosil masku nebo ochranný oblek, mohl bych lidi zbytečně moc vyděsit.

	„Tohle je Benjaminova ložnice,“ oznámí Duffyová a otevře jedny dveře. Je to pokoj dospívajícího kluka, přenesený z osmdesátek. Zdi pokrývají plakáty se sportovními auty a ženami v bikinách. Podlaha je holá, skříň prázdná. Předpokládám, že jeho oblečení odnesli jako důkazy. Podobně jako suterén působí ta místnost přebraně.

	Je tam i polička s knihami, převážně fantasy romány, a nějakými RPG hrami. Ukážu na ně a zeptám se Duffyové: „Měl nějaké přátele?“

	„Pokud vím, tak ne.“

	Přejdu k ní a podívám se na ty hry. Některé jsou nové. Zvednu poslední vydání Dungeons & Dragons pro pokročilé, u kterého je několik vyplněných charakteristik postav. „Prověřili jste místní obchod s komiksy nebo hrami?“

	Policistka zavrtí hlavou. „Ne.“

	„Mohli by ho tam znát. Ne že by na tom teď záleželo. Ale tam pár přátel nejspíš měl.“

	Připadá mi, že Benjamin nebyl antisociální – teda až na to vraždění prostitutek –, byl to prostě introvert. Hry na hrdiny nehrajete, pokud nenávidíte lidi. Hrajete je, když neumíte komunikovat s ostatními a hledáte způsob, jak se s nimi spojit. Pravidla a zavedené postupy RPG her umožňují i těm nejvíc sociálně neobratným lidem strávit několik hodin ve společnosti ostatních a nemuset neustále řešit, co říkat a jak.

	Když jsem se snažil vypořádat s otcovou smrtí, chodíval jsem hrát Dungeons & Dragons k jednomu staršímu klukovi. Scházelo se nás tam vždycky v neděli odpoledne několik a hráli jsme. Jinak jsem s těmi kluky nikdy moc času netrávil, kvůli věkovému rozdílu, ale zatímco jsme hráli, mohl jsem se pohroužit do akce a netrápit se tím, jak si poradím se životem, když už tu není táta, aby mi pomáhal.

	Bez těch herních sešlostí bych nejspíš pořád zůstával zavřený u sebe v pokoji. Matce ani psychologovi, ke kterému mě donutila jít, jsem o svém návyku na D & D nikdy nepověděl. Nepochybně by to považovali za deviantní chování, srovnatelné se vzýváním Satana.

	Osobně si myslím, že školy by měly hraní RPG her podporovat. Pomáhají dětem s omezeným společenským okruhem najít něco, co by mohly mít s ostatními společného, a učit se komunikovat. Nemám žádná data, která by ten názor podpořila, ale u mě to tak bylo. A možná to podobně pomáhalo i Benjaminovi. Každopádně aspoň nějaký čas…

	Vrátím hry zpátky a vydám se za Duffyovou do koupelny. Ta taky vypadá čistěji, než by měla. Forenzní technici nejspíš pátrali po důkazech i v odpadech.

	Na dlaždicích jsou špinavé šlápoty a koš na prádlo přetéká propoceným oblečením. Thomas strčí do místnosti čumák a chvilku se na nás dívá, než odběhne za naléhavými psími povinnostmi.

	Prásk! Oba sebou trhneme, když se zdola ozve hlasitá rána. Rozběhneme se zpátky ke schodišti, kde se pes zarazil na horním schodu.

	„Zatracenej krám!“ zařve Robert.

	Pospíšíme si dolů a spatříme, že Robert buší francouzákem do topení na zdi.

	„Ten zatracenej krám nefunguje,“ zavrčí.

	Uvědomí si, že se na něj díváme, a ruka se mu kolem nástroje sevře tak, až mu zbělají prsty. Po napjaté chvilce se uvolní, pustí klíč, nechá ho spadnout na zem vedle otevřené bedny s nářadím a znovu se posadí do křesla.

	„Můžu se na to podívat,“ nabídnu.

	„Neobtěžujte se.“ Začne si mnout čelo.

	„Migréna?“ zeptám se a sáhnu do bedny s nástroji.

	Změří si mě vražedným pohledem. „Vy jste doktor? A říkal jsem, že se nemáte obtěžovat.“

	Technicky vzato…

	„Promiňte. Někdy bolesti hlavy způsobuje dehydratace.“ Vstanu a nechám tu bednu být.

	„Díky za radu,“ odpoví neupřímně. „Už jste skončili?“

	„Byl jste se podívat za matkou?“ zeptá se Duffyová.

	„Měl jsem moc práce,“ odpoví.

	„Očividně.“

	Robert se napne. „Ty krávy ošetřovatelky říkaly, že musím přijít v návštěvních hodinách. Mrchy pitomý.“ Mumlá ta slova a dívá se přitom přímo na Duffyovou.

	Ta se tím nenechá zaskočit. „Určitě by vás ráda viděla. Možná najdete i způsob, jak k ní na chvilku dostat Thomase.“

	„No jo.“ S předstíraným zájmem se začne probírat hromádkou knížek.

	Thomas nás sleduje z vrcholku schodiště. Myslím, že Duffyová přemýšlí, jestli bychom toho nebohého psa nemohli odvést s sebou. Připadá mi, že Robertovi by to bylo jedno.

	„Jak jste na tom?“ zeptá se mě Duffyová.

	„Děkujeme, pane Pale,“ řeknu Robertovi.

	„Hmm. Fajn.“

	Vyjdeme ven a zastavíme se až pod tou jedinou funkční lampou, kde není možné nás z domu zaslechnout.

	„Milý člověk,“ podotknu kousavě.

	„Musím říct, že když jsme s ním mluvili poprvý, tak se nechoval až takhle jako kretén. Byl klidnější, vyrovnanější. Ovšem to bylo předtím, než jeho bratra obvinili z vraždy a matka skončila v nemocnici.“

	„A s těmi oběťmi ho žádné forenzní důkazy nespojily?“

	Duffyová se na mě podívá. „Ne. A jak jsem řekla, máme jasný důkazy, že když se to stalo, byl mimo město.“

	Zamyšleně přikývnu. „Nejspíš je jenom ve stresu.“ Ve skutečnosti to u mě vyvolá ještě větší podezíravost. Nejdřív se z jeho bratra stane sériový vrah, a teď se Robert chová jako… psychopat.

	„Každopádně mi dejte vědět, kdybyste ještě něco potřeboval. Mám vlastní narušený děcka a musím se k nim vrátit.“

	„Děkuju vám,“ řeknu, když jí podávám ruku. „Oceňuju vaši pomoc.“

	„Hodně štěstí s tím projektem.“ Nastoupí do auta a nechá mě stát na prázdné ulici.

	Nastoupím do pronajatého vozu a nastartuju. Ve zpětném zrcátku vidím, jak se za mnou Robert dívá z okna obývacího pokoje. Pořád lidem vysvětluju, že to není něco, co „cítíme v kostech“ – instinkt je neurologická reakce spuštěná jedním či několika stimuly, které jsou buď nevědomé, nebo stěží zaznamenatelné našimi smysly. Ale momentálně jasně cítím v kostech, že se děje něco divného.

	Robert Pale mě znervózňuje.

	Zahnu za roh a vrátím se zpátky paralelní ulicí. Ještě jsem tady neskončil.


KAPITOLA 18 

Rez

	 

	Robert Pale je rozzlobený muž. Nikdy nebyl z ničeho obviněn, ale to jeho bratr taky ne, dokud se nerozhodl rozřezat svého šéfa. Ani Carl Dunhill neměl zuřivou povahu, dokud nezačalo moře na břeh vyplavovat jeho kumpány z rybaření. Daniel Marcus byl mírný, nekonfliktní forenzní specialista, dokud nepovraždil svoje kolegyně.

	Chování Roberta Palea bylo něco víc než projevy muže rozrušeného policejním obtěžováním. Kdybych to měl vyjádřit slovy, řekl bych, že se choval, jako kdyby něco tajil.

	Ale stejně, s detektivem Duffyovou jsme nahlédli do všech místností. Ačkoli bylo možné, že Robert v nějaké skříni schovává svázané děcko z ulice, nezdálo se, že by ho moc znepokojilo, kde všude se díváme.

	Logicky vzato, jestli neměl někoho nacpaného pod gaučem a nedělalo mu starosti, že prohledáváme dům, pak buď neměl nic za lubem, nebo mu možnost, že objevíme, co schovává, nepřišla nijak zvlášť pravděpodobná.

	Zarazilo mě několik věcí. Když přišel ke dveřím, měl na sobě tílko, a přesto se rozčiloval, že topení nehřeje. Proč si nevzal svetr?

	A taky špína na podlaze. Chodníček z ulice k domu byl betonový. Nenanosil by si domů bláto, kdyby nechodil někde jinde. Vylezu z auta a vydám se k domu přímo za domovem Paleových.

	Je to zchátralá barabizna s cedulí oznamující, že jde o majetek zabavený bankou. Hlavní dveře jsou zatlučené velkým kusem překližky.

	Obejdu dům ze strany, projdu železnou brankou, která mi sahá k pasu. Bok budovy lemují překližkové desky a popelnice. Zadní dvůr tvoří džungle přerostlého plevele. V rohu stojí zrezivělá houpačka čekající, až si přijdou hrát přízraky dětí.

	Vidím odsud světlo z kuchyně Paleových. Zadní síťové dveře jsou otevřené a zajištěné kamenem, aby se nezaklaply. Oba pozemky odděluje jen malá branka, která tam nejspíš byla proto, aby si sousedi mohli snadno půjčovat sekačky na trávu a cukr.

	Pomyslím na chudáka Thomase, který je uvězněný v domě s lhostejným majitelem, zatímco jeho panička je nejspíš v nemocnici v posledním tažení.

	Zdálo se, že si pes od svého majitele drží odstup. Běhal po domě za námi, ale když Robert zuřil nad topením, zůstal raději nad schodištěm.

	V duchu si procházím sled událostí:

	Přišli jsme a Duffyová zabušila na dveře. Trvalo minutu nebo dvě, než Robert otevřel. Když dorazil, zdálo se, že nechápe, co tam pohledáváme, ačkoli Duffyová to na něj přes dveře volala.

	Proč ji neslyšel?

	Možná protože byl moc daleko?

	Zadní dvorek Paleových je taky zarostlý plevelem, ale od betonové verandy k plotu, za kterým číhám, vede dlážděná cestička.

	Hned za kuchyňskými dveřmi stojí popelnice.

	To je pro ni zvláštní místo, pokud ji musejí dopravovat na ulici, aby ji popeláři vyvezli.

	Sáhnu dolů a odjistím branku. Sotva ji pootevřu na pár centimetrů, zaskřípe tak strašlivě, až se zarazím v obavách, že zadními dveřmi vyrazí ven Robert.

	Minuty plynou a nic se neděje. Tentokrát otvírám branku pomaleji a protáhnu se skrz.

	Nejsem si jistý, jestli se dopouštím nezákonného vstupu na cizí pozemek, protože paní Paleová nám dovolila si to tam prohlédnout. Ale každopádně, moje zvědavost a obavy jsou příliš silné, abych se teď zastavil.

	Přikradu se k popelnici a opatrně zvednu víko; trochu se přitom bojím, že tam najdu Thomasovy bobky posbírané ze dvora. Je však prázdná – nebo skoro prázdná.

	Na dně se válí nějaký hadr. Podívám se pozorněji, ale je moc velká tma, abych rozeznal podrobnosti. Rozhodnu se sáhnout tam palcem a ukazováčkem a podržet si ten předmět ve světle z verandy.

	Vytáhnu tmavou flanelovou košili.

	Vzor se dá těžko rozeznat, ale něco se na ní ve světle leskne. Nejdřív mě napadne, že je to jenom voda ze dna popelnice: pak si všimnu, že z roztřepeného lemu upadla tmavá kapka.

	Krev.

	Robert nám přišel otevřít v nátělníku… Tohle měl předtím na sobě a hodil to do popelnice. Proto mu byla zima. A proto tak dlouho trvalo, než nás pustil dovnitř.

	Vrátím košili zpátky a co nejtišeji zaklapnu víko. Přesto mi zaskřípění kovu hlasitě zazní v uších. Škubnu sebou, když zaslechnu, jak se k zadním dveřím blíží cinkot Thomasova obojku – zvíře se rozhodlo prověřit zdroj zvuku.

	Dohajzlu.

	Jsi hodný pes, Thomasi. Až moc hodný.

	Čekám, že se rozštěká, aby upozornil na mou přítomnost, ale neudělá to. Slyším, jak čenichá kolem dveří, ale nejspíš tam jen strká čumák a čeká.

	Hodný pejsek.

	Obrátím se k miniaturnímu dvorku. Když jsem šel po dlážděné cestičce, nevšiml jsem si žádných mrtvých prostitutek.

	Mrtvých prostitutek.

	Zatraceně, Theo, právě jsi ve vlastních úvahách utrousil dehumanizující vtípek. Připadaly mi ty mrtvé ženy, které jsem vykopal v Montaně, jako vtip? Když uprostřed noci vídám jejich tváře, je mi do smíchu? Zlehčuju je kvůli těm hrozným věcem, které se jim staly, než jsem je našel?

	Slova mají svou váhu. Ačkoli jsem ochotný bojovat, dokud mi bude stačit dech, za právo používat taková slova, jaká chci, neznamená to, že by se mým povahovým rysem měla stát otrlost. Povzdechnu si a znovu prozkoumám trávník. Nevidím žádné mrtvoly. Mrtvola je neutrální termín. Neosobní, ale neodsuzující.

	Jsem vědec – neutrální mi vyhovuje. Chci být neutrální. Takže to nevypadá, že by Robert převzal bratrův koníček. Nebo že by ano?

	Jaký ukvapený závěr jsem udělal? Na co zapomínám? Když jsme zaklepali na dveře, slyšeli jsme kovové zaskřípění – jako by se zavírala branka. Ta branka, kterou jsem se právě protáhl. Branka vedoucí k opuštěnému domu za pozemkem Paleových.

	Zadívám se na tmavou zadní verandu prázdného domu. Překližková deska stojí opřená vedle dveří, nezakrývá je. Někdo ji odstranil.

	Sakra.

	Co to tam provádíš, Roberte?


KAPITOLA 19 

Soumrak

	 

	V mém rodném texaském městečku nedaleko od Austinu stával strašidelný dům. Nebo se mě aspoň děcka z okolí snažila přesvědčit, že je strašidelný. Hřiště druhého stupně základky bylo plné historek o takzvaném Býčím nebo Barrowově baráku. Podrobnosti zůstávaly mlhavé.

	V hrubých rysech šlo o to, že ten velký přízemní ranč s půlakrovým pozemkem patříval skupině satanistů, kteří vraždili děti a předkládali je svému Býčímu bohu – pokud tedy zrovna nebyli uprostřed složité partie Dungeons and Dragons.

	Pořád se mluvilo o tom, že bychom to místo měli prověřit. No, a Rodney Chuff, Frank Donovan, Emilio Paz a já jsme se nakonec rozhoupali, že se do domu, před kterým stála cedule Na prodej, co kdo pamatoval, půjdeme podívat.

	Vzpomínám si, že večer, kdy k tomu mělo dojít, jsem ke strašidelnému domu šlapal na svém BMX značky Mongoose ve slábnoucím světle soumraku a představoval si všemožné hrůzné výjevy, které tam uvidíme – ačkoli jsem v hloubi duše věřil, že duchové neexistují.

	To byl můj první osobní paradox: věděl jsem, že duchové neexistují, a přesto jsem byl vyděšený.

	Čeho se to bojím? ptal jsem se sám sebe, když jsem zastavil a spatřil před sebou strašidelný dům – pevnost z kamene a cedrového dřeva, která vypadala jako hrobka zbudovaná v jihozápadním stylu. Slunce už skoro zapadlo a já si pamatuju, že jsem si říkal: Kdyby v Texasu bydlel Dracula, tak by bydlel tady.

	Schoval jsem kolo v nedalekém hájku a obešel dům. Z naší party jsem dorazil jako jediný, takže jsem usoudil, že ostatní zbaběle vycouvali. Šlo jenom o řečičky ze školního hřiště. K čertu s nimi. Já teda rozhodně zjistím, jestli tam nějací duchové jsou nebo ne. Zadní veranda byla plná kotoučů laskavce, ale trávu na dvoře někdo posekal, nejspíš v rámci dohody s firmou, která měla nemovitost ve správě.

	Na postranním vchodu jsem objevil dvířka pro psa a podařilo se mi vysunout jejich vnitřní kryt. Mývaly to opatření venku udrželo, ale pro jedenáctiletého kluka nepředstavovalo žádnou překážku.

	Protáhl jsem se dírou na podlahu pokrytou linoleem. Oranžové světlo zapadajícího slunce zalévalo okolí domu přízračným svitem. Byl jsem nervóznější než kdy dřív a řekl jsem si, že takhle asi musí vypadat dům na okraji pekla. Potom se velení ujala jiná část mé mysli a já si představoval, že takhle to nejspíš vypadá na Marsu nebo na nějaké planetě, která obíhá kolem rudého slunce.

	Co když jsou duchové doopravdy mimozemšťané, kteří se přišli podívat na Zemi?

	Vytáhl jsem modrou umělohmotnou baterku se slabým světélkem a začal zkoumat všechny kouty a skuliny prázdného domu. Žádní duchové, žádní mimozemšťani. Jenom opuštěný barák.

	Hodinu jsem bloumal holými místnostmi a představoval jsem si marťanské hieroglyfy a podivné sarkofágy obsahující mimozemské mumie.

	Než jsem psími dvířky prolezl zpátky ven, už padla noc. A když jsem si na zadní verandě oprašoval kalhoty, něco jsem o sobě věděl. Že moje zvědavost je silnější než můj strach.

	Druhý den ve škole jsem se ani neobtěžoval ostatním vykládat, že jsem v tom domě byl. Když jsem procházel prázdné místnosti s baterkou a zkoumal tu mimozemšťanskou hrobku, ta chvíle patřila jenom mně. Kdybych jim o tom řekl, už by to nebylo stejné. Narušili by posvátnost toho místa svým smíchem, anebo by se ho pokusili skutečně zničit vandalismem.

	Když nyní stojím za domem Paleových, vím, že bych měl zavolat Duffyové a povědět jí, že se musíme podívat do zchátralého domu v Paleově sousedství, ale neudělám to. Obávám se toho, co tam najdu, ale představa, že to najdu úplně sám, ve mně budí jakousi zvrácenou radost.

	Tohle je nebezpečné.

	Ohlédnu se po domě Paleových a pak vyjdu po schodech na dřevěnou verandu druhého domu. Dřevo kolem zámku někdo odlámal páčidlem nebo jiným nástrojem. Když do nich strčím, otevřou se do tmavého prostoru.

	Tužkovou baterku nechám zhasnutou, dokud se neocitnu uvnitř. Bojím se, že by Robert zahlédl světlo a získal podezření. Překročím práh, zavřu dveře a ocitnu se v naprosté temnotě.

	Ještě nerozsvítím. Soustředím se na svoje smysly.

	Kolem domu se prohání vítr a dřevo vrže. Někde odkapává voda a v úzkých průlezech šramotí drobná zvěř.

	Když si moje oči přivyknou šeru, rozeznám matné světlo kolem okrajů desek, jimiž jsou zabedněná okna. Většinu domu tvoří černé kalužiny ničeho, ale přinejmenším jsem si udělal představu o hranicích toho prostoru.

	Popojdu do kuchyně a spatřím obrys dveří, stejných jako ty, které vedly do suterénu Paleových.

	Otočím koulí a otevřu je. Do nosu mě udeří pach zatuchliny.

	Z nějakého důvodu stále nechávám baterku zhasnutou.

	Sejdu po schodech do sklepa, pěkně pomalu, ze strachu, že šlápnu do prázdna a zřítím se do bezedné propasti, nebo zakopnu a zlámu si vaz.

	Jakmile se zastavím pod schodištěm, zježí se mi chlupy na šíji. To je ten instinkt nepocházející z kostí, který mi chce něco říct.

	Nejsem sám.

	Zrudnu, když se naplno spustí strachová reakce. Zapnu baterku a posvítím si na suterén.

	Ve výhledu mi překážejí nějaké krabice, ale koutkem oka zahlédnu pohyb.

	„Haló?“ zavolám a najednou mi dojde, že si nemůžu být jistý, že je Robert pořád u sebe doma. Mohl by být tady dole.

	Přejdu ke zdi, abych se o ni mohl opřít zády a posvítit si kolem sebe pozorněji, získat přesnější představu o tom, co jsem viděl.

	Připomenu si, že jednou z výhod baterky je, že to, na co s ní mířím, dočasně oslepí.

	„Haló?“

	Za hromadou krabic zahlédnu nohu. Černou botu a modré kalhoty.

	Popojdu blíž a přede mnou se vynoří zbytek těla. Je to muž opřený o zeď. Postarší černoch ve stejnokroji Poštovního úřadu USA. Ruce má svázané a opodál se válí jeho taška na dopisy, obsah je napůl vysypaný na podlahu.

	Muž sténá.

	Popojdu blíž a přikleknu k němu. „Slyšíte mě?“ Zasténání.

	Posvítím si baterkou na zornice. Rozšíří se. To je dobré. Ale modřiny na hlavě tak dobře nevypadají. A zpod košile pod bundou se mu řine krev.

	Můj první odhad je, že dostal ránu něčím tupým a pak ho útočník bodl něčím ostrým. Že by francouzák? Jako ten, kterým Robert bušil do topení?

	Rozhlédnu se kolem a v kalužince krve uvidím šroubovák. To by vysvětlovalo, proč nechtěl, abych se pokusil topení spravit. Kdybych se začal shánět po šroubováku, nastalo by rozpačité ticho.

	Podívám se na jméno na uniformě. Clay.

	„Pane Clayi, jmenuju se Theo. Rozepnu vám košili a podívám se na tu ránu. Ano?“

	Zasténání.

	Roztrhnu košili. Bílý nátělník je plný krvavých skvrn. Ta poblíž jater se mi nelíbí. Je vlhčí než ostatní. Nadzvednu nátělník a uvidím, jak se ven řine stružka krve.

	„Pane Clayi? Potřebuju, abyste to podržel.“ Uvolním mu zápěstí, pak mu položím ruku na ránu a zatlačím. „Držte to pevně. Zavolám pomoc.“

	Položím baterku a sáhnu po telefonu. Vtom se mi znovu zježí chlupy na šíji, neboť ke mně dolehne povědomý zvuk – cinkání Thomasova obojku.

	Slyším, jak pes sbíhá za mnou po schodech, a vzápětí se mojí ruky dotkne studený čumák.

	„Vypadá to, že mi přišel pomocník, pane Clayi.“

	Thomas popojde blíž a muže očichá. Clay se druhou rukou pokusí psa pohladit, ale je příliš slabý, aby ten pohyb dokončil.

	Thomasovi to zjevně nevadí. Sedí a dívá se. Rychle namačkám na telefonu 911.

	„Devět-jedna-jedna, tísňová linka. Z jaké oblasti voláte?“

	„Z domu přímo za číslem 4428 Worth Avenue. Je tady muž a myslím, že je pobodaný. Potřebuju záchranku na tuto adresu a do domu číslo 4428 zásahovou jednotku, která by měla zadržet Roberta Palea.“

	„Moment… Můžete mi sdělit svoje jméno, prosím?“

	„Jmenuju se…“ Strnu.

	„Promiňte, jak jste to říkal?“

	Někdo schází po schodech dolů. Thomas sem nepřišel sám.

	Už mám za sebou tolik šarvátek, že nehodlám opakovat stejné chyby. Když jsem si poprvé nechal dát nakládačku, za motorestem v Montaně, došlo mi, jak naprosto nepřipravený na podobné věci jsem.

	Nikdy nezapomenu, jak se na mě Jillian podívala, když jsem vklopýtal do její restaurace a ona si myslela, že jsem hejl, kterého obrala děvka a zmlátil ho její pasák.

	To už je dávno. Čas přejít do akce.

	Odvalím se od pana Claye a posvítím baterkou přímo k těm zvukům na schodech.

	„Hajzle!“ zařve Robert.

	Nevidím ho, ale uslyším dutý kovový úder. Přinesl si s sebou kus trubky nebo kovovou pálku.

	Na tom nesejde.

	Už jsem na nohou a se zhasnutou baterkou co nejrychleji zkracuju vzdálenost mezi námi. Na poslední chvíli si zvednu ruce před obličej a plnou vahou se vrhnu do místa, kde by se podle mého odhadu mělo nacházet jeho tělo.

	Narazím do něj a oba se svalíme na schody. Zvedne ruku a ohání se mi po obličeji, snaží se zachytit kůži.

	Uštědřím mu prudkou sérii ran do hlavy. Občas trefím schod, občas svůj cíl. Levou rukou ho držím za vlasy a pravou pěstí ho opakovaně tluču do spánku.

	Ruka, která se po mně sápala, ochabne. Na chvíli přestanu a zkontroluju mu na krku pulz.

	Pořád je naživu.

	Teď si musím poradit s dalším problémem. Nemám s sebou pouta.

	Musím jít zkontrolovat pana Claye, ale nemůžu riskovat, že mě při tom Robert napadne.

	Chytím ho za zápěstí, odtáhnu ho ze schodů a upustím poblíž místa, kam dopadla baterka. Thomas se přiloudá blíž a prohlédne si ho, ale nezdá se, že by ho moc rozrušilo, co se jeho pánovi stalo. Podívám se, jestli má Robert pásek, ale žádný nenajdu. Sundám si vlastní, zapnu mu ho kolem zápěstí a pak utáhnu kolem kotníků.

	Moc dlouho to zřejmě nevydrží, ale jestli na něj budu dávat pozor, mělo by to stačit.

	Obrátím se k pošťákovi. „Jak jste na tom?“ Zasténání.

	Ruka se mu svezla z rány dolů. Položím tam vlastní a pevně stisknu. Druhou rukou našátrám telefon.

	„Haló?“ řeknu do něj.

	„Jste v pořádku?“ zeptá se dispečerka.

	Podívám se na svoje otlučené klouby. „Ano. Ale ty sanitky budeme potřebovat dvě.“[image: Image]
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Komnata ozvěn

	 

	Sedím na obrubníku a mnu si klouby, zatímco záchranáři nakládají pana Claye do jedné a Roberta Palea do druhé sanitky.

	Na ulici stojí sedm policejních vozů a těsně za přehradou, kterou tak vytvořily, se shromáždila ta hrstka obyvatel, kteří ve čtvrti zůstali.

	Thomas sedí na obrubníku vedle mě a sleduje, jak se detektiv Duffyová o něčem rozčileně dohaduje se svými nadřízenými. Tu a tam na mě někdo ukáže prstem. Já prostě sedím a hladím Thomase.

	Duffyová se od nich odpojí a zamíří ke mně. „Panebože, pane doktore. Jak by asi bylo těžký mi zavolat a říct: ‚Hele, myslím, že se tam děje něco divnýho – měla byste to omrknout‘?“

	„Vy jste věděla, že se děje něco divného,“ opáčím.

	„Ano… ale… kdo vám dal oprávnění jít do toho druhýho domu?“

	„Oprávnění.“ Pronesu to slovo, jako by bylo v cizím jazyce a já ho slyšel úplně poprvé. „Co na mně ve vás vzbudilo dojem, že je to slovo, které mě zajímá nebo se mu podřizuju?“

	„Nemůžeme si vytvářet vlastní pravidla.“

	„Ovšemže můžeme. Děláme to v jednom kuse. Mohl bych vás provést sérií událostí, které mě dovedly k závěru, že v tom domě je buďto někdo mrtvý, nebo umírající, ale nemělo by to smysl. Jak je na tom pan Clay?“

	„Záchranáři říkají, že to přežije. Robert Pale taky, jestli vás to zajímá.“

	„Zajímá,“ odpovím a promasíruju si otékající pravačku.

	„Když jsem viděla jeho obličej, měla jsem o tom jistý pochybnosti.“

	„Měl jsem u sebe zbraň. Mohl jsem ho zastřelit.“

	„Cože? Neřekl jste mi, že jste ozbrojený.“

	„Mám povolení od ministerstva obrany. Ale chtěl jsem říct, že jsem mohl Palea zastřelit, když šel dolů z těch schodů.“

	„Místo toho jste mu zlomil čelist a způsobil mu otřes mozku.“

	„Vyjádřil bych to jinak: riskoval jsem tělesnou újmu, abych ho nemusel zabít.“

	Zavrtí hlavou. „Proto s vámi mluvím já, místo aby vás právě teď vyslýchal kapitán Schmidt. Až se sem dostaví, musíte mu říct, že se po vás Robert Pale tou pálkou ohnal, když jste pomáhal panu Clayovi.“

	„Můžu říct něco v tom smyslu.“

	„Něco v tom smyslu? To je fuk.“ Popleská se po noze. „Hádejte, kdo jde se mnou domů?“

	„To je od vás velmi laskavé,“ odpovím.

	Thomas k ní přiběhne a ona na mě jenom mávne, než psa pohladí a odvede ho přes ulici ke svému autu.

	Vstanu, zkřížím ruce na hrudi a zamyslím se. Když ke mně přistoupí kapitán, pořád jsem ztracený v myšlenkách a snažím se uspořádat si podrobnosti.

	„Pane doktore? Doufám, že vás neruším,“ řekne policista jízlivě. Odolám nutkání sdělit mu, že ruší. „Promiňte. Náročný večer.“

	„Takže jste z toho domu slyšel sténání?“

	Tohle je novinka. Mrknu po Duffyové, která právě usazuje Thomase na zadní sedadlo. Pozoruje mě.

	„Z domu se ozývalo sténání.“ To je pravda. Možná nebylo slyšitelné lidským uchem, ale pravda to je.

	„A to vás přimělo jít dovnitř, kde jste našel pana Claye?“

	„Měl jsem podezření a šel jsem dovnitř.“

	„A tehdy se vrátil Robert Pale, patrně aby pana Claye dorazil?“

	„Patrně.“

	„A vy jste se pokusil proběhnout kolem něho po schodech?“

	„Srazili jsme se. Zdál se velmi rozrušený.“

	Schmidt přikývne. „Fajn. To mi stačí.“ Napřáhne ke mně ruku.

	„Rád bych vám poděkoval za pomoc. Je mi líto, že váš výzkum vzal tak dramatický obrat, ale rodina pana Claye vám jistě bude vděčná.“

	„A co Robert Pale?“ zeptám se.

	Duffyová se vrátí bez Thomase a naslouchá našemu rozhovoru.

	„Necháme Palea vyšetřit a pak ho vezmeme do vazby. S trochou štěstí dostane celu hned vedle svého bratra,“ odpoví kapitán.

	„Měli byste Robertovi nechat udělat komplexní magnetickou rezonanci. Dám vám jméno jedné lékařky z Atlanty. Pošlete jí ty skeny. Měla by se na ně podívat.“

	„Proč?“ zeptá se Duffyová.

	„Roberta jsem nezabil, protože si myslím, že i on by mohl být oběť, stejně jako pan Clay. Stejně jako jeho bratr.“

	„Co je to za nesmysly?“ ohradí se kapitán.

	„Bratři se možná nakazili patogenem, který vyvolává sklony k násilí.“ Zamyslím se nad tím. „Nejdřív Benjamin, pak jeho bratr. Ale proč to zpoždění?“ položím řečnickou otázku.

	„Zadržte,“ řekne Duffyová. „Chcete říct, že se nakazili něčím, co z nich udělalo násilníky?“

	„Taková je teorie.“

	„Pitomá teorie,“ prohlásí Schmidt.

	„Každá teorie, která není podložená dostatečnými důkazy, je pitomá. V tom máte pravdu. A ty důkazy právě hledám. Zvláštní je, že ani prostředí, kde žil Dunhill, ani prostředí bratrů Paleových se v ničem třeba jen vzdáleně nepodobá tomu, kde se mohl nakazit Marcus.“

	„O čem to mluví?“ zeptá se Schmidt Duffyové.

	„Nemám tušení.“

	„Promiňte,“ omluvím se. „Jenom si nahlas třídím myšlenky. Očekával jsem nějaké zatuchlé vražedné doupě. Ani v jednom případě jsem nic takového nenašel.“

	„Nechám vás dva samotné,“ oznámí Schmidt a odejde.

	„Nemám vám taky zavolat sanitku?“ zeptá se Duffyová.

	„Ne, jsem v pohodě. Takhle se projevuju, když jsem hodně zmatený. Vycházel jsem z určitých předpokladů. Ukázalo se, že jsou falešné, ale ten signál je mnohem silnější, než jsem…“

	Nakloní hlavu ke straně, čeká, až dokončím větu. Ale mně se propadne země pod nohama, když mi to konečně dojde.

	„Doprdele práce,“ vydechnu.

	„Pane doktore?“

	„Theo. Říkejte mi Theo. Omluvte mě. Doprdele práce,“ mumlám.

	Ne.

	Zaraceně, tohle ne.

	Mrazí mě, jsem nadšený, točí se mi hlava, dokonale se soustředím. Něco mi docvakne, vyděsí mě to a já rázem jedu na vlně endorfinů.

	„Ne!“

	„Theo?“

	Vyrazím přes dvůr a přeskočím zadní plot. Skupina policistů v uniformách na mě ohromeně civí, když vyběhnu po schodech a vrazím do domu Paleových. Odkudsi z velké dálky na mě křičí detektiv Duffyová.

	Vřítím se do obýváku a vysypu bednu s nářadím pod topné těleso. Probírám se nástroji, hledám křížový šroubovák a najdu ho. Když se pustím do rohu topného tělesa, náhle se zarazím.

	Doběhne ke mně Duffyová. „Co se sakra děje?“

	Vytáhnu z kapsy sáček papírových respiračních masek a jednu jí podám. „Nasaďte si to,“ vyzvu ji a sám si masku přetáhnu přes hlavu. „A zařiďte, ať dovnitř nikdo další nechodí.“

	„Co se děje?“

	„Prostě to udělejte!“

	„Budeme potřebovat pyrotechniky?“

	Užasle se na ni podívám. „Ne. Jenom se postarejte, aby nikdo nešel dovnitř.“

	Odběhne zpátky dozadu, něco křikne na ostatní poldy a vrátí se do obýváku. V té chvíli já už uvolňuju šrouby na desce za radiátorem. Odložím je a vysunu ze zdi ventilátor.

	Topné spirály pokrývá houbovitá látka. Je temně černá a má porézní strukturu.

	„Na nic nesahejte!“ křiknu na Duffyovou, když se ženu do kuchyně.

	Otvírám zásuvky a prohledávám skříňky, dokud nenajdu to, o co mi jde: velkou roli potravinové fólie. Doběhnu zpátky do obýváku, odvinu dlouhý pás a pevně ho omotám kolem té látky a celé topné jednotky.

	„Běžte k pojistkám a vyhoďte ty jističe, na kterých je napsáno topení nebo něco podobného.“

	Duffyová poslechne, zatímco já balím jednotku do další vrstvy a obzvlášť pečlivě utěsňuju okraje. Když mi připadá, že jsem ji dostatečně zajistil, posadím se na zem a zadívám se na policistku – ohromený a vyděšený.

	„Co se děje?“ zeptá se Duffyová.

	„Požádejte kapitána, ať zavolá tomu, kdo má u vás na starost bioterorismus – tomu, komu voláte, když se objeví antrax nebo tak něco –, ať sem pošlou antikontaminační jednotku.“

	„Doprdele,“ vydechne a mžourá na houbu pod fólií. „To je ten patogen?“

	Přikývnu a snažím se přitom domyslet všechny důsledky.

	„Jsme v bezpečí?“ zeptá se.

	„Patrně. Aspoň myslím. Jestli se nerozhodne, že půjde po některém z nás.“

	„Kdo? Robert Pale?“

	Pomalu zavrtím hlavou. „Ne. Ten člověk, který to sem nasadil. Bratři Paleovi, Dunhill, Marcus, ti ostatní, o nichž mám záznamy. Nenakazili se náhodně.“ Vážím slova, protože se mi vůbec nelíbí, co se chystám říct. „Někdo se na ně zaměřil. Někdo z nich úmyslně udělal zabijáky.“[image: Image]
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Mikrografie

	 

	Na monitoru přede mnou je vidět vesmír ve stupních šedi, zcela odlišný od mé vlastní zkušenosti. Vlákna křižují pláň tak rozlehlou, že kdybych měl na některé z nich vyšplhat a dojít na její konec, bylo by to jako snažit se přejít světadíl.

	Veronica Woodleyová, profesorka z Pensylvánské státní univerzity, která ovládá elektronový mikroskop, sleduje můj výraz. Jsme doslova na rybářské výpravě a oblast, kterou musíme prohledat, je velká jako oceán.

	Přemluvil jsem raskinskou policii, aby mi poskytli pár vzorků z toho vzduchového filtru z topného tělesa v domě Paleových. Jeden jsem poslal FBI, další do své laboratoře v Austinu a třetí Veronice. Naše cesty se občas zkříží na konferencích a zdá se, že sdílíme jistý osobitý přístup k vědě.

	Snažit se vystopovat patogen elektronovým mikroskopem, když nevíme nic o jeho říši, velikosti či vzhledu, je pošetilý podnik. Ale já potřeboval vidět skutečné místo činu na vlastní oči – byť posílené elektronovým mikroskopem.

	Když se začnete dívat na svět prostřednictvím zvětšení, tak čím hlouběji jdete, s pomocí stále složitějších nástrojů, tím víc si uvědomujete, že svět, který známe, je pouze tenká kůžička na vnějším povrchu metaforického jablka.

	Skleněné koule naplněné vodou a další prosté nástroje se používaly k pozorování předmětů na mikroúrovni už před stovkami, a dokonce tisícovkami let, dávno předtím, než se dramaticky zlepšila technologie výroby skla a my jsme začali dělat velké skoky vpřed.

	Kniha Roberta Hookea z roku 1665, nazvaná Micrographia, znamenala převrat ve způsobu, jakým jsme se dívali na běžné předměty a životní formy. Hooke vytvářel podrobné anatomické ilustrace blech, ukázal nám, jak zblízka vypadá muší oko, a vymyslel jeden z nejvýznamnějších termínů celé biologie, když si všiml zvláštní struktury rostlin a nazval základní stavební jednotku buňkou.

	Jen o pár let později jeho tajnůstkářský současník, Antoni van Leewenhoek, otřásl naším chápáním světa kolem nás, když se podíval svým speciálně navrženým mikroskopem a odhalil, že existují celé říše organismů, které nejsou pouhým okem vidět.

	Byl to vůbec první člověk na světě, který spatřil jednotlivou bakterii a jednou provždy dokázal, že existují i jiné světy než ten, který známe. Víra v tělesné šťávy, duchy a další nadpřirozené součásti našeho světa rychle mizela, když jsme si uvědomili, že nemoc a život sám lze lépe vysvětlit na mikroskopické úrovni.

	Veronica zaměří skupinu kamenů s ostrými hranami. „Tohle je nejspíš obyčejný domácí prach.“ Pootočí kotouč a obrázek se přesune na jiné místo. „Zkusíme zaměřit nějaké vlákno. Říkals, že tenhle vzduchový filtr byl na topení?“

	„Jo. Na plynovém radiátoru. S malým větrákem vzadu. Tohle se na něm prostě uchytilo,“ vysvětlím.

	„Zajímavé. Topení by většinu breberek časem zabilo, nebo je aspoň vysušilo. Nevidím žádné prachové roztoče.“

	Vlákno se zvětšuje a zvětšuje, až jeho povrch zaplní celou obrazovku. „Na téhle úrovni vidíme nějaké běžné plísně.“ Ukáže na vláknité cucky na okraji obrazu. „Můžou vypadat třeba takhle. Jenže samozřejmě můžou vypadat jakkoli. Jaké zvětšení mám použít?“

	„Dobrá otázka. Jakékoli.“

	Zatímco materiál zkoumáme zrakem, moje laboratoř provádí dva další testy. Jedním z nich je prostá filtrační zkouška. Namočí vzorek do destilované vody a pak ho nechávají prokapávat sérií filtrů o stále hustším sítu.

	Velké součásti, jako prachoví roztoči, kteří by mohli být kočka na klíně Abrahama Lincolna na zadní straně jednocentové mince, kdyby tam nějaká byla, se zachytí v první vrstvě.

	Mohutnější bakterie uvíznou o pár vrstev níž, a tak dále a tak dále, až po to nejhustší síto, kde můžeme zachytit i viry, které nejsou úplně drobounké.

	Ten proces pomáhá při hledání známých organismů a kmenů, ale příroda hraje podle vlastních pravidel a nedávno jsme objevili bakterie malé jako viry a viry velké jako bakterie. A pak tu jsou proteiny, například priony, které se chovají v některých ohledech hodně podobně jako viry, ale v pravém slova smyslu nejsou živé, protože nemají DNA ani RNA.

	Ačkoli mám ohledně toho patogenu svá podezření, jsou to zatím opravdu jen podezření. Mohla by to být záludná bílkovina nebo nějaká mozková améba se složitou genetickou strukturou.

	Třetí proces, jenž vypadá nejnadějněji, je genetická analýza, kterou provádí moje laboratoř. Vzali jsme vzorek té pěny a vymyli z něj všechny živé i mrtvé organismy do chemické lázně, v níž hromadně odebereme jejich DNA a pak ji načteme do sekvenceru. Tohle se trochu podobá tomu, jako bychom vzali všechna zvířata v zoo, hodili je do mixéru a ve výsledné polévce hledali geny. Teoreticky, pokud byste nehledali nějaký určitý gen, byste nedokázali poznat, jestli konkrétní sekvence pochází z papouška, nosorožce nebo bakterie v opičím žaludku. Teoreticky…

	Mám aktualizovaný přístup k sekvencování celého genomu, které používá určité algoritmy k urychlení počítačového třídění všech genů v polévce na různé organismy tím, že hledá jisté markery, jež naznačují délku a frekvenci genomu, a vytváří předběžné odhady na základě modelu strojového učení. Tímhle trávím páteční večery.

	Kdybych měl tohle všechno stručně shrnout, myslím, že dokážeme získat dobrý přehled o tom, co všechno v tom filtru sakra je – pokud nejde o něco, co nepoužívá DNA nebo RNA. V tom případě jsem v háji.

	Stanley Prusiner se celé roky snažil lidi přesvědčit, že priony opravdu existují a že pravděpodobně způsobují nemoc šílených krav. Ačkoli za svůj výzkum získal Nobelovu cenu, někteří lidé mají pořád pochybnosti. To mi moc nepomůže, jestli nenajdu patogen podobný těm, kterým rozumíme.

	Všechno tohle ve mně vyvolává úzkost. Vytáhnu telefon a zavolám Sheile.

	„Ahoj, šéfe, co se děje?“

	„Chci se zeptat na ty laboratorní testy. Jak to s nimi vypadá?“

	„Aha, vteřinku.“ Nechá mě chvíli čekat na lince. „Todd Pogue je odložil. Nařídil laborantům, že se mají vrátit k tomu, na čem dělali předtím.“

	„Cože kurva?“ zařvu do telefonu. Veronica sebou nad tím výbuchem trhne. „Dej mi Todda k telefonu.“

	„Počkej…“

	Dlouhá pauza jenom způsobí, že se rozzuřím ještě víc. Pogue tady zásadně překročil svoje pravomoci. Nemluvě o tom, že mi zdržuje případ.

	„Říká, že právě teď k telefonu nemůže, je uprostřed nějaké laboratorní práce.“

	Zhluboka se nadechnu, abych na Sheilu znovu nekřičel. „Vypadá to, že dělá důležitou laboratorní práci?“

	„Nejsem žádný vědec, ale ehm… ne. Todd se prostě chová jako Todd.“

	Chvilku zvažuju, že bych ho po telefonu vyrazil, ale pak usoudím, že se tam musím dostavit osobně a tu situaci vyřešit. „Dobrá, Sheilo. Potřebuju, abys zašla do hlavní laboratoře a oznámila, že se mají vrátit k tomuto projektu, a pak řekni Toddovi, ať mi zavolá. Jestli bude mít námitky, zavolej mi obratem zpátky a já ho na místě vyrazím.“

	„Můžu to poslouchat?“ špitne.

	„Jistě,“ odpovím a pak zavěsím.

	„Náročný pracovní den?“ zeptá se Veronica.

	„Začínám nenávidět lidstvo.“

	„To ti to trvalo.“ Ukáže na obrazovku. „Možná jsem něco našla. Vidíš tady ty hladké bublinky? Vzpomněla jsme si na něco z testů, na které si mě kdysi najala jedna farmaceutická firma. Hodně připomínají řízeně uvolňovaný polymer, který se používá v léčivech. Ten, který jsem testovala, se řídil tělesnou teplotou. Dokázali tu chemikálii upravit tak, aby reagovala na horečku, kóma, cokoli.“

	„Takže za použití topného tělesa se daly načasovat tak, aby se uvolňovaly postupně během daného časového období?“

	„Přesně tak. Kdykoli by se to topení zapnulo, přišla by vlna infekčních částic. Problém je v tom, že by ty částice mohly vypadat jakkoli. Na velikosti fakt nezáleží. Doufám, že ti to pomohlo.“

	Sakra.

	„Pomohlo. Musím si vyřídit pár naléhavých telefonátů, než se vrátím do Austinu a zabiju šéfa svojí laboratoře.“


KAPITOLA 22 

Úkolování

	 

	Todd Pogue se na mě přes stůl v konferenční místnosti lhostejně dívá. Nasadil výraz hlásající: Na tohle nemám čas. Očividně nechápe dynamiku vztahu mezi šéfem a zaměstnancem.

	Jasně, jsem mizerný šéf, ale ne proto, že bych byl agresivní, řval na lidi nebo je sexuálně obtěžoval. Jsem věčně nepřítomný šéf. A to i v době, kdy jsem zrovna tady. Šéfuju takovým způsobem, jakým bych si sám přál být řízen – to znamená vůbec.

	Moje kontakty s osmi laboratorními techniky probíhají obvykle po mailu a tím, že za nimi tu a tam zaskočím, abych se podíval, jak něco dělají. Nesvolávám schůze. Nepořádám motivační přednášky.

	Když máte otázku, zeptejte se mě. Když mám problém s vaší prací, řeknu vám to. Jinak nechávám všechno v laboratoři na Toddovi a každodenní řízení firmy na Sheile. Ačkoli říkat tomu firma mi připadá směšné. Dostáváme peníze od ministerstva obrany a veškeré papírování vyřizuje skvěle placený specialista na granty.

	Upírám oči na dveře a čekám na Darnella, postgraduálního studenta biologie z Texaské univerzity v Austinu, kterého jsem pověřil provedením těch testů.

	Ani nevím, kde s Toddem začít. Začnu tím, co je nasnadě.

	„Proč jsi nařídil laborantům, aby přestali pracovat na tom polním projektu?“

	„Už máme zpoždění s prací pro ministerstvo,“ odpoví.

	„Sheila říkala, že se držíme harmonogramu.“

	Todd zakroutí očima jako kašpar. „Fakt?“ Na okamžik zaváhá a pak odpoví: „Mluvil jsem po telefonu s generálem Figueroou. Chtěl vědět, jak si stojíme s projektem T-genu.“

	„Cože?“ Málem vyprsknu kafe. Poslední, co potřebuju, je, aby se Todd vybavoval zrovna s ním – a obzvlášť o tom slabomyslném projektu.

	Todd nepatrně pokrčí rameny. „Volal. Tys tu nebyl. Vzal jsem to já.“

	Tohle už není jenom insubordinace. Musím ho vyrazit, ale právě teď to udělat nemůžu. „Co jsi mu řekl?“

	„Pravdu. Že to není nejvyšší priorita.“ Ty hajzle.

	Todd mluví dál. „Nařídil mi, abych z toho prioritu udělal. Poslechl jsem. Koneckonců je to náš zaměstnavatel.“

	Klid, Theo. Zachovej klid. „Ne, Todde. Není to tvůj zaměstnavatel. To jsem já. Ten člověk je sice generál, ale ty nemáš na ramenou frčky. Je to klient.“

	„Zdálo se, že se na to dívá jinak.“

	Todd tuhle podlézavost jenom předstírá. Vím, o co se snaží. Ten slizoun se pokouší navázat vlastní vztahy, aby taky dostal svoji laboratoř jako já. Měl jsem to vidět od začátku.

	A taky se mě snaží vyprovokovat, přimět mě k nějaké reakci. Nejspíš zná příběh o tom, že laboratoř jsem dostal, když jsem obešel člověka, pro kterého jsem tehdy pracoval. Možná si myslí, že to takhle funguje.

	Možná opravdu ano.

	Musím oddělit svoji emocionální reakci od té logické. Co chci? Chci vědět, co obsahuje ten vzorek. Fajn, v dlouhodobé perspektivě, co chci? Chci mít klid.

	Todd ten klid narušuje. Nemůžu připustit, aby těsně za mnou kráčel někdo, kdo je připravený bodnout mě do zad. Takže odpověď je potvrzená: Todd musí jít, ale ne právě teď.

	Tohle musím zvládnout jako někdo chytřejší než já. Co by udělala Jillian, kdyby měla mizerného pekaře, ale potřebovala by, aby dokončil směnu?

	Nejspíš by mu řekla, ať padá, a převzala to sama.

	Ona je toho schopná. Já ne. Jak by to doopravdy vyřešila?

	„Chápu tvůj postoj, Todde. Odteďka přenech všechny kontakty s generálem Figueroou mně a postarej se, aby laboratoř řešila projekty v tom pořadí, v jakém jsem určil.“

	Čeká, až přijdu s něčím dalším. Nic už nedodám. „Dobře?“

	Todd zmateně zamžiká. Je to skoro, jako by chtěl, abych na něj začal řvát. „A projekt T-genu? Tomu se už nevěnujeme?“

	Chystám se říct, že je to celé nesmysl a necháme to být. Ale všimnu si na Toddovi něčeho zvláštního. Má na sobě sako. Obvykle chodí jen v košili nebo v laboratorním plášti.

	Kdybych měl podezřívavou povahu, řekl bych, že se mě snaží přimět, abych řekl nahlas něco, co by se zaznamenalo. On si ten rozhovor nahrává?

	To je nelegální a taky vysoce neetické – pokud s tím nechce pelášit rovnou za Figueroou.

	Sakra, Todde, ty jsi všech hajzlů futrál.

	Mohl bych mu nařídit, ať ukáže kapsy. Jenže co potom?

	Co když u sebe nahrávací zařízení má? Ilegálně nahrávat takovýto rozhovor je federální trestný čin. Naše laboratoř spadá pod ITAR, podléhá zákonům o utajení technologií spojených s obranou a armádou USA. Nicméně přišel bych tak o vedoucího laboratoře a připravil bych si příšernou byrokratickou noční můru, nemluvě o soudních procesech, kdyby se mě rozhodl žalovat.

	Rozhodnu se obrátit to proti němu. „T-gen je samozřejmě priorita. Myslím, že generál Figueroa má v tomhle ohledu správné tušení. Ale potřebuju provést další rešerše. Jestli si nedáme pozor, mohlo by nás to ukázat ve špatném světle, a především jeho osobně.“

	Toddova reakce mi prozradí, že tohle ho překvapilo. Zatěká pohledem k levé náprsní kapse, jako by měl podvědomý strach, že generál právě teď naslouchá.

	„Takže… můžu začít provádět na tom projektu nějaké přípravné práce?“ zeptá se váhavě.

	„Ne. Jsi plně vytížený. Tohle není úkol pro tebe.“ Nechám tu větu viset ve vzduchu. Jestli to není pro něj, tak pro koho?

	Nemám tušení. Ačkoli mi na stole na hromádku nabídek uchazečů o práci padá prach, přeju si, aby věřil, že si chci přivést někoho zvenčí – možná někoho, kdo by ho nahradil.

	Ozve se zaklepání na dveře. „Dále.“ Darnell nakoukne dovnitř. „Můžu dál?“

	„Posaď se. Todd byl zrovna na odchodu.“ Doufejme, že z mého života.

	Todd sekne po Darnellovi podezíravým pohledem, když mladší muž zaujímá jeho místo. Nepotřebuju, aby se snažil podrývat i jeho.

	„Co máš?“ zeptám se Darnella, jakmile Todd odejde.

	„Udělal jsem ten genomový test, jak jsi chtěl.“ Rozloží po stole nějaké počítačové výjezdy s různými sestavami ATGC.

	Darnell je dobrý. Tichý, nepříliš tvůrčí, ale opravdu velice důkladný. Kdybych ho jen dokázal přimět, aby si začal pokládat zásadnější otázky, mohli bychom mít v domě skvělého vědce.

	„Udělal jsem porovnání s houbami, jak sis přál. Dokonce jsem hledal i entomopatogeny jako Ophiocordyceps unilateralis.“

	Moje mravenčí zombie houba. Entomopatogeny podle definice působí na hmyz, ale to ještě neznamená, že nemůže existovat lidská obdoba.

	„A jak to dopadlo?“

	„Nic se neobjevilo.“

	Sakra. Teda, to je vlastně asi dobrá zpráva. Vážně bych nechtěl vidět lidskou verzi Ophiocordyceps unilateralis, která způsobí, že lidem z hlavy vyroste stonek, když strnou v posmrtné křeči na nějakém místě, kde je pravděpodobné, že rozšíří spóry houby na jiné lidi… třeba na půdě.

	Musím si to poznamenat. Zajímalo by mě, kolik mrtvol leží na půdách nebo u vodních zdrojů a vytékají z nich neznámé patogeny.

	Uvědomím si, že se na mě Darnell dívá. „Promiň. Jenom mě něco napadlo. Pokračuj.“

	„Nic se neděje. My tomu tady říkáme ‚Theův záchvat‘.“ Usměje se, pak se zarazí. „Ehm, omlouvám se, bez urážky.“

	„V pohodě. Co jsi našel?“

	„Rozhodl jsem se udělat stěr toho materiálu samotného.“

	„Dával sis doufám pozor?“

	Podívá se na mě, jako bych se ho zeptal, jestli si po záchodě umyl ruce. „Použil jsem antikontaminační kuklu. Říkals, že s tím máme zacházet, jako by to bylo virulentní.“

	„Fajn, dobře.“ Bůh mi pomoz, jestli se mi tím patogenem nakazí vlastní laboratoř.

	„Našel jsem nějaké sekvence. Samozřejmě se nedalo poznat, jestli je to DNA nebo RNA. Ale objevil jsem pár zajímavých genů. Některé jsou neznámé, ale pár z nich mělo přibližnou shodu s jednou variantou Lyssaviru.“

	Ještě jednou sakra. „A ty společné geny byly které?“

	„Ty, které obvykle nacházíme u neurotropních virů.“

	Mluví vážným hlasem. Ačkoli nemá tušení, co hledám, ví, co našel. Neurotropní virus působí na nervový systém – včetně mozku. A Lyssavirus? To je rod, do kterého patří vzteklina.

	„A je tu ještě něco,“ dodá Darnell. „Provedl jsem analýzu proteinů a našel jsem cosi divného.“

	„Ano?“

	Darnell zavrtí hlavou. „Bude to znít bláznivě. Hledal jsem známky virové obálky, té vnější ochranné vrstvy, ale našel jsem něco neobvyklého. Skoro to připomíná polymer. Něco jako potah. Myslím, že to není nic, co by ten virus vytvořil sám. Ale působí to dojmem, jako by byl uložený v něčem, co mělo zajistit, že přežije působení vzduchu, běžnou sterilizaci a možná i UV záření, ale rozpustí se to v krevním řečišti. Podle všeho se něco takového používá ve virové terapii. Je to způsob, jak vzít oslabený virus a ochránit ho, aby se nepoškozený dostal na místo určení.“

	A je to taky dokonalý způsob, jak vzít virus, který by mimo tělo hostitele nepřežil, a uchovat ho dostatečně dlouho, aby někoho nakazil. Matko boží. Je to jako časovaná bomba.

	„Já vím, zní to jako nesmysl,“ řekne Darnell. „Kdo by vyráběl něco takového?“

	„Děkuju, Darnelli. Prosím, zařiď, ať se k těm vzorkům nikdo nepřibližuje. Můžeš mi připravit detekční čip?“

	„Už se na tom pracuje.“

	Zavolám agentu Nicolsonovi a oznámím mu špatnou zprávu. Máme potvrzeno: nejenže jde o virus, ale taky je to dílo šíleného génia, který jím záměrně infikuje lidi.


KAPITOLA 23 

Hyde

	 

	Lev Vanstone vratce balancuje na cvičebním míči a vzrušeně rozhazuje rukama. Přitom se mnou přes Skype probírá soubor s virem, který jsem mu poslal. Je mu třiadvacet, je tak hubený, že na něm tričko s obrázkem z animovaného seriálu Rick & Morty visí jako stan, a má hřívu černých vlasů, s níž trochu připomíná Mupeta. Geniálního, šíleného Mupeta.

	Měl jsem ho v bakalářském studiu, když mu bylo patnáct. Dokázal překonat všechny vzdělávací škody, které jsem na něm napáchal, a stal se z něj jeden z nejlepších virologů, jaké znám. Momentálně pracuje v Glassmanově výzkumné laboratoři na MIT a za využití počítačových modelů a umělé inteligence studuje chování virů.

	„Tohle je šílený, doktore Tede,“ prohlásí Lev. „To jste upekli v tý vaší supertajný vládní laboratoři?“

	„Proboha, ne,“ vyhrknu. „A naposledy, jsem Theo. A taky to není žádná supertajná vládní laboratoř.“ Můžu jenom hádat, co si asi lidi myslí o tom, co dělám. Kdyby se dověděli pravdu, nejspíš by je to zklamalo.

	Lev ťuká do klávesnice, sleduje další monitor a přitom na míči hopsá nahoru a dolů. Připomene mi to, jak vždycky začínal pokládat ve třídě otázku a teprve potom zvedl ruku. Jeho otázky se mi líbily a těšilo mě jeho nadšení. Ostatní studenty zase tolik ne. Zjistil jsem, že nejlepší je nechat ho, aby si u oběda sedal ke mně a zahrnoval mě svými dotazy a nápady. Teď se na něj obracím o radu.

	Ačkoli jsem si tím, co moje laboratoř našla, celkem jistý, potřebuju odborný názor zvenčí. To proto, že moje laboratoř – jelikož je moje – patrně podpoří závěr, k němuž jsem dospěl, ať už je jakýkoli. Dobrá věda vyžaduje, aby někdo zpochybňoval vaše myšlenky, a to je pro lidi, kterým podepisujete výplatu, někdy obtížné.

	„Co si o tom myslíte?“ zeptám se. O tom viru jsem Lvovi neřekl skoro nic, kromě toho, že je extrémně nebezpečný.

	„Je to Frankensteinovo monstrum,“ odpoví. „Myslel jsem, že jste ho možná vyrobil. Na tý konstrukci jsou nalepený všechny možný geny. Ačkoli ne elegantním způsobem, jaký bych od vás čekal. Ale i tak vypadá funkčně.“

	„Dobrá… ale co mi o něm můžete říct?“

	„To je nějaká zkouška, doktore Tede?“

	Už se mi ho nechce opravovat. „Řekněme, že ano. Jak byste ho identifikoval?“

	„Klasifikace je složitá, protože jak jsem říkal, zjevně ho vyrobil člověk… aspoň myslím.“

	„Myslíte? Je zvláštní slyšet, že zpochybňujete sám sebe.“

	„Tak dobrá. Vím zhruba tohle. Část toho genomu říká Lyssavirus – ale ne úplně. A k němu jsou zjevně přilepený nejmíň dvě další části.“

	„Přilepené?“

	„Jo. Kódování virový obálky je tam dvakrát. Jednou tam, kde byste ho čekal, a pak znovu na konci sekvence. To jsou dvě oddělený místa – což se může stát. Ale umístění tý poslední a změny, který na ní jsou, to všechno připomíná softwarovou záplatu, přidanou dodatečně. Vypadá to jako něco, co tam někdo vložil.“ Touhle částí hodnocení trefil Lev hřebík na hlavičku. „Fajn, takže mám kódování obálky. Co je ta druhá sekvence?“ Já jsem si další nevšiml.

	„No… nejsem si úplně jistý, co dělá.“

	„Tak jak jste poznal, že je k tomu přidaná?“

	„Oba konce tvoří v podstatě nefunkční hlavičky používaný jako genový markery. Takovou sekvenci jsem už viděl. Je to trochu jako kód softwarový záplaty, který říká: Tohle je záplata.“

	„A co dělá ten zbytek?“ zeptám se.

	Lev pokrčí rameny. „Já nevím. Ani si nejsem jistý, že je funkční. Celou tu sekvenci tvoří asi čtyři sta párů. Kdo ví? Možná bych dokázal vyrobit funkční kopii a mohl bych ji zkusit rozchodit…“ Nad tím poťouchlým nápadem vykulí oči.

	„Vůbec to nezkoušejte. Ta věc je zlo.“

	„Jak velký zlo?“

	„Na úrovni epidemie zombiího moru.“

	„Ach. Chápu. Takže ta další část, která mě zmátla, je ta s tím Lyssavirem. Ačkoli bych měl sto chutí ji pod ten rod přiřadit, nebo přinejmenším do čeledi Rhabdoviridae, jsou tam i sekvence z úplně jiných čeledí.“

	„Zkonstruované?“

	„Dost halabala. Obecně se soudí, že viry si nemůžou vyměňovat geny z jedný čeledi do druhý…“

	„Jenže obecně se soudí špatně.“ Mitochondrie v našich buňkách jsou živoucím důkazem toho, že si genetický materiál můžou vyměňovat i zcela odlišné druhy. Máme v sobě dokonce i DNA, kterou tam zanechaly viry.

	„Přesně tak. Nedávno jsem četl pár dost zajímavých článků o prapodivných způsobech, jakými si viry můžou vyměňovat geny. Existujou důkazy, že některý viry používají triky, kterými narušují replikační proces jiných virů a začínají produkovat ligázový protein, aby dovnitř vlepily vlastní geny. Ale zatím jsou to jenom spekulace. Každopádně, jak jsem říkal, tenhle virus je Frankensteinovo monstrum.“

	„Vyrobil ho tedy člověk, nebo ne?“ zeptám se a pořád se snažím domyslet důsledky.

	„Částečně. Ale myslím, že ta podivnost, co jsem o ní mluvil, je přírodní. Nebo jde aspoň o výsledek částečně přirozených procesů. Jako by někdo našel zrůdu a udělal ji ještě zrůdnější.“

	Sakra.

	„Co to vlastně je?“ zeptá se Lev, jako bych to snad věděl.

	„Nejsem si jistý, ale myslím, že to dělá z lidí zabijáky. Ten virus napadá část čelního laloku a brání lidem ovládat nutkání k násilí.“

	„Páni. Něco jako doktor Jekyll a pan Hyde.“

	Přikývnu. „Až na to, že osamělý vlk doktor Jekyll ho používá, aby proměnil nic netušící občany v pana Hydea.“

	„Kde jste ho našel?“

	„V domě, kde bydleli dva muži, kteří buď spáchali vraždu, nebo se o ni pokusili.“

	Lev bez mrkání zírá na monitor a zvažuje, co to znamená.

	„Takže,“ řeknu, „chtěl bych se zeptat, odkud se vzala ta druhá část.“

	„Která?“

	„Ta, co není tak úplně Lyssavirus. V databázi nemůžu najít nic, co by tomu odpovídalo. Myslíte, že by část té sekvence mohla být vytvořená uměle?“

	„Asi jo,“ odpoví. „Nejspíš to tak musí být.“ Zavrtí hlavou. „Ale je to divný. Má to mutační frekvenci, kterou byste čekal u něčeho, co se objevuje přirozeně. A ta část požírající mozek existovala už předtím. Ale nikdo nezaznamenal, že by někdy viděl tuhle verzi. Proč?“

	„Myslím, že jsme nehledali na správných místech. Možná tu byla celou dobu.“

	„A nutila lidi, aby se vzájemně zabíjeli?“ zeptá se Lev.

	„Ne… ne tak úplně. Možná určité procento. Ale takhle snadno se z toho nevyvlékneme. Řekněme, že lidé nakažení tímhle virem mají větší sklony k zabíjení. Co z toho má ten virus?“

	„Myslím, že to závisí na způsobu, jak se šíří. To je cíl – postupovat a rozmnožovat se skrze infekci. Jak se to šíří?“

	„V těch případech, o kterých vím, vyžadovalo šíření drobný lidský zásah. Jaký je přirozený životní cyklus vražedného viru? Jak přechází z jednoho člověka na dalšího? A proč?“

	„Možná byste se měl zeptat doktora Jekylla,“ řekne Lev.

	„To ho nejdřív musím najít.“

	Lev pomalu přikývne, a zatímco se dívá do webkamery, jeho mysl útočí na předložený problém. „Doktore Tede?“ řekne po chvíli.

	„Hmm-mmm?“

	„Řekněme, že ten virus existoval v podobný formě dlouho. Pak ho objevili. Jestli ho ten zloun, co ho používá, taky objevil… no, to je hodně nepravděpodobný. Jaká je šance, že zrovna padouch objeví jako první takový virus?“

	„Astronomicky malá. Pokud ho ovšem nehledal.“

	To je docela morbidní myšlenka. Náš doktor Jekyll není jen tak nějaký sociopat, který umí použít CRISPR, aby řezal a slepoval geny – je to někdo, kdo o virologii ví víc než Lev nebo já.

	„Lve, potřebuju od vás velkou službu. Zkuste se nenápadně poptat po lidech, kteří by mohli být schopní něco takového vytvořit. Nebo po komkoli, kdo v té oblasti provádí výzkum. Nejsem si jistý, jestli se to jméno objeví v databázi, ale může to být člověk, který se účastní konferencí a klade zvláštní otázky.“

	Je to výstřel do tmy, ale v tuhle chvíli beru jakýkoli výstřel.
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Závěry

	 

	Můj let do Atlanty nabral hodinu zpoždění a já se musím držet, abych z rozčilení neodstrčil svého řidiče Uberu od volantu. Jakmile jsem přistál a poslal agentu Nicolsonovi esemesku, že budu mít na tu poradu zpoždění, odpověděl:

	Nedelejte si starosti.

	To nevím proč způsobilo, že jsem si starosti dělat začal. Když mě recepční odvádí do další konferenční místnosti, odolám nutkání se zeptat, jestli jsou její jehlové podpatky nejvhodnější obuv k rychlému pohybu po budově.

	Zhluboka se nadechni, Theo. Nemůžeš tam znovu vrazit jako blábolící šílenec. Tohle jsi už dělal až zbytečně často. Prostě předlož, co máš. Předhoď jim to a nabídni svoje řešení.

	Řešení?

	Zadívám se na strop, zatímco se nejpomalejší výtah na světě plazí vzhůru. Jaká jsou moje řešení?

	Máme tady vyšinutého génia, který infikuje lidi speciálně navrženým virem, co z nich dělá vraždící maniaky. Jak se dá tohle vyřešit?

	První krok je toho hajzla najít. Druhý krok je zjistit, koho všechno nakazil… Panebože, na tohle jsem ještě vůbec nepomyslel.

	Uvažoval jsem jenom o těch nezvyklých případech, které mi předložil Gallard. Kolik dalších vrahů náš doktor Jekyll vytvořil? Výtah se zastaví, ale já mám pocit, jako by se mi žaludek propadal někam dolů.

	„Pane doktore?“ osloví mě recepční. „Není vám nic?“

	Trápil jsem se biologií toho viru a snažil se vymyslet, jak by se proti němu dala vytvořit vakcína a možná i najít způsob, jak poškození zvrátit. Ještě jsem se ani nezamyslel nad tím, kolik nakažených lidí, o kterých ještě nevíme, vlastně může být.

	Podezíravě vzhlédnu k větracímu otvoru výtahu.

	Na kolik míst dal Jekyll svoje malé vzduchové filtry smrti?

	Na tucty? Stovky? Tisíce?

	I pokud je k nákaze třeba, aby byl člověk viru vystaven delší dobu, dalo by se toho snadno dosáhnout v nějaké kancelářské budově nebo ve škole.

	Ve škole.

	Z představy bandy zběsile vraždících středoškoláků mě zamrazí. Uvědomím si, že dveře výtahu se otevřely a recepční je přidržuje, abych mohl vyjít ven.

	Jdu za ní chodbou do jiné místnosti než ta, v níž jsme seděli posledně. Když otevře dveře, jsem připravený omluvit se všem, kdo na mě čekají, ale uvnitř nikdo není.

	„Posaďte se. Agent Nicolson hned přijde,“ řekne recepční.

	„Nicolson? A co Gallard? Připojí se k nám ještě někdo?“ Jen pokrčí rameny. „Vida, už jde.“

	Nicolson vstoupí do místnosti. „Děkuju, Nikito.“

	Když recepční odejde, Nicolson se posadí naproti mně. „Děkuju, že jste sem vážil cestu. To jste nemusel dělat.“

	Ohromeně se dívám na prázdné židle. „To je všechno?“

	„Zastaví se tu doktor Warner. Vzkázal jsem mu, že jste tady.“

	„Warner?“

	„Půjčili nám ho ze Střediska pro kontrolu a prevenci nákaz. Požádal jsem ho o pomoc.“

	No, předpokládám, že to je aspoň něco. „Co moje zpráva o tom viru?“

	„Přečetl jsem si ji. Většina z ní přesahuje moje chápání. Až dorazí Warner, můžete to spolu probrat. Dobrá zpráva, nebo aspoň víceméně dobrá zpráva je, že si myslíme, že jsme zúžili příčinu toho Marcusova vyšinutého chování.“

	„Ten virus,“ řeknu.

	Nicolson se na chvíli odmlčí. „O tom si můžete promluvit s Warnerem. Vlastně jsme zjistili, že den před vraždou měl Marcus ve fitku úraz, který možná způsobil větší škody, než jsme se domnívali. Je možné, že to trauma bylo dostatečné k tomu, aby se ozvaly důsledky předchozího zranění.“

	Dveře se otevřou a dovnitř vejde pomenší holohlavý muž s hustým černým knírem. „Doktore Crayi! Moc rád vás poznávám.“

	„Dobrý den, pane doktore,“ řekne Nicolson.

	Warner mi potřese rukou a pak se rozvalí vedle Nicolsona, roztahuje se kolem stolu jako chrlič nad náměstím. „To je opravdu vzrušující. Velmi vzrušující. A dlužíme vám velký dík.“

	„Ten virus,“ opáčím. „Co ten virus?“

	„Aha, jistě. Podíval jsem se na vaši zprávu. Zajímavá. Velmi zajímavá.“

	„A co jí říkáte?“ zeptám se netrpělivě.

	„Vy jste vzděláním komputační biolog, že?“

	„To byla moje hlavní oblast výzkumu.“

	„Ano, ano. Velmi široké pole. Vzrušující. Ale virologie není vaše specializace, že ne?“

	Chápu, kam tím směřuje. Snaží se zpochybnit moji odbornost.

	„Vaše ano?“

	„Ve svém výzkumu se zabývám převážně vektory šíření choroby, ale velmi úzce spolupracuju s našimi virology.“

	„Ale virolog nejste?“

	Z tváře mu zmizí veškeré veselí. „Ne. Ale to ani vy.“

	„Správně. Nicméně Lev Vanstone je. A on moje nálezy potvrdil.“

	„Vanstone? Není to ten kluk, který vydal článek, v němž navrhoval, že bychom měli ve struktuře RNA hledat zprávy od mimozemšťanů?“

	Já toho chlapa nenávidím. „Ano. A taky právě dokončil novou polní testovací sadu na Lassu a Ebolu, která poskytuje rychlejší a přesnější odhad množství protilátek a návrh léčby. Nominovali ho za to na cenu Světové zdravotnické organizace.“

	To hrot Warnerova útoku na okamžik otupí, ale on se rychle vzpamatuje. „To je báječné. Jsem rád, že dospěl a už se dokáže trochu soustředit. Ale probral jsem tu věc s doktorem Lingem a on moje postřehy potvrdil. Ačkoli jste možná našel něco nového, není to úplně překvapivé. Svět je plný virů, s nimiž jsme se dosud nesetkali, a příroda neustále vytváří další. To neznamená, že představují hrozbu.“

	Nadechuju se k odpovědi, ale Warner mluví dál.

	„Jak jste upozornil, tenhle virus, ten váš ‚Hyde‘, nemá nástroje k tomu, aby se sám od sebe přenášel z jednoho člověka na druhého. Což na mimořádně smrtící virus nevypadá.“

	„To povězte Marcusovým kolegyním. Nebo panu Clayovi.“

	„Clayovi? Kdo to je?“ zeptá se Warner.

	„Ten pošťák, kterého jsem našel polomrtvého potom, co se setkal s mužem nakaženým Hydem.“ Obrátím se k Nicolsonovi.

	„To myslíte vážně? Co je tohle za člověka?“

	„Doktor Warner je přítel zástupce našeho ředitele a v minulosti s námi už spolupracoval. Zapojili jsme ho, když jste naznačil, že by Oyův pozemek mohl být něčím kontaminovaný.“

	„Důkladně jsem prověřil jejich postupy,“ odpoví Warner. „Mikronové filtry na jejich maskách by virus, který jste nám poslal, dokázaly zablokovat víc než dostatečně.“

	„Za předpokladu, že se nařízených postupů drželi,“ odpovím.

	„A my věříme, že ano.“

	„A za předpokladu, že ten virus někdo nenastříkal na vnitřní stranu masek.“

	Warner mžikne. „To mi připadá jako mimořádně nepravděpodobný scénář.“

	Očividně se nad tím vůbec nezamyslel.

	„Nepravděpodobný? Stejně jako že zaměstnanec FBI zešílí a zabije dvě kolegyně?“

	Mávne rukou. „Děláte ukvapené závěry. Od vás bych očekával něco lepšího.“

	Mám sto chutí přeskočit stůl a zaškrtit ho. „Říkáte, že je nemožné, aby se něco takového stalo?“

	„Ne. Jenom nepravděpodobné. Použijme Occamovu břitvu. Co je pravděpodobnější? Že byl Marcus ve velkém stresu a zranění nesouvisející se zaměstnáním se přidalo k dřívějšímu mozkovému traumatu, což vedlo k násilnickému chování? Nebo že zlovolný vědec, který je zároveň vynikající virolog a genetik, ačkoli jsme o něm dosud nikdy neslyšeli, vytvořil nějaký virus zuřivosti a rozhodl se proniknout na velmi dobře střežené místo činu, kde pracuje FBI, a mezi tucty ozbrojených lidí nakazil naše zaměstnance?“

	Na té odpovědi je spousta věcí, které by se daly rozebrat. Zaměřím se na tu nejdůležitější. „A přece máme ten virus.“

	„Ne, pane doktore. Vy máte ten virus. Nechtěl jsem se do tohohle pouštět, ale nenapadlo vás, že možná tohle je jasná ukázka kontaminace? Možná z něčeho, co jste vyrobil v té své tajné laboratoři? Mluvil jsem s pár kolegy z Ruska. Tam toho o vás vědí hrozně moc. Což je trochu zvláštní, nemyslíte? Pokud teda nepracujete na nějakém speciálním zabijáckém viru.“

	Zvedne ruku, aby mě zarazil. „Neříkám, že jste to udělal záměrně, ale když se dívám na fakta, jediná konzistentní data v celé té věci zahrnují vás. Vás, doktore Crayi. Moje teorie je, že to, co jste nám poslal, je v nejhorším případě něco, co jste volně vypustil ve své laboratoři. V nejlepším případě, a to se snažím být hodný, jste možná našel něco, co ještě nikdo neviděl – ale víc než pravděpodobné je, že máte nástroje a zdroje, k jakým my v civilním světě přístup nemáme. Ani ve Středisku kontroly. Naštěstí ta věc není moc nakažlivá. Jinak bych se ze všech sil snažil zařídit, aby vaši laboratoř zavřeli a prověřili. Místo toho to vypadá jako neúspěšný pokus. Možná něco, co jste vytvořil, abyste si získal pozornost a třeba i sponzory, a tak se mohl stát tím, kdo to zarazí. Doktor Cray opět zasahuje, aby pomohl bezradným vládním byrokratům.“

	Povzdechnu si a obrátím se k Nicolsonovi. „Tohle je oficiální stanovisko FBI?“

	„Žádné nemáme. Když pominu obvinění vůči vám, doktor Warner nám předložil velmi přesvědčivý případ.“

	„To vás nevarovala ta část, kdy zdůraznil ‚zranění nesouvisející se zaměstnáním‘? Povolali ho, protože dokáže FBI zbavit odpovědnosti – což není podle mého názoru třeba, protože tohle nemohl nikdo předvídat.“

	„Chápu váš názor –“

	„Ne, myslím, že nechápete,“ odseknu. „A abych byl upřímný, pokoušíte se učinit rozhodnutí týkající se vědy, kterou jste nestudoval. Vaši šéfové vám poskytli odborníka, který říká, že na mé expertize nezáleží. Takže nyní máte svolení mě ignorovat – ačkoli nechápete, co se děje.“

	Doktor Warner mi skočí do řeči. „Není snad tohle účel expertizy? Říkat těm méně informovaným, čemu mají věřit? Já jsem vládní specialista. Neměla by mít moje expertiza trochu větší váhu?“

	„Možná, kdyby váš názor dával smysl. Posloucháte se vůbec? Expertiza znamená prostě zkušenost. A nikomu nic neříkáme, informujeme. A jako vědci rozhodně nikomu nekážeme, čemu má věřit. Mluvíme o věcech, u kterých je vědecky pravděpodobné, že jsou pravdivé.“

	„Děkuju vám za přednášku. Proč si nevezmete k srdci vlastní radu?“

	„To jsem udělal. Opětovně jsme to otestovali v naší laboratoři. Potom jsem požádal o odborný názor Lva. A nyní prosím Středisko kontroly, aby po tom viru zapátralo na dalších lokalitách a u podezřelých hledalo příznaky.“

	„Přál bych si, abychom měli takové zdroje, abychom se mohli honit za každou směšnou teorií, s níž někdo přijde. Ale bohužel je nemáme. Děkuju vám za návštěvu. A malá osobní rada – opravdu byste měl prověřit vaše laboratorní procedury kvůli riziku křížové kontaminace.“

	Moje pěst si přeje kontaminovat jeho ksicht. „Co Gallard?“ zeptám se Nicolsona.

	„Už nám s tímhle případem nepomáhá. Vrátil se do DC.“ Nicolsonův hlas zní sklíčeně.

	„Chápu.“

	Tohle je vážně hodně špatné.


KAPITOLA 25 

Poselství

	 

	„Vy jste tak trochu hajzl,“ řekne mi Gallard do telefonu.

	Sedím na lavičce na autobusové zastávce a sleduju, jak kolem sviští atlantská doprava, zatímco na západě klesá slunce k obzoru. Dlouhé stíny se ke mně plíží a odrážejí moji náladu.

	Zavolal jsem Gallardovi, protože jsem nevěděl, s kým jiným bych si o tomhle měl promluvit. Jeho první slova nebyla myšlena nelaskavě, prostě konstatoval fakta.

	„To už jsem párkrát slyšel,“ odpovím.

	„Jo. A jakmile vás člověk pozná, tak se to sice nezmění, ale stane se z vás jeden z těch snesitelných hajzlů, jako jsou třeba špičkoví filmoví režiséři. Když jsem o vás slyšel prvně, šel jste mi na nervy. Další diletant, který nám říká, co máme dělat. Potom mi došlo, že jste opravdu geniální a řešíte věci jinak, způsobem, který v justičním systému napodobit nemůžeme.“

	„Rozhodně neberu zákon do svých rukou,“ namítnu.

	„Shodněme se, že se na tomhle neshodneme. Chci říct, že já se musím někomu zodpovídat. Tak jako většina z nás. Nicolson, Weltz… oni nejsou choroba. Jsou příznaky choroby. Můžou vystrčit hlavu jen o pevně stanovený kousek, než přes ni dostanou. Vy ten problém nemáte.“

	„Nemůžu učit, protože jsem moc vystrkoval hlavu,“ upozorním.

	„Zdá se, že jste dopadl docela dobře. U nás je to jiné.“

	„Proč vás poslali zpátky do DC?“ zeptám se.

	„Protože jsem moc vystrkoval hlavu. Když povolali doktora Warnera a ten jim začal říkat přesně to, co chtěli slyšet, dozvěděl jsem se, že svůj čas lépe využiju, když se vrátím do Quantica a začnu zase učit. Možná jsem se mohl bránit víc, ale abych byl upřímný, už jsem o tu schopnost nějak přišel. Možná úplně nechápu, co všechno je v sázce.“

	„Další úmrtí. A to nepočítám ta, o kterých nevíme. Jestli je ten člověk pořád aktivní, kdo ví, co může s virem Hyde provádět? A je tu taky možnost, že si s ním ještě nepřestal hrát. Doktor Warner se spokojil se zjištěním, že se Hyde nemůže přenášet z člověka na člověka. Jenže on tomu nerozumí.“

	„To je mi jasné. Když jsem tam byl, mluvil o tom, jak snadné je vyrobit virus, který působí děsivě. Ale tvrdil, že přimět ho, aby ožil a začal se v buňce replikovat, je něco úplně jiného. Zdálo se, že z Hydea nemá moc nahnáno.“

	„Myslí si, že jsem ho vyrobil já,“ podotknu.

	„To naznačil.“

	„Což je šílenost. Protože jestli se domnívá, že jsem skutečně zkonstruoval nějaký virus zuřivosti, tak mu to zjevně nedělá moc velké starosti.“

	„Myslím, že se vás bojí,“ poznamená Gallard. „Nebo se vás bojí vzít vážně, protože to by znamenalo, že musí vystrčit hlavu a obvinit vás.“

	„Je to srab,“ řeknu. „Víte, že jsem požádal další lidi, aby moji práci prověřili. Chytré lidi. Lidi chytřejší než já.“

	„Věřím vám. Ale je to, jako kdybyste mi říkal, že ministerstvo kouzel schválilo vaše zaklínadla. Pro mě je to celé magie.“

	„Děkuju, teda nejspíš. Takže vás odsunuli stranou. Co teď?“

	„Oficiálně mě odsunuli stranou,“ odpoví Gallard. „Ale neoficiálně udělám, co bude v mých silách, abych vám pomohl.“

	„Abyste mi pomohl? S čím?“

	„Jak to myslíte, s čím? Copak vy po tom člověku nepůjdete? To přece děláte, ne?“

	„Ne. Celý den civím na řádky genetického kódu a vyplňuju formuláře. Do těchhle věcí se prostě vždycky nějak zapletu.“

	„A teď jste se zapletl do tohohle. O tom, co se vám děje v hlavě, mám dost jasnou představu, abych si byl jistý, že to nenecháte jen tak plavat. Jistě, viděl jsem, jak vás ta vaše trucovitá stránka přiměla uraženě odejít z místnosti, když vám všichni hned nezačali gratulovat, jak jste geniální, ale taky vím, že nejste schopný odejít od nerozluštěné hádanky.“

	Ten chlap se trefil nepříjemně blízko. „To je od vás dost drsné.“

	„Tak co kdybychom přeskočili tu část, kde budete diskutovat sám se sebou a váhat, jestli byste za tím měl nebo neměl jít, zatímco já vám budu říkat, že to máte nechat na FBI. Oba víme, co jsme zač a co chceme udělat.“

	„Jo,“ odpovím. „Musíme toho člověka najít. Napadá vás jak?“

	„Doufal jsem, že s nějakým návrhem přijdete vy.“

	„Chytil jsem dva zločince, které nikdo nehledal, jenže ti po sobě nechávali stopy, pokud člověk věděl, kam se dívat. Tenhle… má dost kuráže, aby si to nakráčel na místo činu a nakazil zaměstnance FBI. Myslím, že nebude dělat stejné chyby jako Oyo nebo Vik.“

	„Pokud nechce být dopaden,“ prohodí Gallard.

	„To myslíte vážně?“

	„Berme to jako teorii. Možná je to celé součást nějaké větší strategie. Co když se tím chce proslavit? Opravdu geniální zabijáci někdy touží po uznání víc než po čemkoli jiném. Vezměte si například Kaczynského. I velmi inteligentní vrazi se často snaží zpětně ospravedlnit vlastní běsnění v dopisech do novin. Pokoušejí se sladit své šílenství se svým intelektem. Jestli je tenhle muž… nebo žena, nebo skupina skutečně inteligentní, pak určitě chtějí, aby se to vědělo.“

	„A dostala FBI nějaké dopisy od někoho podobného?“

	„Pokud vím, tak ne. Ale dovolte, abych vám položil otázku: kdybyste to opravdu dělal vy, jak byste o tom dal lidem vědět?“

	„Proč mám pocit, že je to nějaká past?“

	„Nezačali jsme spolu zrovna nejlíp,“ připustí Gallard. „Ale jste vážně podezřívavý člověk.“

	„Pravda. Takže jak by vražedná verze mojí maličkosti oznámila světu, jak moc jsem chytrý? Nevím.“

	„Co nějaké zašifrované zprávy v odborných článcích?“ zeptá se Gallard.

	„Moc velké riziko, že je někdo v redakci upraví nebo potrvá věčnost, než to otisknou. Bez urážky, to by bylo dost amatérské.“

	„Fajn. Tak na jaký nejchytřejší způsob, jak ukrýt poselství, dokážete připadnout?“

	Slovo poselství mi v hlavě rozbliká kontrolku. Pro biologa mívají slova často trochu jiný význam.

	A tohle je jedno z nich.

	Poslíček je přezdívka pro mRNA, což je vlastně zkratka z Messenger RNA, a jde o drobné části kódu, které DNA vysílá do ribozomu, aby mu řekla, co má stavět. DNA je nákres; mRNA je pracovní postup, který se předává do továrny, aby dělníci věděli, co mají dělat dál.

	Ale poselství, které hledám, by mohlo být doslovnější. Vědcům se už do bakterií podařilo zakódovat text a obrazová data. Dokonce vynalezli způsob, jak data šifrovat a bránit mutacím, aby je poškodily. Takhle bych ukryl poselství. Přímo do toho viru.

	„Theo, jste tam ještě?“ zeptá se Gallard.

	„Jo, Lev Vanstone říkal, že v tom viru byly nějaké geny navíc. To by mohlo být naše poselství…“ Začnu psát Lvovi esemesku.

	„Vážně? Jako přímo v tom viru? To se dá udělat?“

	„Do DNA je zašifrovaná celá kniha života, od améb po zebry. Tak proč ne zpráva od maniaka? Byla by celkem hračka ji tam vložit.“

	Lev mi odpoví. Dělá na tom.

	„Kdo ví?“ řeknu Gallardovi. „Možná hodně brzo zjistíme, kdo to je.“

	„Váš člověk dokáže ‚přečíst‘ DNA? Prostě jen tak?“

	„Jo. Ale to ještě neznamená, že obsahuje něco, co stojí za přečtení. Náš Jekyll chce možná poslat zprávu, ale nečekal bych, že se vzdá tak snadno.“

	Lev mi odpoví:

	Vzal jsem ty sekvence a prevedl je do binarniho kodu. Spustil jsem hledani…

	Napíšu:

	A?

	Lev:

	Nenavidim toho hajzla.

	Já:

	Co???

	Lev:

	Je to Unicode. Pro jeden smajlik…

	Já:

	Ktery?

	Lev:

	To se vam nebude libit…

	Nenávidím doktora Jekylla. Nenávidím ho s doběla rozžhavenou zuřivostí tisíce sluncí. Životy, které zničil, lidé, kteří zemřeli – to je mu lhostejné. Pro něj je to celé jenom hra.

	Fajn, kreténe. Jen si tu svou hru hraj. A pak si polož otázku, jak dopadla pro Oya a Vika.

	„A teď co?“ zeptá se Gallard.

	„Najdeme ho. Ale nebude to pěkné.“


KAPITOLA 26 

Zuřivost

	 

	Před půlstoletím vykopali archeologové v Yorkshiru hromadu kostí, která spustila dosud neuzavřenou debatu. Ty kosti pocházely ze středověku, byly rozsekané na kousíčky a připomínalo to pozůstatky masakru.

	Někteří spekulovali, že šlo o kanibalismus. Jiní o tom nebyli přesvědčení. Když vědci začali po celé Evropě nacházet další neobvyklá pohřebiště, postupně se vynořila teorie.

	Ti dospělí a děti mohli být zmrzačeni posmrtně. A důvodem toho opatření bylo zabránit jim, aby vstali z mrtvých.

	V Bulharsku bylo nalezeno několik koster s hrudním košem probodnutým kůlem – což je podle starého folklóru osvědčený způsob, jak zabít upíra.

	Ačkoli si nemyslím, že tehdejší lidé žili v obležení nemrtvých, s jejich závěry celkem sympatizuju. Když nemáte k dispozici moderní vědu, nadpřirozené vysvětlení je aspoň nějaké vysvětlení. Sedím v hotelovém pokoji, dívám se na projekci na zdi, snažím se najít nějaký smysl v červených tečkách spojených s doktorem Jekyllem a pořád mi chybí racionální vysvětlení.

	Jak si vybíral svoje oběti?

	Právě teď je mojí jedinou jistotou virus sám a případy zahrnující lidi, kteří jím byli nakaženi. Udělal jsem řadu nepodložených závěrů, ale jinak se nemám moc čeho chytit.

	Jekyll může být muž nebo žena. Může to být dokonce skupina lidí. Gallard mi na základě psychologického profilu, který začal sestavovat, sdělil, že pravděpodobně půjde o jedinou osobu. Nejspíš o někoho s velkými akademickými zkušenostmi, kdo ale učí na malé škole nebo působí na málo prestižním místě. Mohl by to být i laboratorní technik, který přičichl k virologii, ale ten obor nikdy oficiálně nevystudoval.

	Gallard se taky domnívá, že existuje nemalá šance, že ten muž (pravděpodobně muž) pochází z jiné země, přičemž mezi horké kandidáty řadí Rusko a Ukrajinu.

	Což to celé zužuje na několik set tisíc možností.

	Právě proto civím na mapu a myslím na upíry. Ke všem zločinům, které jsme s tím spojili, došlo na východním pobřeží, ale to může spíš souviset se způsobem, jakým kriminalistická laboratoř sbírala data. Nevidím důvod, proč by doktor Jekyll nemohl naskočit do letadla dejme tomu do arizonského Tempe a způsobit rozruch tam.

	Gallarda napadlo, že Jekylla možná omezuje vzdálenost, kterou může urazit autem, protože nechce, aby v záznamech aerolinek zůstaly stopy po tom, kde se pohyboval.

	Abych si trochu usnadnil život, rozhodl jsem se rozdělit případy na dvě kategorie. V první je Dunhill a bratři Paleovi. To jsou lidé, o nichž se domnívám, že Jekyllovi posloužili jako testovací subjekty.

	V druhé kategorii mám Marcuse.

	Ačkoli nemůžu dokázat, že Oyův pozemek obsahoval vektor infekce, pevně věřím, že Jekyll na tom místě činu byl. Myslím, že tam nakazil Marcuse i ostatní techniky tím, že jim nastříkal virus do masek.

	Když se sám sebe zeptám proč, nenapadají mě žádné dobré odpovědi. Že by ho Marcus naštval? Nebo se Jekyll stále víc osměloval a pokusil se přímo popíchnout FBI? Možná.

	Taky je tu otázka, proč si vybral právě tohle místo.

	Gallard naznačuje, že Jekyll možná patří k lidem, které vzrušuje navštěvovat místa, kde došlo k vraždě.

	Ačkoli to nerozporuju, řekl bych, že je na tom ještě něco víc.

	Pořád se vracím ke své dřívější hypotéze, že tak Jekyll možná chodil sbírat výzkumný materiál.

	Mohl hledat zabijácké viry?

	Virový prvek násilného chování by mohl být až příliš pohodlný obětní beránek pro naši vražednou minulost, ale vyloučené to není. Už se staly i divnější věci.

	Zatímco jsem se snažil odhalit, jaký může být životní cyklus Hydea nebo jak se může začít projevovat, připadl jsem na další hypotézu zahrnující imaginární patogen, který postupuje podle stejné logiky jako Ophiocordyceps unilateralis – ta houba, co dělá z mravenců zombie.

	Uvažoval jsem o patogenu, který působí na lidi doslova stejně, ale co kdybych se na něj zaměřil na vyšší úrovni a podíval se na něj z jiné perspektivy?

	Ophiocordyceps unilateralis nutí mravence šplhat, dokud se neocitnou v pozici strategicky výhodné pro šíření houby: v tomto případě tak, že zabije hostitele, vyhrne se z jeho mozku a spóry dopadnou na všechny nic netušící mravence, kteří jdou náhodou kolem.

	Virus se chce šířit. Přesněji řečeno, viry, které mají genetické nástroje pro šíření, mají větší šanci přežít a množit se.

	Pořád uvažuju o Hydeovi v moderním kontextu. Ale co Hyde v kontextu většiny lidských dějin, kdy jsme žili převážně v malých kmenech o několika stovkách osob?

	Tehdy bylo pro virus šíření mnohem obtížnější. Naše imunitní systémy byly vůči virům zranitelné možná víc než dnes (a možná méně vůči bakteriím); vzácné kontakty s vnějšími patogeny mohly být snadno fatální.

	Evropské choroby vyhubily miliony domorodých Američanů. Starověké Řecko možná dohnaly téměř ke zhroucení rané formy Eboly, které se dostaly až do Athén z Afriky.

	Takže v době, kdy viry neměly letadla nebo dokonce ani zavedené obchodní stezky, jak se šířily? A šířily se vůbec?

	Morové rány mohly být v neolitu mimořádně vzácné, zatímco od doby bronzové dále se objevovaly zcela pravidelně.

	Existují další vektory pro šíření patogenů – včetně atmosférických vzdušných proudů, které je mohou roznášet po světě, což by ovšem fungovalo jen u odolnějších breberek, které snesou vystavení UV záření.

	Jenže jak se virus jako Hyde, který nejspíš nedokáže dlouho přežít na vzduchu, dostává z místa na místo?

	Moje děsivá teorie zní, že virus jako Hyde mohl být v populacích lovců a sběračů mnohem běžnější. Když přišel čas se šířit, Hyde vyvolal zvýšenou míru agresivity, která mohla vést k mezikmenovým střetům, jejichž prvními oběťmi byly patrně ženy a děti, a nakonec způsobil, že se kmen ze svého místa přesunul jinam, aby napadl jiný kmen a předal Hydea nové populaci.

	Je to potrhlá teorie, pro kterou mi chybí důkazy, ale je to začátek. Nyní aspoň tuším, proč by pro Hydea mohlo být výhodné dělat ze svých hostitelů zabijáky.

	Chatrným důkazem, kterým to mohu podložit, je mimořádně vysoká míra vražd v populacích lovců a sběračů, a to až do dnešního dne.

	Dokonce se zaobírám představou, že slabá nákaza Hydem mohla způsobit, že byl člověk jen nepatrně agresivnější, a pokud dostatečně velká část populace jedná nepatrně agresivněji, stejně to povede k vyššímu počtu vražd a větší bojechtivosti.

	Uvědomuju si, že se z Hydea stává nebezpečná obecná teorie vysvětlující všechno možné. A taky mě napadá milion různých způsobů, jak bych mohl Hydea testovat. Jsem si jistý, že doktora Jekylla napadají taky…

	Víš vůbec, co jsi našel, Jekylle? Proč jsi s tím udělal tohle, místo abys o tom pověděl světu?

	Pro případ, že to zkusil, jsem prohledával odborné články v naději, že na dr. Jekylla narazím, ale pátrání vyšlo naprázdno. Nic, co jsem našel, nepopisuje Hydea. Ale to neznamená, že se nepokoušel publikovat.

	Představa, že způsobil všechnu tuhle zkázu, protože ho odmítl nějaký vědecký časopis, mi připadá morbidní.

	Najdi ho a můžeš mu položit tolik otázek, kolik budeš chtít…

	Jenže jak toho člověka najít?

	Uvízl jsem ve slepé uličce. Měl bych jít ven a nadechnout se čerstvého vzduchu…

	Vektory. Vektory. Co jsou jeho vektory? Pokus se propojit tečky mezi Dunhillem, Paleovými a Oyem… Co mají společného?

	Co je ta hlodavá myšlenka, která mi vrtá v hlavě? Ano, rád bych si s ním promluvil. Studuje smrt, stejně jako já. Co dalšího máme společného?

	Byli jsme na stejných místech. Minimálně na třech. Ačkoli dům Paleových a Dunhillovu pláž jsem navštívil kvůli tomu, co udělal Jekyll, Oya jsem našel kvůli tomu, co udělal Oyo. Nebo spíš kvůli tomu, co jsem udělal já, abych ho odhalil…

	Že bych byl vektorem já?

	Mrknu na hodinky. V Montaně pořád není moc pozdě. Zavolám Billu McDougallovi, právníkovi, který vyřizuje pozůstalost Joea Vika.

	Rodiny Vikových obětí nyní žalují tu pozůstalost o odškodné. Vik po sobě zanechal spoustu peněz a žádné dědice, protože je všechny zavraždil.

	„Haló?“ řekne McDougall.

	„Dobrý den, jenom by mě zajímalo, jestli Vikovi nedělali posmrtně magnetickou rezonanci mozku.“

	„To jste zase vy? Proč jste mi tehdy nezavolal zpátky? Mohl jsem to použít při předběžném slyšení.“

	Sakra. Toho jsem se bál, jelikož nejsem zrovna McDougallův nejoblíbenější člověk.

	„Omlouvám se… Měl jsem toho nad hlavu.“

	„To nestíháte ani zvednout telefon? Jo, nechal jsem tu magnetickou rezonanci udělat a poslal jsem ty soubory a vzorky krve, jak jste chtěl. Ale vůbec jste mi neodpověděl. Jo, a ještě jedna věc. Nikdo o vás nikdy neslyšel. Co jste zač? Nějaký šarlatán, co se o tom snaží napsat knihu? Jestli ty skeny použijete, u soudu vás stáhnu z kůže.“

	A sakra. McDougall mě považuje za někoho jiného – za někoho, kdo po něm chtěl MRI skeny a krevní vzorky z mrtvoly Joea Vika.

	Musím postupovat opatrně.

	„Strašně se omlouvám. Můžete mi povědět, na jakou adresu jste je poslal?“

	„Hmmm. Počkejte. Přepojím vás na svoji asistentku.“ Je mi skoro trapné, jaké cítím nadšení.[image: Image]
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Vektor

	 

	Beamanskou zásilkovnu nikdo nenavštívil od šesté hodiny večer, kdy zavřela. Už tři dny číhám před tímhle malým zasilatelstvím v Severní Karolíně a doufám, že se dr. Jekyll přijde do své poštovní schránky podívat. Zatím se neobjevil, aspoň pokud můžu soudit.

	Adresa, kterou dal McDougallovi, je P. O. Box 44. Jméno, jež uvedl, bylo Watson Franklin Crick – což jsou příjmení tří spoluobjevitelů DNA. Ha, ha.

	Umístil jsem nade dveře malou kamerku, zamaskovanou, aby vypadala jako stará jednotka poplašného zařízení. Majitelé, postarší manželský pár, si jí dosud nevšimli. Tohle mi pomohlo najít Oya – byl bych hlupák, kdybych to nezkusil znovu.

	Kamera přenáší signál, který dokážu zachytit v počítači, a ukazuje mi každou tvář, jež do podniku vstoupila. Potom můžu porovnat každého člověka s databází obličejů ze sociálních sítí a evidence řidičských průkazů. Je docela obsažná.

	Majitelé firmy mi nebyli schopní sdělit, kdo si schránku pronajímá. Matně si vybavovali mladého černocha, který donesl ověřený šek a předem vyplněné formuláře.

	Nepochybně to byl prostředník, kterého si Jekyll najal přes nějakou internetovou službu.

	Ale stejně číhám i na toho kluka. Kdo ví? Mohl by to být nějaký zhrzený mladý génius.

	Jestli je Jekyll chytrý – a nejen v biologii –, nejspíš se rozhodl využívat tuhle schránku jen střídmě. O Vikovy záznamy požádal už před několika měsíci, takže to možná byla jednorázová akce.

	Z Washingtonu se Gallard mezitím snaží zjistit, jestli někdo nepoužil podobný trik i u ostatních vražd.

	Zavibruje mi telefon. Je to Jillian. Měl jsem jí zavolat už před hodinou.

	„Ahoj, zlato,“ odpovím do bluetoothu.

	„Když člověk chodí se šíleným géniem, v jakém bodě má usoudit, že je víc šílený než génius? Ptám se za kamarádku.“

	Povzdechnu si. „To bych sám rád věděl.“

	Jillian zhruba ví, co podnikám. Nejsem si jistý, jestli ji to rozrušuje, nebo se prostě smířila s faktem, že čas od času bez varování mizím.

	„Věřím, že to nevíš. Ty bys to nejspíš zjistil jako poslední, ne?“

	„Pravděpodobně. Můj vnitřní kompas nedokáže určit, co je normální.“

	Jillian se zasměje. „Při našem prvním rande jsme šli hledat mrtvoly.“

	Dívám se, jak se po ulici loudá bezdomovec v maskáčích a vlněném kabátě. Obličej má ošlehaný povětřím a vlasy vybělené sluncem. Odhaduju, že mu může být tak pětapadesát.

	Zastaví se u popelnice před zrušeným kinem a zaloví uvnitř.

	Ruku vytáhne prázdnou a hlasitě zanadává.

	„Jsi tam?“

	„Jo. Promiň. Jenom pozoruju někoho podezřelého.“

	„A podíval ses v poslední době do zrcadla?“

	„Ha, ha. Jak to jde v pekárně?“

	„Dobře. Jak jde ten hon na sériového vraha?“

	„Celkem nudně.“

	Bezdomovec se blíží k zásilkovně a já se na sedadle přikrčím. Ačkoli parkuju ve vedlejší uličce a mimo přímý dohled, právě teď tu je moje auto jediné a musí vypadat trochu podezřele.

	„To nezní moc inspirativně.“

	„To není,“ zašeptám.

	Bezdomovec vezme za kliku, ohlédne se přes rameno a pak vejde dovnitř.

	„Theo?“

	„Musím jít.“

	Vylezu z auta a opatrně za sebou zavřu dvířka, aby nebouchla. Když si ověřím, že mě bezdomovec nemůže vidět, přejdu ulici a přikrčím se za nízkou cihlovou zídkou mezi zásilkovnou a sousední realitní kanceláří.

	Vykukuju za roh, ale nevidím, co tam ten člověk podniká, protože okna jsou zalepená nějakými pitomými letáky. A záznam videokamery bych viděl jenom na laptopu.

	Mohl bych jít blíž, ale jestli ho vyplaším, bude to znamenat konec hry.

	Budu muset počkat.

	Čekám celou věčnost, až se znovu ozve zvuk otvíraných dveří. Bojím se podívat na telefon, a tak můžu jenom naslouchat a počítat vlastní nádechy.

	Konečně se dveře opět otevřou.

	Přitisknu se k zídce naplocho pro případ, že by se vydal tímto směrem. Kroky míří zpátky, odkud přišel.

	Vykouknu zpoza zídky a vidím ho na půl cesty kolem obchodního centra. Vydám se za ním, v dostatečném odstupu, aby ho moje kroky nepoplašily.

	Dorazí k rohu budovy a zahne za něj. Sakra! Že by si mě všiml? Zrychlím tempo a k rohu doběhnu. Když dojdu na konec chodníku a odbočím na parkoviště, ten muž se zrovna chystá přelézt drátěný plot.

	A teď co?

	„Počkejte!“ zakřičím na něj.

	Muž mě zahlédne a začne se nahoru drápat ještě rychleji.

	Doběhnu k němu právě ve chvíli, kdy se chystá přehodit nohu na druhou stranu. „Stůjte!“ Chytím ho za kotník.

	Vykopne proti mně, trefí mě do nosu. Zavrávorám dozadu, ale vzpamatuju se dřív, než stihne přelézt.

	Pravačkou ho popadnu za kalhoty. Levou rukou vytáhnu z kapsy paralyzér a vyšlu mu do nohy ochromující výboj.

	„Kurváá!“ zařve.

	Strhnu ho dolů. Narazí do mě a já ho postrčím na zem. Vzhlížejí ke mně vyděšené oči. „Já jen… Jen jsem sháněl něco, čím bych si moh utřít prdel.“ Z kapsy vytáhne růžek obálky s logem FedEx.

	„Kdo jste?“ zeptám se.

	„D-D… Don Spilling,“ vykoktá.

	„Dokažte to.“

	Zaloví v kapse a vytáhne koženou peněženku na řetízku. „T-t-tady.“

	Podívám se na jeho řidičský průkaz. Mohl by být pravý, ale to nic nedokazuje. Co já vím, mohl zkontrolovat tu schránku a pak sebrat obálku, aby měl krytí.

	„Vstaňte,“ nařídím mu.

	„Co – co jste zač?“

	Zapnu paralyzér a do vzduchu zasyčí modré jiskřičky. „Pojďte se mnou.“

	Odvedu ho ke svému pronajatému SUV a přiměju ho, aby zůstal sedět na obrubníku, zatímco se dívám na záznam ze své kamery namířené dovnitř do podniku.

	Skutečně, Don vešel dovnitř a začal se prohrabovat vystavenými vzorky zásilek v naději, že najde něco, co by se mu hodilo. Na poštovní schránky se ani nepodíval.

	„Vy jste polda?“ zeptá se Don.

	„Ne.“ Vyndám z kapsy peněženku a vyberu z ní všechny bankovky. Asi dvě stě dolarů. Podám je Donovi.

	„Co to je?“

	„Moje pokuta za to, že jsem se choval jako debil. Omlouvám se. Fakt se omlouvám.“

	Don bankovky přepočítá. „Už se mi staly horší věci.“

	„Vy tady někde bydlíte?“ zeptám se.

	„Ne. Jenom tudy procházím, mám namířeno do Tampy.“

	„Nepotřebujete něco? Třeba telefon?“

	Don vytáhne z kapsy starší smartphone. „Tenhle mi sehnala ségra.“

	„Ještě jednou se omlouvám. Jak dlouho už jste v Beamanu?“

	„Asi tejden.“

	Podívám se přes ulici na zásilkovnu. „Nechcete se tu ještě chvilku zdržet a vydělat si tisícovku?“
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Chvat

	 

	„Halsey ve Virginii,“ řekne Gallard do telefonu. „Před týdnem. Chlápkovi přeskočilo a zabil strážníka, který mu vypisoval pokutu za parkování.“

	„Proč si myslíte, že je tam souvislost?“ zeptám se.

	„Jeho ženu a děti našli doma mrtvé. Znám někoho na tamním policejním oddělení. Zjistím, jestli by nám neposlali vzorek krve, ale dost to připomíná ten váš virus Hyde.“

	„Možná,“ odpovím. „Jenže lidi šíleli už dlouho před tímhle. Kdy k tomu došlo?“

	„Před pěti dny.“

	Připadá mi, jako bych dostal pěstí do břicha. Tou dobou jsem už Jekylla lovil. Jestli je za tím on, tak tihle lidé zemřeli při mojí hlídce. „Sakra práce! Nemůžeme se jen bezmocně dívat, jak se nám ty případy vrší.“

	„Já vím, hochu. Jenže co můžeme dělat? Kolik dní jste číhal u té schránky? Já tady taky něco dělám. Dokonce jsem přiměl pár kolegů, aby se v divných věcech vrtali po pracovní době. Dlužím hodně lidem hodně službiček.“

	„Musíme udělat něco víc.“

	„Jako třeba co?“

	„To ještě nevím,“ přiznám. „Občas si představuju, co bych udělal, kdybych měl k dispozici všechny zdroje na světě. Ani to nepomáhá. Nevím, jak ten člověk vypadá. Nevím o něm nic víc než to, že musí mít vědecké vzdělání. I vy víte víc než já.“

	„Mám jenom chatrný psychologický profil. Jak jste našel Vika a Oya?“

	„Díky ohniskům. Oblastem, které navštěvovali. Měli návyky, které jsem dokázal rozpoznat. Ať už tyhle oběti spojuje cokoli, přesahuje to moje chápání, a kdybych měl hádat, většina z nich byla zvolena náhodně. To by byl vědecký přístup k věci. A myslím opravdu náhodně. Jako kdyby vám terče pomáhal vybírat generátor náhodných čísel.“

	„Takže žádná spojitost?“

	„Prakticky žádná. Odpovídají širšímu profilu. Všichni žili v prostředí, kde je Jekyll mohl viru vystavit. Ale bratři Paleovi netušili, kdo to tam dal. Mám podezření, že se k nim Jekyll vloupal, když nebyl nikdo doma.“

	„A Atlanta?“ zeptá se Gallard.

	„No, a pak je tu tohle. Vysoce medializované místo činu. Myslím, že nedokázal odolat. Musel se tam vypravit.“

	„Spolu s těmi ostatními případy. To je jeho poznávací znamení. Rád navštěvuje místa činu. Vsadíte se, že byl na všech těch nejslavnějších? Jako u Mansonových vražd? V Dahmerově bytě?“

	„Asi by mu to bylo podobné.“ Na chvilku se nad tím zamyslím.

	„Je to sběratel suvenýrů.“

	„Hledá ten virus? Ano?“

	„Ano… ale možná nejen to. Počkejte? Co když na tom pracoval hodně dlouho? A aktivně se snažil najít něco jako Hyde?“

	„Fajn,“ řekne Gallard. „Ale co z toho máme?“

	„No, možná se domníval, že existuje nějaký patogen – což může znamenat cokoli od houby po prion. Nevěděl, co hledá. Což znamená, že by sbíral všechno, co by na těch lokalitách mohl najít. Hlínu, plísně, bakterie. Cokoli.“

	„A pak našel virus,“ doplní Gallard.

	„Správně. Takže musí mít dostatečné vědomosti, aby poznal, co to je. Možná ho našel na několika místech, kde došlo k vraždě. Možná v krvi podezřelého?“

	„Co vám to říká?“

	„Nevím. Ale z jiného úhlu pohledu mi to říká, že má polní sadu na sbírání rozmanitých vzorků. Nejspíš pořád sbírá všechno.“

	„Z míst činu?“

	„Ano. Z čerstvých. Má možnost vyrazit na cesty okamžitě a dostat se za policejní pásky.“

	„Dobrá. To mi pomůže při profilování. Možná se za někoho vydává. Za policistu ne, protože by poznali, že je falešný. A novináře tak blízko nepouštíme.“

	„Třeba převleky mění. Možná předstírá, že je z jiné agentury. Nevím. Ale důležité tady je, že víme, že minimálně jedno místo činu po odhalení navštívil a další pravděpodobně také.“

	Jenže jak nám to pomůže?

	„Mohli bychom prostě počkat, až se vynoří další hodně medializovaný sériový vrah, a sledovat, jestli se Jekyll neobjeví.“

	„Tak dlouho čekat nemůžu. Ale na té myšlence něco je.“

	„Já jsem to myslel trochu jako vtip,“ řekne Gallard.

	„Jo, ale přesto to není špatný nápad. Kdyby to bylo něco vážně hrůzného, náš člověk by nedokázal odolat.“

	„Myslíte, že se ukáže, když po něm teď jdeme?“

	„Proč ne? Nemusí nutně vědět, že po něm jdeme. Možná tentokrát systémová liknavost FBI hraje v náš prospěch.“

	„To by bylo poprvé,“ podotkne Gallard.

	„Potřebujeme návnadu… něco, co ho přitáhne.“

	„Co třeba velké odhalení v nějakém starším případu?“

	„Myslím, že to by nestačilo. Jekyll pořád něco hledá. Možná si myslí, že by mohl najít virulentnější verzi Hydea? Nevím. Oyo ho zjevně nadchl.“

	Gallard neodpovídá, přemýšlí nad tím.

	Něco mě napadne. „Třeba šel i do domu Joea Vika. Mohl bych se poptat kolem a zjistit, jestli tam někdo nezahlédl někoho divného. Samozřejmě, po tom masakru se tam sjely všechny světové tiskové agentury.“

	„Fajn. Předpokládejme, že máte nové a strašlivé místo činu. A pak co? Ten člověk už předtím vklouzl dovnitř a zase vyklouzl, aniž si ho někdo všiml. Co byste udělal, abyste ho chytil?“

	„Sledování. Všude bych poschovával kamery. Zaznamenávali bychom všechny obličeje a křížově je kontrolovali – ale tajně.“

	Gallard do telefonu vydechne, když se nad tím zamyslí. „Jo. Myslím, že sledování by tak obtížné nebylo. Ovšem přimět FBI, aby s tím souhlasila, by mohlo být náročnější.“

	„Možná bychom museli zařídit vlastní tajné sledování. Nejspíš bych mohl pomocí dronů umístit na to místo činu pár kamer, nechat je na střechách a vytvořit si vlastní perimetr sledování. Dokonce mám nějaké lidi, kteří by se na to dali najmout.“

	„Jsou dost dobří, aby dokázali špehovat FBI?“ zeptá se Gallard.

	„Půlka z nich dělala dřív pro CIA a DIA. Jo, jsou dost dobří. Mají hračky, jaké nemá ani FBI. Teda pokud bych je vůbec potřeboval.“

	„Škoda že nám nedokážou obstarat místo činu,“ prohlásí Gallard. „Přestože by to možná svedli. Ale o určité věci se prostě nedá požádat…“

	„Ačkoli…“

	„Theo?“

	„Vydržte. Musím si něco promyslet.“ Je to šílenství… ale mohlo by to zabrat. „Etická otázka. Jak daleko byste zašel, abyste zabránil vyvraždění další rodiny?“

	„Docela daleko,“ odpoví Gallard bez váhání.

	„Dobrá, tak v tom se shodneme. Můžeme to udělat.“

	„Uvědomujete si ale, že bez mrtvol budete mít tak dvě minuty, než se to prolákne?“

	„Kdo říká, že nebudou mrtvoly?“
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Garáž

	 

	Když přijedu k hlavní bráně areálu, Ned Rayner tam už čeká. Dělí nás masivní plot na kolečkách a on se podle všeho rozhoduje, jestli ho má odemknout a nechat mě pronajatou dodávkou zajet dovnitř.

	Jeho dům stojí v lesích kus od města Raleigh v Severní Karolíně a je to velká přízemní stavba, která připomíná spíš bunkr než bydlení pro rodinu. Příjezdová cesta odbočující z té hlavní vede k suterénní garáži. Z boku budovy trůní dvě klimatizační jednotky průmyslové velikosti. Vedle zbrusu nové Toyoty Tacoma a sportovního BMW parkuje rezavá bílá dodávka.

	Raynerovi, jehož podnikání spadá do šedé zóny práva, jdou obchody dobře. Vzhledem k podezřívavým pohledům, které na mě vrhá i poté, co jsem mu poskytl věrohodné alibi, je mi celkem jasné, že něco z toho, co dělá, je rozhodně ilegální.

	Ned Rayner prodává části lidských těl. Nebo, abych to vyjádřil přesnou právní terminologií, poskytuje služby firmám, které shánějí lidské tkáně. Prodávat části těl je nelegální, ale je naprosto v pořádku počítat si poplatky za přípravu, transport a cokoli dalšího, co vás napadne, aby to ve výsledku dalo přiměřenou částku za darovanou tkáň.

	Problém nastane, když se ty části těl sbírají v pohřebních ústavech a v nemocnicích bez souhlasu dárce či jeho příbuzných. Stává se to častěji, než si lidé uvědomují. Mrtvolám jsou vyjímány stehenní i jiné kosti a nahrazovány plastovými trubičkami, aby se tělo před pohřbem neprohýbalo v otevřené rakvi jako panáček z plastelíny. Jiné tkáně, jako vaziva a žíly, lze odstranit, aniž si toho vůbec někdo všimne.

	Rayner, vysoký holohlavý impozantní muž, kterému táhne na padesátku, si mě prohlédne, odemkne bránu a pak mi řekne, ať zaparkuju vedle jeho dodávky.

	„Šlachy, že ano?“ zeptá se.

	„Jo.“

	Stiskne tlačítko na řetízku od klíčů a dveře garáže vyjedou nahoru. Za nimi se objeví sportovní vůz Dodge Hellcat a velká dílna. Na opačném konci vedle výlevky se tyčí obrovská lednice.

	Rayner ji otevře a odhalí téměř prázdný vnitřek. Na prostřední polici sedí pěnový chladicí box.

	„Tohle ještě není staré ani dva dny. Mám lýtko a stehno ze tří mrtvol. Kolik toho chcete?“

	„Všechno,“ odpovím.

	Do telefonu jsem Raynerovi sdělil, že jsem prostředník pracující pro začínající biotechnologickou firmu, která dělá výzkum na kosterním svalstvu.

	„Všechno?“ Na chvilku se zamyslí. „To dělá čtyři tisíce dolarů.“ Vytáhnu telefon. „Přes Venmo? Paypal? Bitcoiny?“

	„Přes Venmo na BDT Pharma Services.“ Pošlu mu peníze a jeho telefon zabzučí.

	Podívá se na displej a přikývne. „To šlo rychle.“

	„Moji klienti jsou zoufalí,“ vysvětlím. „Snaží se předhonit konkurenty s nějakým patentem, kterému nerozumím.“

	Sleduju Raynerův obličej, když nad tím přemýšlí. Dochází mu, že já jsem právě musel vydělat ještě víc než on. To je dobře. Chci, aby chamtivá část jeho mozku potlačila zdravý rozum.

	Telefon mi zabzučí dobře načasovanou zprávou a já se na něj podívám. „Musím běžet. Letím do Arizony pro nějakou mozkovou tkáň.“

	Rayner zatěká pohledem ke dveřím v boku garáže, přímo pod těmi velkými klimatizačními jednotkami. „Mozková tkáň? Kolik?“

	Zavrtím hlavou. „Je to trošku zvláštní. Musel jsem oslovit někoho na opačné straně Států.“

	„Jak zvláštní?“ zeptá se.

	„Chci říct, že ta jejich žádost je dost neobvyklá. Nejde jenom o mozkovou tkáň. Potřebují neporušený systém očního nervu a vnitřního ucha. Řekli mi, abych sehnal pokud možno celé hlavy.“

	Rayner se zasměje. „Celou hlavu?“

	„Hlavy,“ odpovím a zdůrazním množné číslo. „Myslím, že dělají na nějakém léku na poškození mozku.“

	„Celé hlavy?“

	Lidská hlava obsahuje několik různých tkání, s nimiž se na trhu s náhradními díly čile obchoduje. Rohovky, zuby, dásně a části mozku lze využít buď při transplantacích, nebo při přípravě léků. Ačkoli existují legální cesty, jak si tyto části těla obstarat, čekací listiny bývají dlouhé a nabídka omezená.

	Uzmout pár šlach nebo žil z mrtvoly, která se nikdy jako dárce orgánů nenabídla, je jedna věc, ovšem zmizelá hlava by mohla na pohřbu způsobit pěkný poprask.

	Což vede k tomu, že sehnat hlavy je obtížné – alespoň v USA. V Číně to neplatí. Tamější vláda je významným dodavatelem lidských orgánů, často sklizených z politických vězňů či náboženských disidentů. Objevují se spekulace, že se tímhle způsobem Čína zbavila tisíců přívrženců hnutí Fa-lun-kung.

	„Celé hlavy,“ potvrdím. „Myslím, že můj zdroj má přístup k nějakým čínským. Ale ideálně bychom chtěli sehnat i pár europoidních.“

	„Kolik?“ zeptá se Rayner.

	„Za hlavu? V Arizoně platím za každou pět tisíc.“

	Rayner si zamyšleně pohladí bradu a pak opět vytáhne svazek klíčů. „Pojďte se mnou.“ Zamíří k postranním dveřím a odemkne bytelný zámek nad klikou.

	„Našel jsem zdroj na Ukrajině,“ řekne mi. „Mají tam problém s rodinami, které nemůžou za zemřelé zaplatit léčbu. A tak provozuju charitu, která nabízí řešení.“

	„Nemocnicím?“

	„V podstatě. Poskytují mi výzkumný materiál.“ Otevře dveře a za nimi se objeví jasně osvětlená chlazená místnost lemovaná dlouhými policemi. Leží tam celé mrtvoly, zabalené v igelitu jako lesklé mumie.

	„Panebože,“ zamumlám. Musí tam být přinejmenším osmnáct těl, včetně několika malých, a při pohledu na ně mě zamrazí.

	„Jo. Co potřebujete?“

	Přepočítám, kolik peněz mám na účtu a kolik si můžu půjčit.

	„Kolik chcete za to všechno?“


KAPITOLA 30 

Zástup

	 

	Před třiceti lety byl skautský tábor u Řeznického potoka plný stanů, chatek a dřevěných budov v dobrém stavu. Nyní je to práchnivějící město duchů, jímž pomalu prorůstá okolní kentucký les. Na tomto místě byl několikrát spatřen Bigfoot a přinejmenším jednou UFO, což skautíci, kteří tady tehdy pobývali, poctivě nahlásili.

	Až s ním skončím, Řeznický potok se znovuzrodí ve stínovém světě spikleneckých teorií a černých historek. Mám v plánu udělat s ním něco skutečně hrozného – proměnit ho v dějiště Masakru u Řeznického potoka.

	Při západu slunce, když stromy černají a obloha začíná blednout, to místo děsí i mě. Žáby zlověstně kvákají a sovy volající svou večerní kořist výhrůžně houkají.

	Tohle místo jsem si vybral přes mapy na Googlu. Nachází se na federálním území, což znamená, že se určitě dostaví FBI. Všechny přístupové cesty je snadné sledovat a našel jsem spoustu míst, kam se dají schovat kamery zamaskované jako monitorovací zařízení Lesní správy.

	Vytvořil jsem wi-fi síť přenášející signál na satelitní anténu, kterou jsem ukryl hlouběji v lesích. Kdyby na ni nějaký vyšetřovatel narazil, objevil by pouze nenápadný router Americké lesní správy, který není možné vystopovat ke mně.

	Je to tady opravdu strašidelné. Asi půl míle odsud vede po hřebeni kopce mezistátní dálnice nabízející výhodné stanoviště, odkud lze pozorovat tu část tábora, kde budou podle mých odhadů parkovat policejní a federální vozidla. Odpočívadlo na dálnici je ideální pro televizní přenosové vozy.

	Mám lokaci, filmové vybavení, a dokonce i pár tiskových zpráv, které můžu anonymně rozposlat jak vyšetřovatelům, tak do médií. Teď je třeba jenom rozmístit herce…

	Jo. To se snáz řekne, než udělá. Rayner mi ta těla prodal pod podmínkou, že nikde nepadne jeho jméno. To není problém.

	Ujistil mě, že jsou to všechno Ukrajinci, kteří zemřeli z přirozených příčin. Do USA se podle něj dostali na palubě nákladního letadla s lékařským vybavením teprve přede dvěma dny.

	Nejsem si jistý, jestli mu věřím, ale to není důležité. Naléhavější je vymyslet, jak vysvětlit přítomnost konzervačních tekutin prvním vyšetřovatelům, kteří na místo dorazí a k mrtvolám si čichnou.

	Rozhodl jsem se udělat z nouze ctnost. Nemůžu prostě poházet kolem hromadu mrtvol a doufat, že si budou lidi myslet, že je to práce sériového vraha. Pravděpodobněji by usoudili, že se nějaký pohřební ústav tímhle způsobem zbavil těl, která měl zpopelnit. To se stěží dostane na titulní stránky.

	Ne, bohužel nemůžu těla prostě zakopat. Budu je muset rozsekat, pohřbít v igelitových pytlích s formaldehydem a zanechat u nich hrůzu nahánějící vzkazy.

	Ty vzkazy jsem už napsal, na psacím stroji, který jsem koupil na jednom bleším trhu v Raleighu. Pokud jde o text, obstaral jsem si pár výtisků starých sci-fi románů a jisté úryvky z nich opsal.

	Slova nedokážou vyjádřit, jak hrozně se kvůli tomu cítím. Takováhle nestvůrná bouda, jakou se chystám nastražit, způsobí spoustu potíží místním bezpečnostním složkám, vyděsí okolní obyvatele a kdo ví, co způsobí rodinám mých obětí, až se na Ukrajině doslechnou o neuvěřitelném osudu svých milovaných.

	Dělám to pro dobrou věc, o tom jsem přesvědčil sám sebe. Jestli se tu Jekyll objeví, budeme mít šanci dopadnout ho dřív, než znovu zabije. A abych si pojistil, že se objeví, dávám si záležet, aby tu bylo i to, o co opravdu stojí.

	Koupil jsem spacák a nějaké tábornické vybavení a rozložil jsem je v jedné chatce. Pro zvýšení účinku připíchnu na stěny fotografie a mapy souhvězdí a planet vystřižené ze starých časopisů. Hlavní součástí výzdoby je dalekohled s prasklou čočkou, do kterého jsem vyryl egyptské symboly.

	Zkušeného vyšetřovatele, jako je Gallard, by mohlo napadnout, že to celé vypadá trochu kašírovaně. To nevadí. Nechci, aby FBI trvalo moc dlouho, než zjistí, k čemu tu doopravdy došlo – tedy kromě toho, kdo je za to odpovědný. Chci pouze, aby se to dostalo do zpráv a Jekyll se tu stavil.

	Posadím se na jednu z klád, které v půlkruhu lemují ohniště, zadívám se na nahou mrtvolu, jež přede mnou leží na dehtované plachtě, a pak na pilku na kov ve své ruce.

	„Co to sakra vyvádíš, Theo?“ zeptám se sám sebe.

	Dřív jsem často přemýšlel nad tím, v jakém bodě si sérioví vrazi, po nichž jsem pátral, uvědomili, že je s nimi něco hodně v nepořádku. Bylo to v nějaké takovéhle chvíli?

	Nezabil jsem toho mladíka, který nyní prázdnýma očima hledí do nebe, ani dívku vedle něj, ani tucet dalších, kteří pořád leží v dodávce. Dalo by se říct, že dávám jejich tělům lepší účel, než jaký pro ně osud zamýšlel. Zachrání životy.

	Tedy zmrzačení jejich těl zachrání životy. Hrůzné svatokrádežné znesvěcení jejich těl, a to mou rukou, zachrání životy. Doufejme.

	Když se dívám na blednoucí oranžový odraz slunce na nerezovém ostří pily, položím si další zásadní otázku – proč jsem si sem sakra nevzal i elektrický nástroj?

	Čas na přemítání skončil. V ochranném obleku se potím jako prase a nechci se tu poflakovat moc dlouho a nechat se zastřelit nějakým přehnaně ostražitým lovcem – kterého by za daných okolností nesoudili moc přísně, kdyby mě chladnokrevně zabil.

	Dokonce i mě samotného děsí to, k čemu se chystám.

	„Dobrá, Steve, je čas zachránit pár životů,“ sdělím nejbližší nahé mrtvole. Nemám tušení, jak se ten člověk jmenoval. Ale budu jim všem říkat Steve.

	Položím jeho paži na betonovou tvárnici a pevně sevřu pilku… No tak, Theo. Smrt jsi už viděl stokrát. Pitval jsi mrtvoly, a dokonce jsi jednu zmrzačil, aby ses zachránil před Joem Vikem. Jak může být tohle těžké?

	Kdesi v koutku mysli mi vrtá obava, že všichni tihle Steveové a Stephanie možná nezemřeli z přirozených příčin. Ačkoli Raynerova tvrzení o jejich původu dávala smysl, tak trochu mě napadá, jestli to není pohodlný způsob, jakým se na Ukrajině zbavují politických protivníků.

	Hodně z mrtvol nese stopy zranění tupým předmětem.

	Minimálně ve dvou najdu vstupní otvory po kulkách. Jenom na polovině z nich vidím pitevní řezy…

	Tohle musím zatím odsunout stranou. Raynera můžu přimět později, aby mi prozradil, kde je vzal. Jestli zjistím, že v dodavatelském řetězci je nějaký vražedný evropský ranař, vypravím se za ním na návštěvu.

	Domluveno?

	Přistihnu se, že se dívám do Steveových skelných očí. „Slibuju ti to. Domluveno? Tak dobrá.“

	Kdybych byl nábožensky založený, což nejsem, pomodlil bych se. Ale vsadím se, že Steve a jeho přátelé jsou.

	Tak dobrá.

	„Ehm, Bože, ehm, odpusť mi, že nevěřím. A odpusť mi to, co se chystám udělat. Ehm, a ať odpočívají v pokoji.“

	Vzhlédnu k nebi, jako kdybych očekával, že z něj vykoukne Morgan Freeman, mrkne na mě a souhlasně přikývne.

	Už mi fakt hrabe.

	Přitisknu ostří pily k Steveově bledé kůži. Něco se dotkne mojí nohy.

	„Aj!“ vyjeknu.

	To mi zvoní telefon. Klepnu na bluetooth v uchu. „Ano?“

	„Ahoj,“ řekne Jillian.

	Zapomněl jsem, že jsem jí měl zavolat. „Ehm, ahoj.“

	„Co děláš?“

	„To opravdu nechceš vědět,“ odpovím. Rychle se s ní rozloučím a vrátím se k práci.

	U pátého Stevea se přestanu cítit divně. A to mě děsí nejvíc.


KAPITOLA 31 

Virál

	 

	Na Facebooku jsem nebyl od doby, kdy jsem odjel zkoumat tůňky do Montany a skončil s obviněním z vraždy. Na mém twitterovém účtu je jediný post, který jsem tam dal na žádost jistého odborného asistenta. Nedokážu si vybavit jméno či obličej jediné současné televizní celebrity. Pokud jde o popkulturu, jsem v mnoha ohledech naprostý ignorant. Nicméně když jsem sledoval mediální explozi po odhalení vražd Joea Vika a potom v Oyově případu, měl jsem z první ruky průběh senzace. Na počátku jsem byl osamělým hlasem, který se snažil upozornit na znepokojivé množství pohřešovaných osob v Montaně a ve Wyomingu, a na konci mi reportéři z kabelových televizí bušili na dveře ve čtyři ráno a dožadovali se informací o nejnovějším vývoji.

	U Joea Vika jsem zjistil, že není vždycky snadné upozornit na něco, co mi připadá nabíledni. Doslova jsem musel vozit mrtvoly, které jsem našel, na policejní stanice. A i tehdy jsem byl svědkem podivné duševní slepoty, když se ti lidé snažili nevidět, co před nimi leží.

	Existuje jeden apokryfní příběh, který je nejspíš úplně smyšlený a možná trochu rasistický, o tom, že indiáni z Nového světa neviděli připluvší španělské lodě, které zakotvily u jejich břehů, protože jim ty předměty byly naprosto cizí. Pomiňme na chvíli stovky dalších prvních setkání domorodců s velkými plavidly, při nichž dotyční ty lodě viděli zcela jasně, a dokonce jim plavali vstříc – a zkusme přijmout, že v některých případech nechceme vidět pravdu, kterou máme přímo před nosem.

	Musím si dát záležet na tom, aby se mému inscenovanému masakru dostalo pozornosti, jakou si zaslouží, i kdyby to mělo znamenat, že na něj úřady a média upozorním poměrně otevřeně.

	Jakmile jsem uklidil veškeré stopy Thea Craye, které na místě činu mohly být, sbalil jsem všechno do pronajaté dodávky a odjel s ní dvě stě mil zpátky do Severní Karolíny, kde jsem ji vrátil do půjčovny.

	Kdyby se někdo ptal, mým alibi mělo být, že jsem zakoupil laboratorní vybavení, převezl je dodávkou a pak je nechal poslat. Mám dokonce útržky od dodacích listů, protože už vím, že takovéhle podrobnosti jsou zásadně důležité, aby se příběh nerozsypal. Kdyby náhodou někoho napadlo začít mě podezírat, nechci tam sedět s přihlouplým výrazem, pokud se někdo zeptá, proč jsem si v Severní Karolíně pronajímal dodávku.

	Moje oblečení z masakru spočívá v pytli na odpadky v kontejneru sto mil odsud a já se v bezpečí svého motelového pokoje chystám nechat tu věc vybuchnout.

	První krok: Zavolej na policii.

	Použiju virtuální soukromou síť a spustím aplikaci na přesměrování hovorů, která vede telefonát přes Evropu. Abych se dovolal na tísňovou linku okresu Reed, musím použít jejich přímé číslo, ne 911.

	„Tísňová linka, jak vám mohu pomoci?“ ozve se žena se slabým kentuckým přízvukem.

	„Se synem jsme právě byli na túře v lese nedaleko starého skautského tábora u Řeznického potoka a viděli jsme, jak tam ze země trčí kus lidského těla.“

	„Můžete mi –“

	Zavěsím. Nyní operátorka zvažuje, jestli to byl výmysl nějakého vtipálka nebo ne. Každopádně to musí nahlásit úřadu šerifa. Podle toho, jak moc vážně to vezmou, by tam měl někdo dorazit buď do půl hodiny, nebo druhý den. Já tolik času nemám. A tak se rozhodnu, že to vyhrotím.

	Vytočím přímou linku do šerifovy kanceláře.

	„Kancelář šerifa okresu Reed. Jak vám můžu pomoci?“ zeptá se zdvořile nějaký muž.

	„U Řeznického potoka, jak je skautský tábor, jsem viděl mrtvolu. Chtěl jsem se tam jít podívat, ale slyšel jsem výstřel. Omlouvám se. Jenom jsem vám to chtěl říct. Prosím, pošlete tam někoho.“

	Vyřídím ještě dva podobné telefonáty. Jeden na Lesní správu a další šerifovi sousedního okresu, odkud nepochybně zavolají do okresu Reed a nahlásí jim to.

	Začínám sledovat čas reakce.

	O sedmnáct minut později prosviští SUV kanceláře šerifa okresu Reed kolem mojí první kamery na silnici 22 – a za ním se ženou tři policejní vozy. O čtyři minuty později se za nimi po silnici vyřítí SUV okresu Colton.

	Hmm. Klobouk dolů.

	První SUV dojede po štěrkové cestě k táboru, kolem kamery číslo dvě. Zřetelně vidím tváře lidí uvnitř. Mladší zástupce řídí a na sedadle spolujezdce sedí starší muž, možná šerif osobně.

	Zmizí ze záběru a za minutu se skřípěním brzd zastaví v horním levém rámečku mojí širokoúhlé kamery zamaskované jako dešťové měřidlo.

	Muži vystoupí, a navzdory spěchu, s nímž se tam přihnali, vejdou na tábořiště vycházkovým krokem. Jsem rád, že se tam nevřítili s namířenými zbraněmi. Vlastně to zvládají docela profesionálně.

	Uvidíme, jak zvládnou výjev, který jsem jim nachystal.

	Ačkoli jsem většinu částí těl zakopal v děravých igelitových pytlích a zamořil půdu plynem z propanbutanové bomby tak, že se případné měřiče metanu úplně zblázní, pořád jsem musel zajistit, aby to ti, kdo sem dorazí jako první, vzali velmi vážně. Opět se zhrozím, když si naplno uvědomím, co jsem udělal.

	Jestli to nepovede k dopadení Jekylla, obrázek toho, co ti dva muži uvidí, mě bude pronásledovat po zbytek života.

	Nestačilo rozmístit rozsekaná těla náhodně po tábořišti. Kdyby vyšetřovatelé pojali podezření kvůli tomu množství balzamovací látky a rozbitých sklenic a usoudili, že možná nejde o vraždu, ale o nějakou divnou fintu, Jekyll by se tu vůbec neukázal.

	Nemůžu připustit, aby to všechno přišlo nazmar. Nemůžu připustit, aby Steve a jeho přátelé podruhé zemřeli nadarmo, v mizerně naplánované habaďůře.

	Potřebuju, aby se první lidé na místě činu vyděsili. I kdyby je nenapadlo, že jde o sériového vraha, musejí si myslet, že se tu odehrálo něco zlého.

	Proto jsem udělal to, co jsem udělal.

	Ať mi to Steve odpustí, ale když jsem uviděl ohniště a rozpomněl se na rozsekaná těla, která tehdy nalezli v Yorkshiru, dostal jsem příšerný nápad.

	Existuje jeden výraz, který je ještě senzačnější a pro novinové titulky neodolatelnější než sériový vrah.

	Když se šerif se zástupcem přiblíží ke stále doutnajícímu ohništi a uvidí z oharků trčet paži s napůl ohryzaným masem, skoro jim dokážu číst myšlenky:

	Kanibal.


KAPITOLA 32 

Poprask

	 

	Když první policista vytáhne telefon, počkám dvacet minut, než zavolám na horké linky dvou místních zpravodajských stanic. Na jedné se ozve záznamník a na druhé znuděná produkční. V obou případech zní moje zpráva stejně: „Proč nehlásíte nic o té mrtvole, kterou našli u Řeznického potoka?“

	Ačkoli tohle samo nestačí k vyslání přenosového vozu na odlehlé místo, když pak produkční zavolají do kanceláře šerifa, nejspíš se začnou zajímat víc. Odpověď „bez komentáře“ by měla reportéry navnadit.

	Pro případ, že by se žádné z televizí nechtělo to zkoumat, pošlu ještě maily pěti reportérům, které jsem našel, když jsem si googloval místní noviny.

	Potom se posadím, sleduju zasahující policisty přes svoje kamery a na laptopu klepu na „aktualizovat“, dokud se toho příběhu jedno místní zpravodajství nechopí.

	Zabere to dvě hodiny. Jako první se objeví článek krimi reportéra Zpráv z Modré hory. Titulek není příliš senzacechtivý:

	 

	Policie vyšetřuje nález mrtvoly

	na skautském tábořišti u Řeznického potoka

	 

	Je to začátek, ale musím to trochu přiživit, jestli chci, aby se to rozletělo do světa dřív, než se ukáže, že je to celé bouda.

	Z anonymního účtu pošlu ten odkaz na dvanáct různých blogů a facebookových profilů, které se zabývají sériovými vrahy, a připojím zprávu:

	 

	Můj bratr tam byl jako jeden z prvních. Říká, že našli napůl snědenou ženu a několik rozsekaných mrtvol včetně nemluvňat. Volají FBI. Myslí si, že je to sériový zabiják.

	 

	Ty nesprávné podrobnosti jsem přidal, abych nebyl příliš přesný. Pokud by se policie rozhodla ty první zvěsti sledovat, nechci na sebe upoutat pozornost odhalováním detailů, které by ještě neměl nikdo znát.

	Přestože používám fiktivní mailovou schránku, prohlížeč v anonymním režimu a VPN, je možné, že jsem někde uklouzl. Ačkoli pochybuju, že by vyšetřovatelé použili na vypátrání zdroje těch fám veškeré síly NSA, jistý si být nemůžu.

	Pro případ, že by se z toho nestal virál, mým dalším krokem, a to trochu nebezpečným, by bylo vytvořit si vlastní facebookový profil zaměřený na hrůzné sériové vrahy a vydat pár tisíc dolarů na sponzorování příběhu o Masakru u Řeznického potoka. Kdybych to zaměřil na uživatele se zájmy, jaké předpokládám u Jekylla – genetika, zločin, virologie –, nejspíš bych k němu tu informaci dostal, pokud se vůbec obtěžuje s Facebookem.

	Vsadím se ale, že zprávy o sériových vrazích dostává přes upozornění Google Alerts. Tahle služba neustále prohledává titulky a posílá vám zprávy, pokud se objeví něco, co odpovídá vašim kritériím.

	Do jedenácti dopoledne už policie místo uzavřela, zakryla mrtvolu v ohništi a prohledává okolí se psy. Po prvotním průzkumu odvedl šerif dobrou práci a uzavřel tábor, aby jeho lidé nepodupali důkazy.

	Vyšetřovatelé z kentucké státní policie začínají přijíždět kolem jedné, spolu s vozem forenzních techniků. Tři muži a jedna žena v uniformách všechno fotografují. Objeví se i šéfové v kravatách a větrovkách a radí se se šerifem a jeho zástupci. Dostaví se rovněž uniformovaní příslušníci Lesní správy a já se dívám, jak tři z nich vyrážejí různými směry od tábora a pročesávají terén. Na kamerách jsem napočítal minimálně dvacet osob. Zdá se, že se všichni vzájemně víceméně znají, ale stejně si ukládám detaily obličejů a espézetky do databáze.

	Šokovalo by mě, kdyby se Jekyll objevil už takhle brzy, dokonce pochybuju, že o tom vůbec ví. Na žádném velkém zpravodajském serveru se ještě neobjevila slova „sériový vrah“ ani „kanibal“. Na webových stránkách televizních stanic se stále zmiňuje pouze možný nález mrtvoly. V těch článcích není nic šokujícího. Blogy zaměřené na zločiny jdou trochu dál a do titulků dávají „sériový vrah“, ale nemají takovou váhu jako tradiční zpravodajství.

	Skutečnost, že se nedostavila hysterie, dávám za vinu šerifu Wardovi. Je sakra až moc velký profík. Nechal celé místo uzavřít a podařilo se mu místní reportéry uklidnit. Doufal jsem, že ven unikne víc informací, ale zatím to vypadá, že jediný, kdo zadýchaně hlásá, že jde o sériového vraha, jsem já.

	Do háje s poldy a jejich zatracenou profesionalitou.

	Potřebuju udělat něco trochu drastičtějšího. Riskuju, ale nemůžu dopustit, že bublina praskne dřív, než se Jekyll objeví. Potom by ty děsivě hrozné věci, které jsem udělal, nebyly k ničemu.

	Po vraždách Joea Vika mě média pronásledovala. Zvali mě do každého diskusního pořadu, New York Times mě žádaly o rozhovor, prostě všechno.

	Na nic z toho jsem nereagoval. A protože jsem s nimi nechtěl mluvit, začal jsem být o to žádanější. Když jsem dopadl Oya Dialla, média se mohla zbláznit. S Jillian jsme si museli koupit dům prostřednictvím nastrčené firmy a stále jsme nuceni dělat rozsáhlá opatření, abychom si uchránili soukromí.

	Poslední, co bych si přál, je stát se mluvící hlavou v televizních zprávách a nabízet svůj neinformovaný názor na nejnovější skandály. Televizní stanice Fox mi nabídla šestimístnou sumu, pokud jim poskytnu exkluzivní rozhovory. Odmítl jsem. Odmítal jsem je všechny.

	Ačkoli nejsem ochotný obětovat své soukromí kvůli troše pozornosti, můžu využít ty stovky mailových adres a telefonních čísel, které mám na gmailovém účtu, ve svůj prospěch.

	Začnu s produkční ze CNN, jistou Sandy Garrettovou. Na jejím čísle se ozve hlasová schránka.

	„Zdravím, tady je doktor Theo Cray, volám vám zpátky ohledně toho sériového vraha od Řeznického potoka.“

	Jestli je Sandy schopná produkční, nejspíš si během následující hodiny poslechne svoje vzkazy nebo se aspoň podívá, kdo jí volal, a zahlédne moje jméno. Samozřejmě ví, že mi nevolala, ale bude předpokládat, že jsem se prostě spletl a chtěl jsem volat jiné produkční na jinou zpravodajskou stanici.

	Jestli to klapne, tak jsem vzbudil pozornost, vytvořil touhu a předhodil exkluzivitu.

	Ozve se mi za dvě minuty.


KAPITOLA 33 

Háček

	 

	Ten telefon od produkční ze CNN nevezmu. Ani druhý. Ani třetí. Počkám hodinu, než jí zavolám zpátky. Během té doby si velmi pravděpodobně vyhledala na internetu „sériový vrah Řeznický potok“ a objevila místní zprávu o nalezené mrtvole, ale žádnou zmínku o sériovém zabijákovi.

	Nicméně fakt, že jsem jí nechal zprávu o sériovém vrahovi, vzbudil její pozornost. Sleduju webovky CNN a hledám, jestli už se tam něco objevilo, ale zatím nic. Žádný problém. To se dá napravit.

	Zavolám jí. Zvedne to za vteřinu. „Cray?“

	„Ano. Theo Cray. Omlouvám se, že jsem vám nebral telefon. Zavolal jsem vám omylem,“ vysvětlím chvatně.

	„Počkejte? Co to má být, s tím sériovým vrahem v Kentucky? Vy to vyšetřujete?“

	„Promiňte, ehm, Sandy? Našel jsem si vaše číslo v mailech, když mi přišla nesrozumitelná hlasovka, a omylem jsem trefil nesprávnou produkční. Moc se omlouvám.“

	„A kterou produkční jste sháněl?“

	„Už jsem to vyřídil.“ Ať si láme hlavu s tím, jestli jsem mluvil s Fox nebo MSNBC. Ještě dodám: „Mimo záznam.“

	„Počkejte… co mi můžete povědět, mimo záznam?“

	„Asi bych radši neměl. Ta druhá produkční mi slíbila, že to zůstane důvěrné.“

	„To vám můžu zaručit taky,“ vyhrkne Sandy.

	„Ehm, musím si to rozmyslet.“ Chci, aby pocítila tlak.

	„Kdy mi můžete zavolat zpátky?“

	„No, vlastně nevím. Budu mít dost práce. Musím chytit letadlo.“

	„Do Kentucky?“

	„Ehm, to nemůžu říct.“

	„Ale no tak, pane doktore, buďte sdílnější.“

	„No, já vážně nevím. Ale myslím, že bych mimo záznam mohl tu zvěst potvrdit.“

	„Jakou zvěst?“ vyzvídá nenápadně.

	Přede dvěma hodinami našel jeden zástupce šerifa igelitový pytel obsahující lidskou hlavu, který částečně trčel ze země. Jsem si jistý, že tohle se už po okolí rozneslo.

	„O té první oběti, kterou našli v ohništi a zdá se, že byla částečně snědena. Nevím, v jakém stavu byly části těch dalších těl.“

	„Dalších těl,“ opakuje, když si to zapisuje.

	„Tohle je mimo záznam, ano? Občas mě žádají o pomoc, ale snažím se, aby to zůstalo důvěrné.“

	„Ovšem, ovšem,“ ujišťuje mě. „Ale mohl byste mi něco říct do záznamu?“

	Zamyslím se nad tím. Výhodou je, že takhle se ten příběh dostane rychleji dál. Nevýhodou je, že v něm padne moje jméno, což je nebezpečné.

	„Nemůže to vypadat, jako že jsem byl vaším zdrojem mimo záznam,“ odpovím.

	„Mám i jiné zdroje. Nedělejte si starosti,“ zalže.

	„Fajn. Takže jenom pár slov?“

	„Ano. Jen do toho.“

	Na chvilku se zamyslím. „‚Tohle se nepodobá ničemu, o čem jsem až dosud slyšel.‘ Vyhovuje to takhle?“

	„Ehm, ale ano. Můžete nám do záznamu povědět, jestli pojedete do Kentucky nebo jestli spolupracujete s FBI?“

	„Bohužel ne,“ odpovím, čímž jí to potvrdím, ale ona to nemůže oznámit. „Už musím jít.“

	První titulek se objeví o třicet minut později vedle mapky ukazující polohu Řeznického potoka: „V Kentucky řádil sériový vrah, říkají zdroje.“

	V článku samotném je nepatrná zmínka o nepotvrzeném kanibalismu a pak tam stojí, že když se s žádostí o komentář obrátili na doktora Theodora Craye, „vyšetřovatel, který pomohl odhalit Medvědího zabijáka a Hračkáře, říká, že tohle se nepodobá ničemu, o čem až dosud slyšel“.

	No dobře.

	O hodinu později má CNN na dálničním odpočívadle na hřebeni přenosový vůz a vedle něj stojí dodávka zpravodajské stanice KRTN. Písemné prohlášení z kanceláře šerifa suše sděluje, že vyšetřování probíhá a nemají nic, co by mohli oznámit.

	Těsně po páté odpoledne přijedou na místo první agenti FBI. Tou dobou zástupci šerifa Warda našli třetí část těla. Chodidlo. Fuj, pamatuju si, jak jsem ho řezal. Málem jsem si přitom uřízl vlastní palec. Nechat na místě činu svou krev by bylo velmi zlé. Čistě pro případ, že jsem místo činu přece jen nějak kontaminoval, moje velice chatrná omluva zní, že jsem tam byl o den dřív na základě anonymního tipu, ale nic jsem neviděl. Netuším, jak přesvědčivé by to bylo, ale vzhledem k mé pověsti člověka, který zakopává o místa činu, by mi to mohlo získat dost času, abych si obstaral opravdu dobrého advokáta.

	Bůh ví, že za tohle zaplatím. Nedokážu si ani představit, jak vysvětluju Jillian, že jsem peníze určené na rozšíření naší terasy utratil za hromadu mrtvol.

	Ehm, možná tuhle část vynechám. Lepší by bylo, kdybych se ji pokusil přesvědčit, že před ní tajím návyk na kokain, který mě přijde na deset tisíc dolarů denně.

	V době večerních zpráv na východním pobřeží se už Masakr u Řeznického potoka dostal do hlavních titulků. Okamžik otevření stavidel, v který jsem doufal, nastal, když někdo poskytl reportérovi místních zpráv snímky z místa činu, vyfocené potají na mobil. Vzápětí obletěly celý svět.

	Jsem si jistý, že šerif Ward by tomu, kdo to udělal, s radostí zakroutil krkem. Momentálně pouze dva lidé vědí, kdo je za to odpovědný – reportér, který snímky převzal, a já.

	Byl to Payne Heskins, uniformovaný příslušník kentucké státní policie, který ty obrázky udělal, když se nikdo nedíval. Kromě mě, prostřednictvím skrytých kamer.

	Díky, Payne, za ten nedostatek profesionality.

	Ačkoli většina médií fotku té paže rozpixelovala, hrůzný obrázek Řezníka od Řeznického potoka – tohle jméno se uchytilo – už začal žít vlastním životem. Ve vlákně na Redditu je už teď víc než tři tisíce komentářů.

	Jestli o tom Jekyll ještě neví, tak je buď mrtvý, nebo se na svoji posedlost sériovými vrahy vykašlal.

	Dalším krokem je sledovat monitor a čekat, až se v záběru objeví někdo, kdo tam nepatří.

	Sheila se mi několikrát pokoušela dovolat, ale na kancelářské politikaření teď nemám náladu. Musím dopadnout zabijáka. V ideálním případě přímo na místě.

	Když se začne stmívat a na scéně se objevuje víc a víc lidí, pořád prohledávám stíny a doufám, že zahlédnu, jak někde v pozadí číhá Jekyll jako ďábelský yetti.


KAPITOLA 34 

Kompars

	 

	O dva dny později mám pouze pneumatiku kolem pasu ze všeho toho mizerného jídla, kterým se cpu v motelovém pokoji, stresovanou přítelkyni, která je úplně v pohodě, ale vůbec není v pohodě, a stále rozrušenější vedoucí kanceláře, které neberu telefony, a taky hodiny a hodiny nahrávek pečlivě spravovaného místa činu.

	Šerif Ward prostor udržuje pod důkladným dohledem a vytvořil hned několik perimetrů. Zakázal vstup do okolního lesa zhruba půl míle od dané lokality všemi směry a jeho zástupci to pravidelně kontrolují.

	Moje kamera u silnice zachytila schlíplého fotografa, kterého vyváděli z lesa a zástupce šerifa mu zabavil foťák.

	Ačkoli pár zpravodajských vozů stojí na vyhlídce, kde jsem hádal, že se utáboří, Ward vytvořil mediální základnu o dvě míle dál, na stanici rangerů. Jeho zástupci z toho odpočívadla zahánějí každého, kdo se pokouší fotit nebo natáčet.

	Ward sám se v médiích objevuje často a rozčileným novinářům nesděluje vůbec nic. Říká pouze, že vyšetřování probíhá a že spolupracují s dalšími bezpečnostními agenturami.

	Ačkoli po úniku fotografií si na svoje zástupce došlápl, jiní lidé mluví. Je těžké udržet takovéhle tajemství před přáteli a příbuznými.

	Všechny ty velké detaily, které jsem nastražil, se do zpráv dostaly, včetně několika, které jsem nenastražil. Ward kupodivu poskytl médiím identikit zájmové osoby.

	Když jsem se o tom doslechl, propadl jsem panice. Že by mě někdo zahlédl? Chystají se mě každou chvíli v mém motelovém pokoji zatknout – což by bylo podivné opakování toho, co se odehrálo tenkrát v Montaně?

	Naštěstí se mi ten portrét vůbec nepodobá. Vlastně nápadně připomíná herce Lance Henriksena – což mě vede k domněnce, že se někdo rozhodl stát středem pozornosti a tvrdí, že něco viděl. Zvednu se od počítače a rozhodnu se, že se trochu projdu kolem motelu. Ačkoli opustit monitor vyžaduje jistou sílu vůle, díky báječnému světu otevřeného softwaru a webové službě GitHub jsem mohl dát dohromady pythonovský skript, který zachycuje přicházející políčka záznamu, hledá v nich tváře a třídí je.

	V novinářské sekci jsem napočítal 314 jednotlivých obličejů. Sto dva uvnitř vnějšího perimetru. A sedmadvacet přímo na místě činu.

	Prostřednictvím veřejných záznamů a sociálních sítí jsem byl schopný k necelé polovině z nich přiřadit jména. Ostatním jsem dal tituly jako Kentucký státní seržant 3 nebo Okresní úředník 8. Hledám hlavně někoho, kdo by působil dojmem, že tam nepatří. Zatím se ale zdá, že se všichni vzájemně znají, a já jsem schopen určit, pro kterou organizaci každý z nich pracuje.

	Není možné, že by byl Jekyll místní. Jediní lidé zvenčí, které jsem na místě činu viděl, jsou agenti FBI, a vypadá to, že ti se také všichni znají. Pokud můžu soudit, nikdo z nich nemá žádný vztah k předchozím místům činu z Gallardových složek.

	Nicméně nesledoval jsem to čtyřiadvacet hodin denně. Je docela možné, že jsem někoho přehlédl. Budu to muset později znovu projít a všechny ty obličeje identifikovat, abych měl jistotu. Kromě pátrání po nějakém náhodném vetřelci přímo na místě činu jsem především zkoumal tváře lidí v tom centru s novináři. Když se dívám, jak se dívají na místo činu, přemýšlím, jestli by se Jekyll nemohl vydávat za reportéra na volné noze. Sakra, docela dobře by to mohl být fotograf, který jezdí k těm místům činu pod různými jmény. To by mu poskytlo důvod, proč tam být, a mohl by snadno uniknout pozornosti.

	Vsadil bych cokoli na to, že jsem jeho obličej už viděl – mohl držet foťák nebo dělat něco nenápadného, zatímco ten prostor zkoumal.

	Když šerifův zástupce našel v lese toho fotografa, na chvilku mě to nadchlo, než jsem si ho vyhledal a vyloučil. Není to žádné překvapení. Jekyll není tak hloupý.

	Vyjdu ven do chladného vánku, protáhnu se a snažím se na svěžím vzduchu trochu probrat. Neonové poutače jídelních řetězců Waffle House a Taco Bell mě lákají do noci. Jižanské speciality z donáškové služby mi už lezou krkem.

	Projdu po úzkém chodníku mezi parkovištěm a pokoji a zahlédnu přes okna několik obyvatel motelu. Z pěti pokojů, kde se svítí, hraje ve čtyřech televize. Já bych ten zvuk v pozadí nesnesl, ale to bude nejspíš jeden z projevů odlišného fungování mého mozku. Ve stojanu na noviny u recepce je výtisk deníku Lexington Herald-Leader s titulkem „O Řezníkovi od Řeznického potoka policie mlčí“.

	Musím říct, že mě zklamalo, jak se média chytla „Řezníka od Řeznického potoka“, protože je to strašně repetitivní. Co se dá dělat.

	V novinách jsou také články o předchozích sériových vraždách v té oblasti, o kterých jsem neměl tušení, a jdou v nich minulostí zpět až do průkopnických časů Daniela Boonea.

	Zabzučí mi telefon a já zjistím, že mi volá Jillian.

	Už mi poslala pět esemesek, na které jsem neodpověděl.

	„Copak se děje?“ zeptám se.

	„Hele, vím, že máš spoustu práce, ale pořád mi telefonuje Sheila a potřebuje s tebou nutně mluvit.“

	Sakra. Svoji vedoucí kanceláře odsouvám stranou příliš dlouho.

	Vlastně jsem s ní nemluvil tři dny. „Nezmínila se, o co jde?“

	„Kromě toho, že nejsi k zastižení? Ne. Já prostě předpokládala, že pracuješ na té věci s Řeznickým potokem. Snažíš se ho vystopovat?“

	„No, oklikou vlastně jo.“ Mrknu na hodinky. „Hned Sheile zavolám. Ahoj, miluju tě.“ Chvatně zavěsím, čímž patrně zvýším pravděpodobnost, že po návratu najdu svoje věci na trávníku před domem.

	„Crayi, co s tebou sakra je?“ zeptá se Sheila, jakmile telefon zvedne.

	„Dělám něco v utajení. Co se děje?“

	„Co se děje? Jestli nezvedneš zadek a okamžitě se nevrátíš, přijdeš o laboratoř i o všechno ostatní.“

	„Počkej. O co jde?“

	„O generála Figuerou. Snaží se tě zastihnout. Podle všeho je dost namíchnutý a má sem namířeno.“

	„Kdy?“

	„Zítra.“

	Sakra práce. Jekyll se může každou chvíli ukázat. Ačkoli ho moje kamery na záznamu zachytí, jestli budu o tisíc mil dál, bude naprosto nemožné polapit ho i fyzicky.

	Chci zavolat Figuerovi sám, ale vím, že po telefonu ho v téhle fázi neuklidním. Zjevně mu do ouška špitá Krysák Todd. Můžu si jenom představovat, co mu asi vykládá. Je načase vrátit se do Texasu a vyřešit další krizi.[image: Image]


KAPITOLA 35 

Skryté operace

	 

	Todd Pogue se usadí na židli naproti mně v konferenční místnosti, táhne s sebou hromadu složek a čeká, až se zeptám, proč přišel. Já jenom zvednu hlavu od laptopu, kývnu na něj a pak se vrátím k práci. Generál Figueroa by měl dorazit každou chvíli a já nechci, aby si Todd uvědomil, do jaké míry vím o jeho machinacích.

	Během letu zpátky do Austinu jsem se snažil odhadnout, co má Todd za lubem. Proč si je podle všeho tak jistý, že mě dokáže obejít a získat si generála? Někde nad Arkansasem mi to došlo: generálův pobočník, poručík Osman.

	Osman laboratoř několikrát navštívil, ale vždycky se tvářil, že na něj neudělala vůbec žádný dojem. Z nějakého důvodu ho neoslnila ani moje jiskřivá osobnost, ani můj vládní výzkum. Jsem si jistý, že Todd kontaktoval Osmana za mými zády a kapal mu do ucha jed. Nejspíš poručíkovi tvrdil, že všechna jeho podezření, pokud jde o mě, jsou pravdivá.

	Vypadalo by špatně, kdyby po našem rozhovoru zamířil Todd přímo za Figuerou, ale podrývat mě u Osmana by bylo podobně účinné. Osman by mohl generálovi říkat, že jeho lidi „uvnitř“ mu sdělují, že doktor Theo je neschopný a nedrží se pokynů – což je prakticky vzato pravda. Tím by se Todd ocitl v dokonalé pozici nikoli k tomu, aby dostal vlastní laboratoř, nýbrž aby přebral tu mou.

	Kdyby se mě ministerstvo obrany rozhodlo vyšetřovat, měl bych jen několik možností. Nejméně bolestivou by bylo nechat laboratoř fungovat dál pod vedením někoho jiného – pravděpodobně Todda.

	Nutnost odvrátit v tuhle chvíli pozornost od Jekylla mě ničí. Do letadla jsem nasedl jen z obavy, že bych mohl přijít o pracovní zázemí. A ačkoli mi čím dál víc připadá, že ta laboratoř je smyčka kolem mého krku, nejsem si jistý, co bych bez ní dělal.

	Jedna věc je jistá: nedovolím, aby mě o ni připravil Todd. Radši bych ji vypálil do základů, než ji přepustil tomu kreténovi.

	Nakonec vezmu Todda na vědomí. „Jsem rád, že jsi přišel. Máme pár věcí, které musíme s generálem probrat.“

	„To ano,“ přitaká Todd.

	Buď se domnívá, že netuším, že důvodem téhle návštěvy je on sám, nebo si myslí, že se chystám před Figueroou hájit, až mě generál zaskočí Osmanovou zprávou od informátora zevnitř. Předpokládám, že Todd si ze všeho nejvíc přeje, abych ho obvinil, že se na generála obrátil za mými zády, což by způsobilo, že bych vypadal jako někdo, kdo si nedokáže v laboratoři udržet kontrolu.

	Já mám ale v úmyslu se tomuhle úplně vyhnout. Doufejme, že se prošetřováním toho, jak postupuje projekt teroristického genu, dokážu nějak problufovat. Naštěstí mám svůj postup promyšlený trochu víc, než Todd tuší. Mohlo by to stačit, pokud ho můj druhý plán hned na začátku nesestřelí z oběžné dráhy. Klíčem je udržet si generálovu pozornost. Jestli se mi to nepovede, mohl bych být do hodiny z laboratoře venku. A kdyby byl generál v mimořádně agresivní náladě, mohl by na mě poštvat audit, a dokonce mě nechat vyšetřovat na základě podezření ze zneužití fondů.

	Ačkoli mám svědomí čisté, tak jestli je Todd opravdu takový hajzl, jak si myslím, klidně na mě mohl nastražit nějakou past, o které nevím. Třeba by mi nechal poslat na domácí adresu deset MacBooků fakturovaných na projekt ministerstva obrany.

	Sheila otevře dveře, usměje se na mě a na Todda chladně kývne. „Přišel pan generál.“

	Todd se začne zvedat, potom si všimne, že já pořád sedím, a svalí se zpátky na židli. Jakmile se jeho zadek dotkne sedadla, vstanu, obejdu stůl a přivítám Figuerou, který právě vchází dovnitř.

	„Crayi,“ řekne generál bez sebemenší vřelosti. Za ním stojí Osman.

	„Pane generále. Poručíku.“

	Dobrá, tak uvidíme, jak ta moje rozehrávka dopadne… Zavolám na Sheilu do chodby: „Mohla bys prosím udělat kopii zprávy o T-genu pro poručíka Osmana?“ T-gen zní mnohem líp než teroristický gen.

	Všimnu si, jak se po těch slovech Figueroa na Osmana úkosem podívá. Todd je za mnou, takže nevidím, jak se tváří; pochybuju, že šťastně.

	Posadím se naproti Figuerovi a zaklapnu laptop.

	„Vy máte zprávu o T-genu?“ zeptá se Figuerooa.

	Chvilku počkám a předstírám překvapení nad tou otázkou.

	„Samozřejmě. Přece jste o ni požádal, ne? Doufám, že nevadí, že jsem trochu pospíchal a schválil nějaké výdaje z generálního účtu na studie proveditelnosti.“

	Další krok: předstírat, že se bojíte, že jste byli příliš aktivní.

	Asi tak za dvě vteřiny se dozvím, jestli jsem se s tím Toddovým úskokem nespletl…

	Promluví Osman. „Vy jste pokročil s projektem T-genu?“ Zvednu ruce. „Počkat? To jsem neměl?“

	Osman sekne pohledem po Toddovi a pak se opět zaměří na mě. Má chuť něco říct, ale nechce, aby to bylo příliš okaté. Obrátí se k Figuerovi.

	„Rád bych tu zprávu viděl,“ řekne Figuerooa.

	„Ovšem.“ Vytáhnu zpod laptopu složku. Není moc tlustá a je jen o maličko věrohodnější než falešná složka, kterou mi FBI podstrčila v Atlantě. „Nejspíš ale bude lepší, pokud to probereme až potom, co vyřešíme jisté bezpečnostní otázky, které se týkají laboratoře. Jestli vám to vyhovuje.“

	„Bezpečnostní otázky?“ zopakuje Todd.

	Nevšímám si ho a oslovím přímo Figuerou. „Potřebuju vám jako našemu dohlížejícímu úředníkovi sdělit jisté skutečnosti. Je to opravdu trapná záležitost a mohlo by to představovat vážný problém.“ Vyndám zpod laptopu další složku. „Možná došlo k narušení naší sítě.“

	„K narušení?“ Generál se zachmuří. „Jak je to vážné?“

	Vytáhnu ze složky výjezd z počítače. „Ještě nevím. Právě jsem najal bezpečnostního specialistu, aby se na to podíval. Prohlížel jsem záznamy z našeho serveru a všiml jsem si velkého množství dat, která procházela přes náš intranet na jednu virtuální privátní síť.“

	Jako laboratoř placená vládou máme mimořádně dobře chráněnou síť a musíme dodržovat vyčerpávající seznam pravidel týkajících se toho, co k ní smíme a nesmíme připojovat, aplikací, které používáme, a dat, která z laboratoře vynášíme.

	Zatímco jsem neochotně letěl zpátky do Texasu, zamyslel jsem se nad svým posledním rozhovorem s Toddem. Co se mu honilo hlavou? Co čekal, že udělám?

	Napadlo mě, že možná usoudil, že budu natolik impulzivní, abych ho hned po té schůzce vyrazil. A protože Todd je Todd, udělal by cokoli, co bylo v jeho silách, aby se ochránil – což především znamenalo pořídit si kopie všech mailů a složek, ke kterým se dostane, nemluvě o veškerém výzkumu, k němuž má přístup. Nebo si chtěl pojistit, pro případ, že by ten jeho zákeřný plán, jak mě vyšachovat, vyšel, že bude mít záložní kopie všech našich dat. Snažil jsem se přemýšlet jako Todd a odhadnout, co asi udělá.

	Skoro mě zklamalo, jak byl předvídatelný.

	Dvě hodiny po našem posledním osobním setkání si začal kopírovat laboratorní soubory a posílat je na server, který měl velmi podobné jméno jako ten, který používáme k zálohování dat. Naše záloha je u služby, která používá URL jméno MonolithArchive. Ten večer se data začala ukládat na Mono1ithArchive – na server, kde bylo malé písmeno „l“ nahrazeno číslem 1.

	Byl to velmi záludný manévr, který umožnilo pouze to, že Todd měl k naší laboratorní síti práva administrátora. Doufal, že kdybych se rozhodl zkontrolovat záznamy našich serverů, což nebylo moc pravděpodobné, tu nenápadnou změnu bych přehlédl.

	A skoro jsem ji skutečně přehlédl. Ale jelikož jsem odmítl uvěřit, že Todd neudělal nějaký podraz, zkontroloval jsem IP adresy a uvědomil si, že tam doplnil nová povolení.

	Figueroa se podívá na seznam adres na papíře. „Co to je?“

	„Ne všechno to jsou naše servery.“

	„Nejsem si jistý, že tomu rozumím.“

	„Jednoduše řečeno, někdo nahrál spoustu dat z našich počítačů na cizí počítač.“

	„Cizí?“ vyhrkne Todd. Ve tváři pobledl, ale chytil se toho slova v naději, že si myslím, že je to práce Číňanů nebo Rusů.

	„Myslím cizí ve smyslu nikoli náš,“ odpovím.

	Todd mrkne na výjezd. „Vypadá to jako Monolith.“

	„To jsem si myslel taky. Jenže někdo použil server, který má v adrese místo malého písmene l číslo jedna. Je to velmi nenápadné.“

	„Takže vás někdo hacknul?“ zeptá se Figueroa.

	„To byla moje původní domněnka, ale pak jsem se podíval na zbytek záznamů ze serveru a hledal stopy nějakého červa. Nevím to úplně jistě, ale připadá mi, že k tomu úniku mohlo dojít z laboratoře.“

	„Chcete mi říct, že tohle udělal někdo z vašich zaměstnanců?“ zeptá se Figueroa.

	Sklopím pohled ke svým rukám. „Stydím se to přiznat, ale trochu to tak vypadá. Přístup k nastavení sítě má jen několik lidí. Plná práva admina máme jenom já a Todd, ale je možné, že někdo zahlédl naše hesla.“

	Koutkem oka pozoruju Todda. Potí se.

	Celá tahle zkušenost stojí za možnost sledovat, co udělá dál.

	„Tušíte kdo?“ zeptá se Figueroa.

	Zavrtím hlavou. „Věřím tady všem. Což je možná problém. Jestli někdo za mými zády nechává unikat informace, pak jsem se provinil tím, že jsem nedával dost dobrý pozor.“

	Figueroa pohlédne na Osmana, který se teď taky tváří rozpačitě. Jeho tajnou komunikaci a předávání informací jsem proměnil v možné narušení bezpečnosti. Ačkoli Osman se, pokud vím, ničeho špatného nedopustil, nyní si zjevně myslí, že spolehnout se na Todda byla chyba.

	„Máme tu pár nových lidí,“ ozve se Todd, který konečně našel sílu promluvit a nejspíš se bojí, že jeho mlčení vypadá podezřele.

	„Jako třeba koho?“ popíchnu ho.

	„Například Darnell je dobrý kluk, ale možná mu nejsou jasné všechny protokoly.“

	Páni. Právě toho kluka hodil přes palubu.

	„Já nevím, Todde. Zatím nechci na nikoho ukazovat prstem. Nejlepší bude změnit si hesla a nechat toho specialistu projít všechny naše záznamy i domácí počítače.“

	„Naše soukromé počítače?“ vyhrkne Todd poplašeně.

	„No ovšem. Musíme mu dát plný přístup, hesla a všechno, aby nás dva mohl vyloučit. Koneckonců někdo použil jedno z našich hesel.“

	„To nemůžeš vědět,“ odsekne Todd.

	Takhle prudkou reakci jsem nečekal. Co dalšího má Todd ve svém počítači, že tak moc nechce, aby se v něm někdo vrtal? Nejspíš používá na domácích zařízeních mimořádně důkladná bezpečnostní opatření. Když ho napadlo, že by si mohl zkopírovat laboratorní data, soudil, že mu v nejhorším případě FBI zabaví harddisky a pokusí se proniknout k datům, ale kvůli šifrování se jim to nepodaří.

	Nikdy ho nenapadlo, že ho zaženu do kouta takovým způsobem, že když neposkytne vládě přístup ke svému počítači, ve Figueroových a Osmanových očích bude vypadat podezřele.

	„Měli bychom laboratoř zavřít?“ zeptá se Figueroa.

	„Myslím, že to nebude nutné. Aspoň pokud se nám podaří vystopovat zdroj toho úniku.“

	„Víte určitě, že to byl někdo, kdo pro vás pracuje?“

	„Nevím, pane generále. Ale měli bychom nejdřív prověřit mě a pak postupovat níž.“

	Nevím to tak, že bych to mohl vědecky dokázat, ale vím. Todd vypadá, jako by se mu dělalo špatně. Jeho špinavá finta způsobila, že se ocitl v hledáčku. Mohl by skončit na hodně dlouho ve vězení.

	Nejchytřejší, co může udělat, je jít domů, vyčistit si počítač a odmítnout spolupracovat na prověřování. Myslím, že právě tohle se mu honí hlavou.

	„Uděláme všechno, co bude v našich silách,“ sdělím Figueroovi.

	Přikývne. „Mohli byste nás nechat o samotě?“

	Když Osman s Toddem vycházejí ven, Todd se po mně ohlédne a v očích má nenávist.

	Jakmile jsou pryč, podívá se Figueroa přímo na mě. „Co se doopravdy děje, Crayi?“


KAPITOLA 36 

Záměr

	 

	Mám generálovi lhát? Kdybych mu pověděl plnou pravdu o svém nedávném vedlejšáku a o tom, jak moc se vyhýbám výzkumu T-genu, samo o sobě by to mohlo stačit, aby mi okamžitě zarazil platby a nechal mě vyšetřovat… pokud se tak rozhodne. Jenže když mu budu lhát, všechno tím jenom zhorším. Ocitl jsem se mezi blátem a hodně divnou morální louží – říká člověk, který sotva před třemi dny rozřezával mrtvoly ve skautském táboře.

	Rozhodnu se držet se menších pravd. „Řídit laboratoř je složité.“

	Figueroa se na mě dlouho dívá, možná čeká, že to rozvedu.

	Nechám ta slova viset ve vzduchu.

	„T-gen?“ Poklepe na složku. „Co tam najdu?“

	„Všechno, co zatím máme. Provedl jsem metaanalýzu genomů, které jsme získali od známých, zadržených nebo zabitých teroristů. Potom jsem je křížově porovnal s umístěními jistých genů, kterým se přisuzuje souvislost s behaviorálními sklony, jež hledáme – se sociabilitou, reakcí na oxytocin, reakcí na adrenalin. Přidal jsem ještě další možné korelace založené na různých profilech teroristů, kterými disponujeme. Někteří z nich jezdí bojovat do jiných zemí. Jiní vyrábějí bomby,“ vysvětluju, aniž něco vysvětlím.

	„A dál?“ pobídne mě Figueroa.

	„Objevily se problémy. Hlavním je otázka, jak definujeme teroristy. Ačkoli vy nebo já bychom je mohli definovat zcela konkrétně jako cizí státní příslušníky, kteří primárně používají násilí vůči civilistům, ta definice je pořád příliš široká. Povaha geniálního mozku, který šíří po světě peníze a zbraně, je zcela odlišná od povahy bipolárního sebevražedného atentátníka, kterého přesvědčili, aby vyhodil do vzduchu nákupní centrum. Osamělý bělošský rasista, který sestrojuje podomácku bomby, se liší od aktivisty, který se rozhodne naplánovat veřejné nepokoje a rozmlátit nejbližší provozovnu Starbucks.“

	„Co tím chcete říct?“ zeptá se generál.

	„Nedokážeme ani rozhodnout, kdo je terorista, natož určit, jestli konkrétní geny můžou vyvolávat sklony k takovému počínání.“

	„Tak to zúžíme.“

	„Dobrá. Mám hledat geny charismatu, jaké měl Usáma bin Ládin? Co když je měl George Washington taky?“

	Generálovi se zachvěje chřípí. „Vy snad srovnáváte Washingtona s bin Ládinem?“

	„Cože? Ne! Washington bojoval v prvních liniích a vystavoval se riziku. Bin Ládin byl zbabělec, který se schovával za svými ženami a lidskými štíty. Měl jsem se vyjádřit přesněji. Na těch dvou mužích jsou nápadné úplně prosté věci, například to, že oba byli vysocí. Výška může být výhoda, když přijde na přesvědčování lidí, aby se přidali k boji za nějakou věc. Nemůžu tomu dát příliš široký záběr. Geny často spolupracují s jinými geny a mnohé z nich navíc nejsou vůbec aktivní.“

	Pomyslím na Figueroovu prudkou reakci na moje neohrabané srovnání s Washingtonem a připadnu na strategii. „Dejme tomu, že zjistíme, že sebevražední atentátníci mají určité geny. Možná jde o nějaké extrémní emocionální výkyvy spojené se závislostí na adrenalinu. Co když zjistíme, že někteří z nejlepších členů našich speciálních jednotek mají tytéž geny? Jak by to vypadalo, kdyby ten výzkum hodnotil někdo zvenčí? Že jsou naši lidé stejní jako ti špatní?“

	Figueroa se opře v židli a zamyslí se nad tím. Dal jsem mu dost informací o tom, jak je ten problém složitý, aby si uvědomil, že by se to mohlo obrátit proti němu, jestli se to neudělá správně. Když jsem se poprvé zmínil o možnosti existence teroristického genu, jenom jsem neurčitě uvažoval o jistém vysoce specifickém druhu chování a přemýšlel, proč by k němu určité typy osobností mohly mít větší sklony. Jenže všichni ostatní mě slyšeli říkat, že by mohl existovat konkrétní gen, který vytváří teroristy – což je, pokud máte aspoň základní povědomí o genetice a lidském chování, astronomická pitomost. Problém byl v tom, že jsem mluvil k místnosti plné lidí, kteří nerozuměli ani základům přesahujícím matoucí titulky, jaké vídají na internetu, o genech, které údajně plně vysvětlují různá postižení či chování. Dobrým příkladem je gen homosexuality. Ačkoli věda dokáže na základě jistých genetických markerů a faktorů prostředí kupodivu určit, u koho je pravděpodobné, že se z něj stane homosexuál, a u koho ne, rozhodně neexistuje jeden jediný gen, který by z vás udělal homo nebo heterosexuála.

	Figueroa zavrtí hlavou. „To není moc uspokojivé. Slíbili jsme lidem něco konkrétnějšího.“

	Zdá se, že se ani tak nezlobí na mě, jako je spíš zklamaný z obecných vyhlídek toho projektu. Je snadné zapomenout, že i on má šéfy, kterým se musí zodpovídat. Pokud jim nedokážu udělat radost, ocitnu se v ohrožení, což znamená, že někdo začne věnovat větší pozornost těm stránkám mého života, které bych si právě teď raději nechal pro sebe.

	Zaváhám, jestli mu nepovědět o viru Hyde. Vyhlídka na virus, který způsobuje vražedné běsnění, by mohla armádu mimořádně zajímat – jenže v tom je právě problém. Ačkoli věřím, že Figueroa není typ člověka, který by něco takového vypustil nad Severní Koreu, neznamená to, že by to neudělal někdo jiný – nebo ještě hůř, že by ten výzkum nepadl do rukou někoho, kdo necítí žádné velké morální sympatie k civilistům.

	„Právě teď se snažím zaměřit to specificky na sebevražedné atentátníky,“ prohlásím v náhlém záchvatu improvizace. „Ačkoli se odhaduje, že zhruba deset procent populace je možné radikalizovat k něčemu takovému, kdybychom měli dobrý genetický profil a historii dřívějšího chování, mohli bychom vyfiltrovat, na koho se zaměřit, až budeme vybírat cíle, které chceme mít pod dohledem.“

	To je tak orwellovské, až se mi z toho chce zvracet. Pořád hraju tu hru, nebo zacházím ještě dál?

	„Behaviorální profil pro genetiku?“ rozveselí se Figueroa.

	„Ano. Mohlo by vám to prozradit, u koho je pravděpodobnější, že se uchýlí k násilí. Není to nástroj, který by vám sdělil, jestli je někdo vinen, ale pomohl by s účinným využíváním zdrojů při vyšetřování.“

	Pořád jsem z toho rozpačitý, ale kdyby se to používalo jako forenzní nástroj, mohlo by to napáchat nejmenší škody. A jestli se ukáže, že je to špatný nástroj, pravděpodobně se od něj upustí.

	Doufám.

	„S tím můžeme pracovat,“ řekne Figueroa. „Jak jste daleko?“ Vybavím si dokumentaci, kterou jsem do složky naházel, a náhle si vzpomenu, že jsem před několika měsíci požádal o svolení spolupracovat na jiném projektu s izraelskou laboratoří, jejíž výzkum by se k tomu mohl vztahovat.

	„Právě teď mě zdržuje byrokracie,“ odpovím.

	„Jaká byrokracie?“ zeptá se.

	„Chtěl bych se poradit s několika vědci ze Sandstone Labs v Tel Avivu, ale nejdřív potřebuju souhlas. Požádal jsem o něj krátce poté, co jsme začali mluvit o T-genu.“ Ať si Figueroa zbytek domyslí sám.

	„Izraelci? Vsadím se, že těm by se to moc líbilo, jestli si už neudělali vlastní výzkum. To by mohlo být dobré. Opravdu dobré. Bude rád, že s nimi na tom spolupracujeme.“

	Neptám se kdo. Dojde mi, že Figueroův nadřízený by mohl být fakt mnohem výš, než jsem si myslel.

	„Jestli to dokážete popohnat, hodně by to pomohlo,“ sdělím mu.

	Ale nemusí to být až moc rychle.

	„Ano. Hned se do toho pustím. Ty souhlasy bych mohl nejspíš sehnat za den nebo dva.“

	„To by bylo skvělé,“ zalžu. „A jakmile vyřešíme to narušení bezpečnosti, budu mít odvahu se do toho pustit.“

	„Ano, ano,“ řekne Figueroa. „Musíme s tím pohnout.“ Ohlédne se ke dveřím. „Je to ten Pogue, co?“

	„Já skutečně nevím,“ odpovím opatrně.

	Figueroa se uchechtne. „Crayi, střelbu na terč jsem viděl tolikrát, že ji fakt dokážu poznat. Nastražil jste to na toho mizeru jako profík.“

	Pokrčím rameny. Ve srovnání s ostatními sociopaty v mém životě je Todd malá ryba. „Dělal jsem si starosti.“

	„Správně. Takže, myslíte si, že jedná s cizími zpravodajskými službami?“

	Zavrtím hlavou. „Ne. Řekl bych, že se mě prostě chtěl zbavit. Zazálohoval si ta data pro případ, že bych ho odřízl nebo všechno vymazal, pokud by mě vyhodili. Chce pracovat pro vás.“

	„Chce být vy,“ opáčí Figueroa. „Myslím, že intrikařil s Osmanem.“

	Pokrčím rameny. „O tom nic nevím.“

	„Tohle vyřeším. Necháme ho sledovat,“ prohlásí Figueroa. „Prostě dál dělejte svoji práci.“

	„Oceňuju vaši pomoc, pane generále.“ Tohle dopadlo lépe, než jsem čekal.

	„Proto jsem tady. Jenom ještě jedna věc.“

	Už jsem se začal zvedat. „Jaká?“

	„Co jste dělal v Kentucky?“ Znovu se posadím, protože se pode mnou podlomí nohy.


KAPITOLA 37 

Sbohem

	 

	Připadám si tak, jak se asi musel cítit Todd, když jsem se vytasil s tím nabouráním do sítě. Jeho dokonalá intrika byla dokonalá jen tak dlouho, dokud se vyvíjela očekávaným způsobem. Domníval se, že je v bezpečí, protože jeho soubory byly složitě zašifrované, a ani soudní příkaz by ho nepřiměl je rozšifrovat, kdyby si to sám nepřál. Nenapadlo ho, že preventivně využiju jeho neochotu ke spolupráci tak, aby to naznačovalo, že je vinen.

	Teď jsem na řadě já.

	Figueroa není žádný hlupák. Když za ním Osman přišel s Toddovými historkami o mém podezřelém chování, generál se očividně rozhodl si výstředního doktora Craye prověřit. Můžu si jen představovat, jaké zdroje má k dispozici. A ať už jsou jakékoli, prozradily mu, že jsem byl v Kentucky. Pokud ví něco víc, nedává to najevo.

	Budu muset zahrát další kolo malých pravd. Kdybych mu prozradil celou situaci, mohlo by mě to snadno očistit, jenže by zároveň hrozilo, že vznikne další problém podobný T-genu.

	„Lovím dalšího sériového vraha,“ odpovím.

	„Tohohle Řezníka od Řeznického potoka?“ zeptá se Figueroa.

	„Je tam jistá souvislost,“ odpovím neurčitě.

	„Souvislost? Jako že ten člověk spolupracuje s někým dalším?“ Zamyslím se nad slovy ten člověk a najednou mi to dojde:

	Řezník od Řeznického potoka jsem já. Sice jsem nikoho nezabil, ale rozřezal jsem ty lidi… fajn, mrtvoly, ale pořád mrtvoly lidí.

	„To nevím,“ řeknu. „Snažím se vysledovat další, zdánlivě nesouvisející vraždy, o kterých si myslím, že mají… nepředpokládanou složku.“

	„Mohl byste to upřesnit?“ zeptá se Figueroa.

	„Ještě je moc brzy.“ To je hrozná odpověď.

	„Dobrá, tak to řeknu takhle: mohl byste to upřesnit způsobem, který by pomohl ospravedlnit, proč k tomuto vyšetřování využíváte laboratorní zdroje?“

	Do háje. Figueroa toho ví víc, než jsem si myslel. Co když Todd není jeho jediný zdroj informací o tom, co se tu děje? Pomyslím na Sheilu, na Darnella a na ostatní…

	Soustřeď se, Theo. Je možnost, že už o viru Hyde ví. Sakra, vždyť jsem o něm pověděl FBI.

	Fajn. Předpokládej, že ví všechno. Odpověz, ale dodej tomu jiný úhel pohledu. „Je to hodně radikální myšlenka. Mluvil jsem o tom s FBI a ti to rovnou smetli ze stolu. Ale já jsem se rozhodl vytrvat.“

	„Všiml jsem si, že vaše potrhlé nápady mají sklon být správné,“ podotkne Figueroa.

	Jo, až na to, jak jsem se v sedmi letech pokusil na zadním dvorku vykopat díru do něčeho, o čem jsem se domníval, že by to mohl být vchod do Středozemě.

	„Vlastně to volně souvisí s T-genem,“ vysvětlím. „Víme, že některé geny zůstávají neaktivní, dokud se neobjeví určité faktory prostředí…“ Nedopovím, protože pomyslím na jeden rys viru Hyde, který jsem dosud nevzal v úvahu – ačkoli ho mám rovnou před nosem.

	„Crayi?“ pobídne mě Figueroa a vytrhne mě z toho minitransu.

	„Promiňte. Něco mě napadlo. Každopádně, některé geny se spouští hladověním, přítomností bakterií, nedostatkem něčeho, nadbytkem něčeho jiného a tak dále. Co jestli existují geny ovládající chování, které je možné zapínat a vypínat? Co kdyby existoval gen, který reguluje psychopatické chování? Nebo skupina genů, které by mohl aktivovat nějaký patogen?“

	„Něco, co z vás udělá zabijáka?“ zeptá se.

	Tohle jsem si myslel původně; teď už si nejsem tak jistý. „Možná něco, co spustí určité geny a změní způsob, jak vám funguje mozek. Virus, který využívá tlačítko vypnout/zapnout. To, které ovládá násilí.“ Hlavně ho nasměrovat od Hydea. „Hledám genetické profily zabijáků, které mohou naznačovat zranitelnost vůči infekci.“

	Figueroa se nad tím zamyslí. „Zajímavé. Velmi zajímavé. Tohle hodně připomíná projekt T-genu.“

	„To ano, ale pořád je to hodně spekulativní. Nechci ten projekt zbytečně komplikovat víc, než už je.“

	„Kolik z vašich laboratorních zaměstnanců o tomhle ví?“ Usoudím, že mě zkouší, aby zjistil, jestli je to opravdové vysvětlení, nebo existuje důvod, proč Todd neposkytl Osmanovi úplný obrázek. Vsadím na to druhé.

	„Tuhle informaci jsem sděloval jen omezeně. Není to ani na síti. Něco ví Todd Pogue. Darnell, jeden z našich laboratorních techniků, prováděl testy. Ale jinak jsem celou šíři toho projektu držel v tajnosti.“

	„A kdo to platí?“ zeptá se Figueroa.

	„Kromě laboratorního času, což bylo jen několik dní, to platím já.“

	„Vy?“

	„FBI mě požádala o konzultaci. Nepřipadalo mi vhodné využívat naše fondy na něco, co je jejich problém.“

	„Správně. Správně. Kdyby chtěli víc, ať si vás zaplatí sami.“

	Což se stane přesně ve chvíli, kdy peklo zamrzne a otevřou tam sjezdovky.

	„Souhlasím.“

	„No dobrá. Myslím, že už tomu rozumím. Můžeme to zahrnout do projektu T-genu.“

	„Opravdu?“

	„Ano. Copak není nasnadě, že to s ním souvisí?“

	Asi ano, ale fakt se mi nechce tyhle dvě věci spojovat, i kdyby to znamenalo, že budu mít trochu víc volnosti. Až bude všechno hotovo, musím to svázat do balíčku a předložit ministerstvu obrany. A bůh ví, co se stane pak.

	„V téhle oblasti už nějaký výzkum probíhal,“ pokračuje Figueroa. „Zdál se slibný, ale nakonec to nikam nevedlo.“

	„Mohla by to být další slepá ulička,“ odpovím.

	„Dobrá. Už jste s tou terénní prací v Kentucky hotový?“

	Asi ano. Moje kamery jsou na místech. Mám hroznou chuť podívat se na poslední záznamy. „Ano. Dokud toho hajzla nechytí. Moc rád bych si prohlédl jeho genom.“

	„To vám věřím. Každopádně, dejte svoji laboratoř zase dohromady. A toho pitomečka odsud vykopněte, jakmile to půjde.“

	Kdybych Todda vyrazil, ocitl bych se z právního hlediska na dost nejisté půdě. Musím našlapovat opatrně a zaonačit to tak, aby ho propustil Figueroa. V krátkodobém výhledu to znamená, že Todd bude pořád v laboratoři.

	„Udělám to,“ odpovím.

	Figueroa nad něčím přemýšlí. „Výborně. Potřebuju vás za čtyři dny ve Washingtonu na formální slyšení před parlamentním výborem. Už mě uhánějí kvůli zprávě o průběhu výzkumu. Bude nejspíš lepší, když nechám mluvit vás. Abych byl upřímný, nepoznám, co z toho je blbost a co ne, ale jestli budete schopný předvést výsledky, myslím, že na tom nesejde.“

	„Hmm,“ zamumlám. Washington? Doprdele. Tohle je to poslední, co potřebuju.

	„A Theo,“ řekne a poprvé mě osloví křestním jménem, „prokažte mi osobní laskavost a nevyrážejte na lov dalších sériových vrahů, pokud mě o tom předem neinformujete. V téhle chvíli představujete cenné vládní aktivum. Potřebuju, abyste se držel mimo ohrožení života a byl pokud možno vysledovatelný.“

	Tak to po mně chce hodně, vzhledem k tomu, že moje práce se nyní ukazuje ve zprávách po celém světě.


KAPITOLA 38 

Mouka

	 

	Sedím na stoličce v zadní místnosti malé pekárny po zavírací hodině a dívám se, jak Jillian hněte těsto. Když zatíná prsty do husté hmoty a všude kolem poletuje mouka, je na odhodlaném výrazu v její tváři něco přitažlivého.

	Můj domácí počítač zpracovává záběry od Řeznického potoka, a tak jsem se kvůli smíru v domácnosti rozhodl za ní zaskočit.

	„Nechceš si to taky zkusit?“ zeptá se.

	Na chvilku se nad tím zamyslím. Chemie vaření mě fascinuje. Moc rád sleduju, jak Jillian kombinuje nesouvisející chutě nebo přísady a výsledkem je něco, co chutná neuvěřitelně. Její koláč s čokoládovým krémem a slanou kůrkou mě budí v noci ze spaní. Způsob, jakým do vanilkové polevy přidává jen náznak citronu, je obchodní tajemství, jehož vyzrazení je ochotná potrestat smrtí. Ačkoli bych moc rád přešel k lince, zabořil prsty do těsta, do mezer mezi těmi jejími, a vdechl vůli levandulového koupelového oleje z jejího krku, odmítnu.

	Není to tak dávno, co tyhle ruce prováděly nevýslovně odporné věci s mrtvolami. Představa, že mám ty pozůstatky pořád nějak zachycené pod nehty a nasycené tuky vstřebané do mých pórů by se měly smísit s Jillianiným čistým bílým těstem, je příliš znepokojivá.

	Racionální část mé mysli přemýšlí o bakteriích a jiných organických látkách, které se i v nejsterilnějších kuchyních dostávají do věcí, které jíme, ale ten fyzický aspekt mě zase tolik neznepokojuje; jde o činy, na kterých se ty ruce podílely.

	„Takhle mi to vyhovuje. Dívat se je větší zábava,“ vysvětlím.

	„Největší zábava je ochutnávat,“ opáčí a usměje se na mě přes rameno.

	Líbí se mi, jak jí ohon poletuje při tom gestu kolem krku. Má v sobě něco dívčího a to jí vydrží navždycky.

	Kupodivu si tuhle usměvavou tvář dokážu představit pod kevlarovou přilbou uprostřed Iráku, jak si udržuje nezlomného ducha, i když kolem ní umírají její přátelé.

	A když došlo na nejhorší, když musela pohřbít svého manžela, pořád v té tváři vidím jakési nevyčerpatelné odhodlání, které jí pomohlo přežít i nejhorší doby.

	Náš vztah začal jako krátkodobý flirt, který jaksi odmítl skončit. Moje občasná citová nedostupnost se dobře doplňuje s tou její částí, která nikdy nebude schopná milovat jiného muže tak jako kdysi manžela. Moje časté odjezdy a odtažitost nejsou tak nezvládnutelné pro vdovu, která si už prožila nejhorší nepřítomnost, jaké ji milovaná bytost může vystavit.

	Přesto se bojím, že se jí postupně odcizím a ani si toho nevšimnu. Jako když člun napíná kotevní lano až k bodu, kdy se jednoho dne bez varování přetrhne.

	„Víš, že tě miluju víc než cokoli na světě,“ řeknu Jillian.

	„Vím,“ ujistí mě.

	Ale je pro ni ta láska dost dobrá? Snažím se jí co nejvíc usnadňovat život. Náš dům představuje všechno, co si kdy přála. Pekárnu jsem zpočátku považoval za takový dobročinný, neziskový projekt, ale nakonec se ukázalo, že je pravým opakem.

	Jillian vezme z misky třešni, podrží ji za stopku, namočí ji do rozpuštěné čokolády a nechá ji na vzduchu vychladnout.

	„Vím, že máš ty svoje drobný projekty a plány, Theo.“ Jillian ke mně přejde a zahoupá mi třešní před očima. „A vím, že se zabýváš i hodně temnými věcmi.“ Zvedne mi třešni ke rtům.

	„Jenom mi slib, že mi dáš vědět, než tě to pohltí celýho.“ Na poslední chvíli slupne tu třešni v čokoládě sama.

	„Jsi krutá,“ řeknu.

	„Nevím, jak dlouho tahle fáze vydrží. Jsem připravená na to, že potrvá navždycky. Doufám, že ne, ale jsem na to připravená. A taky jsem se smířila s představou, že jednoho dne prostě přestaneš volat nebo psát,“ pronese vážně.

	„Nikdy bych na tebe nezapomněl,“ odpovím. „Jen se někdy moc ztratím ve své práci.“

	„Tvoje práce mi starosti nedělá. Jde o to, že jednoho dne se k některému z těch zabijáků dostaneš moc blízko nebo možná překročíš nějakou hranici, kterou bys překračovat neměl, a pak už žádný Theo nebude.“

	„To zní pesimisticky.“

	„Nebo realisticky? Ta věc v Kentucky. Ten Řezník, to jsi ty?“

	Na prchavý okamžik se leknu, že se mě skutečně ptá, jestli jsem Řezník od Řeznického potoka, a doslovně vzato zní odpověď na tuhle otázku ano. Ale ona se ptá, jestli je to součást případu, kvůli němuž jsem tehdy odešel z letiště.

	„Ano. Patří to k věcem, na kterých dělám.“

	„Já si to myslela. Požádala tě o to FBI?“

	„Ne,“ odpovím. „Přestali mi naslouchat. Musel jsem se do toho pustit na vlastní pěst.“

	„Hmm.“

	„Co to znamená?“

	„Říkala jsem, že mi nevadí, když jim pomáháš, ale tohle se už proměnilo v křížovou výpravu jednoho muže. Doufala jsem, že to jsi už nechal za sebou.“

	„Za sebou? Jak můžu nechat za sebou pomáhání lidem? Jestli něco neudělám, někdo umře.“

	„A jestli já nepošlu všechno svoje pečivo do zemí, kde je hladomor, tak tam lidi umřou. A víš co? Neposílám je tam. Proč? Protože to, co já osobně můžu udělat, má svoje meze. Ty, ty si aspoň můžeš vybrat mezi různými správnými věcmi, který bys mohl udělat.“

	„Co tím chceš říct?“

	„Carol je na tom mnohem hůř. Léčba nezabírá. Když jsem seděla na pohovce a držela ji za ruku, nemohla jsem zahnat myšlenku: Co by udělal Theo?“

	Carol je její tchyně. Vůbec jsem se Jillian nezeptal, jak ta návštěva proběhla. Jsem hrozný člověk.

	„To mě moc mrzí, ale pořád nechápu.“

	„Theo, ty jsi sice velmi sebekritický člověk, ale přitom se strašně málo znáš. Jako bys pořád stál půl metru před sebou a sledoval sám sebe, jak procházíš světem, a přitom vůbec neviděl svoje místo v něm. Jsi geniální, nejen nadprůměrně chytrý, ale jako jeden z milionu. Do obchodu mi chodí lidi z univerzity, kteří tě znají. Říkají mi, že si všichni mysleli, že dostaneš nobelovku nebo budeš dělat nějaký průlomový výzkum. Místo toho se z tebe v jejich očích stal lovec příšer, který se honí za slávou.“

	„To je nesmysl. Snažím se lidem pomáhat.“

	„Kolika lidem bys pomohl, kdyby ses pokusil vyléčit Carolinu nemoc?“

	Zavrtím hlavou. „Takhle to nefunguje. Tyhle výzkumy trvají roky.“

	„A ty dokážeš takový věci rychleji. Nevím, co bys měl dělat. Ale vím, že kdybys dělal to, cos chtěl dělat původně – léčil nemoci –, bylo by dneska naživu víc lidí, než je počet možných obětí v případě, že bys nechal Joea Vika dál zabíjet.“

	„To je… to je absurdní.“

	„Možná. Ale v hloubi duše si říkám, jestli nejde o to, že sice víš, jak jsi chytrý, ale nikdy ses nepokusil vyřešit větší problém, protože se bojíš, že bys selhal a pak… no, ve svých očích bys tak zklamal svýho otce.“

	Nedokážu odpovědět, protože jsem to všechno ještě nezpracoval. Obličej mě pálí, jako by mi dala facku. Kde se tohle všechno vzalo?

	Co když má Jillian pravdu? Co když je lovení příšer pro mě jednoduchá hra, díky které se můžu cítit líp, ačkoli nepracuju na ničem, co by mělo zásadní význam? Myslel jsem si, že když se budu schovávat v laboratoři a dělat pro vládu pitomý výzkum, poskytne mi to dostatek času, abych se věnoval svému koníčku.

	Ale co když je ten koníček jen způsob, jak se vyhnout obtížnějším problémům?

	Snažit se vyléčit Carol je naprosto mimo moji ligu, ale ve třetím světě je spousta nemocí, s nimiž bych se asi dokázal pomocí svých metod vypořádat. Dokonce existují i léčitelné choroby, s nimiž bych mohl pomoct, kdybych byl ochotný držet se stejných výstředních impulzů, jaké mě přivedly k Řeznickému potoku, a uplatnil je na větší problém.

	Zatraceně. Co to dělám?

	„Vidím na tobě, že jsi právě dostal hodně potravy pro mozek,“ podotkne Jillian.

	„Ani nevím, kde začít,“ odpovím.

	Vezme mě za ruce a položí si je na boky. „Přemýšlet můžeš později. Teď si mě vezmi v mojí kuchyni.“


KAPITOLA 39 

Rozpoznávání vzorců

	 

	„To jsem já,“ řeknu do nově zakoupeného telefonu s předplacenou kartou, jakmile to Gallard zvedne.

	„Theo? Nepoznal jsem to číslo. Jsem rád, že jste se ozval. Ta věc s Řeznickým potokem, sledujete to?“

	„To není důležité. Dostal jste e-mail, který jsem vám poslal?“

	„E-mail? Jaký?“

	„Posílal jsem ho z adresy jistého Eugena Chantrella. Napadlo mě, že by vám ta narážka mohla dojít.“

	„Ehm, ne. Mrknu se na maily. Kdo je Chantrelle?“

	„Francouzský učitel, který žil ve Skotsku a zavraždil svou ženu. Robert Louis Stevenson se s ním znal.“

	„Stevenson?“

	„Autor Podivného případu doktora Jekylla a pana Hydea,“ odpovím. „Chantrelle je pseudonym.“

	„Ale proboha. Víte přece, že jsem opravdový detektiv, ano? Ne ten typ, co sedí na kožené pohovce v anglickém panském sídle, upíjí čaj a vysvětluje, proč lord Tenaten otrávil plukovníka Tamtoho v prádelně.“

	„Ano. Omlouvám se. Nechal jsem se trochu unést. Každopádně v tom mailu najdete sedm složek. Každá z nich obsahuje snímky mužů, o kterých si myslím, že by mohli být náš pachatel. Doufal jsem, že to případu pomůže.“

	„Případu Řeznického potoka?“ zeptá se Gallard.

	„Ne. Vašemu případu Fantoma. Toho chlápka, který vypěstoval virus Hyde,“ odpovím rozčileně.

	„Co je to za lidi?“

	„Podezřelí.“

	„Theo. Já chápu koncept podezřelé osoby. Proč je ale považujete za podezřelé? Proč bych měl FBI požádat, aby zjistili, co jsou zač?“

	„Je to sedm lidí z místa činu u Řeznického potoka, o kterých nedokážu najít žádné informace. Ani u jednoho z nich nemám shodu s jinými fotkami. Předpokládám, že minimálně šest z nich jsou státní nebo okresní zaměstnanci, ale na ověření toho předpokladu máte lepší zdroje než já. Snímky jsou moc rozmazané, abych je dokázal spolehlivě porovnat.“

	„Počkat. To jsou snímky od Řeznického potoka? Z místa činu? Jak jste je sehnal?“

	„Bez komentáře.“

	„Úhel záběru je dost vysoký. Co jste použil, nějaký vojenský dron?“

	„Něco podobného. Jde o to, že jeden z těch mužů je velmi pravděpodobně Jekyll. Stačí, když je identifikujete. Poptejte se. Zjistěte, jestli některý z nich není outsider.“

	„Takže se objevil u Řeznického potoka? Hádám, že tomu nedokázal odolat. Získání těch snímků jste načasoval skvěle. Patřil zabiják od Řeznického potoka taky k těm, po kterých jdete?“

	„Ne tak úplně. S tou věcí od Řeznického potoka bych si nedělal starosti.“ Snažím se rozhodnout, kolik bych mu toho měl prozradit. „Nepřipadá vám to trochu kašírované?“

	„Jo, ale když se sérioví vrazi inspirují Kriminálkou Las Vegas, dá se těžko poznat, co je skutečné a co ne.“

	„Tohle není ani trochu skutečné.“

	„Co tím myslíte?“

	Jsem si jistý, že pokud se Jekyll objevil, je to jeden z těch sedmi mužů, které moje kamery zachytily. Nemá smysl pokračovat v té šarádě dál. Jenom se musím postarat, aby si s tím nikdo nespojil mě.

	„Můžu vám něco sdělit důvěrně?“

	Teda bez ohledu na skutečnost, že mu volám z telefonu, který nelze vystopovat zpátky ke mně.

	„V mezích rozumu.“

	„Vaši forenzní odborníci zjistí, že všechny oběti zemřely v důsledku jiného traumatu. Nejsou to ani Američani. Jsou to mrtvoly z jedné ukrajinské nemocnice.“

	„Tak to je zatraceně velký myšlenkový skok, Theo. Můžete to rozvést?“

	„Ne. Soustřeďte se na snímky, které jsem vám poslal. Identifikujte je, a dostanete Jekylla.“

	„A Řeznický potok mám pominout? To není tak jednoduché.“

	Nemůžu mu prostě povědět, že jsem to celé nahrál. Porušil jsem spoustu zákonů – byť s ušlechtilým úmyslem.

	„Obvolejte ukrajinské nemocnice. Pošlete jim snímky obětí. Najdete shodu.“

	Jestli mi Rayner ohledně zdroje svých mrtvol nelhal.

	„Ono je to trošku složitější, Theo.“

	„Jak to?“

	„Nemůžu o tom ještě mluvit. Ale na ty zaslané snímky se podívám. Jak přesně jste si je opatřil?“

	„To vám nemůžu říct,“ odpovím a pak temně dodám: „Možná jsem použil aktiva určená k jiným účelům.“

	Je to lež, která má podpořit Gallardův původní předpoklad, že jsem je získal pomocí nějaké tajné vojenské techniky. Ať si věří, čemu chce.

	„Dobrá. Zjistím, co se dá.“

	„Gallarde, Jekyll je velmi pravděpodobně jeden z těch lidí. Nemáme čas na tom sedět.“

	„Chápu, Theo. Ale vy musíte pochopit, že právě teď si FBI dělá větší starosti s dopadením zabijáka od Řeznického potoka. Prověřím ten váš tip na ukrajinskou nemocnici, ale vyšetřovatelé už mají podezřelé.“

	Podezřelé z neexistujícího zločinu? Proboha. Co jsem to provedl?

	Nejspíš si zavolali k výslechu nějaké místní lidi se záznamem v trestním rejstříku. Sakra, vsadil bych se, že jim začali volat magoři, co tvrdí, že Řezník od Řeznického potoka jsou oni.

	Pořád jsem se bál, že tu boudu odhalí moc rychle – vůbec mi nepřišlo na mysl, co by se stalo, pokud by to úřadům nedošlo. V sázce by mohly být životy skutečných lidí.

	Původně mě napadlo, že bych mohl nastrčit nějakou stopu nebo důkaz, že je místo činu falešné, ale tu myšlenku jsem zavrhl, protože jsem neměl čas a nevymyslel jsem nic, u čeho by nehrozilo, že to praskne moc brzy.

	„Kromě telefonátů do ukrajinských nemocnic, můžete mi sdělit ještě nějaký postřeh?“ zeptá se Gallard.

	Mohl bych mu říct, jakým způsobem byly vybrány ty sci-fi knihy, jak jsou jejich výňatky rozmístěné u obětí nebo jak najít stopy po pitvě, které jsem zamaskoval, ale to všechno by ukazovalo přímo na mě. A navzdory přátelskému vztahu, který s Gallardem mám, by mu nic nebránilo sdělit svým kolegům z FBI, že by měli doktoru Theodoru Crayovi věnovat mnohem větší pozornost.

	„Povězte jim, ať hledají balzamovací roztok v cévách. Pouhé namočení v té tekutině by nezpůsobilo, že by se látka dostala tak hluboko.“

	„Dobrá. Udělám to, ale… trochu mě děsíte. Víte o Řeznickém potoce mnohem víc…“ Nastane dlouhá rozpačitá pauza. „Sakra. Vy pitomče. Co jste udělal?“

	„Vzpomínáte si na náš rozhovor o tom, jak daleko bychom byli ochotní zajít, abychom Jekylla dopadli?“ odpovím. „Vzal jsem ho vážně.“
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Nádech

	 

	Jillian spí v ložnici, zatímco já sedím před monitory a přemítám o svém životě. Na jedné obrazovce je sedm mužských tváří, z nichž některá by mohla patřit Jekyllovi. Na další je mapa světa. Třetí monitor obsahuje seznam všech věcí, které bych mohl v životě dělat kromě falšování míst činu.

	Nejvíc mezi nimi vyniká výzkum nakažlivých chorob.

	Postupně stále více zjišťujeme, že léky na mnohé patogeny lze najít v prostředí, v němž se ty patogeny rodí. Nedávno se jistého člověka se životu nebezpečnou srdeční infekcí podařilo vyléčit pomocí bakteriofága – viru napadajícího bakterie –, který byl objeven hodinu jízdy od místa, kde se dotyčný nakazil.

	Jelikož bakterie nabírají náskok před vývojem antibiotik, postupně se stále více jako možné řešení nabízejí alternativní způsoby léčby, například prostřednictvím bakteriofágů. Můj zájem o počítačovou biologii a terénní výzkum by v tom mohl být k užitku.

	Skutečnost, že jsem dospěl k závěru, že mi tak úplně nevadí porušovat zákony, by taky mohla znamenat výhodu. Nemám moc výhrad vůči možnosti, že bych si vybudoval laboratoř v nějaké zemi, kde jsou méně přísné regulace, pokud přitom někoho zbytečně neohrozím.

	Když procházím seznam nejrozšířenějších infekčních chorob a míst, kde by se léčba hodila nejvíc, uvědomím si, že Jillian má pravdu. Mohl bych vykonat mnohem více dobrého, kdybych se zastavil a věnoval pozornost světu kolem sebe.

	A přece… pořád myslím na Jekylla. Někde tam je. Zabije znovu a pak opět. Hyde není jenom vražedná zbraň, je to taky experiment. Mám silné tušení, že se z něj jeho stvořitel snaží udělat něco mnohem nebezpečnějšího. Ale pořád úplně nechápu, o co mu jde.

	Najdu si v počítači obrázek Hydeovy struktury. Pokouším se vymyslet proti němu očkování. Vakcína proti vzteklině by mohla pomoci infekci zastavit po nakažení, ale pouze okamžitě po něm. Ta choroba postupuje příliš rychle, aby byla vakcína k užitku, když čekáte příliš dlouho.

	Jediná léčba, jakou si dokážu představit – a to je spíš sci-fi než praktické řešení –, je využití kmenových buněk, a to tak, že by se nechala poškozená část mozku dorůst. Další možností je povzbudit produkci mikroglií, aby se mozek začal opravovat sám.

	V této oblasti existuje docela slibný výzkum. Jenže jako u všeho ostatního, i tady je nejvýznamnějším faktorem čas.

	Od chvíle, kdy dostanete nápad, jak by se dalo něco léčit, potrvá minimálně deset let, než to budete smět opravdu vyzkoušet na lidech. Pokud to nebude fungovat a vy se budete muset vrátit k rýsovacímu prknu, můžete si připočíst dalších pět.

	Já bych patrně dokázal vytvořit něco, co by Hydea zastavilo, za pár týdnů. Pokusil bych se vyrobit vakcínu, která by měla tucet různých vektorů k napadení viru, a pak vytvořit stovku jejích náhodných variací.

	Tato metoda by mi umožnila vyzkoušet desetkrát víc vakcín naráz. Je to nádherně jednoduchý přístup, který lze úplně bez problémů otestovat na bakteriích, ale jakmile se dostanete na lidské měřítko, už jen nezbytnou byrokracií by vědec mohl strávit celý život.

	Existuje řada drobných triků, které můžu provést, abych zvýšil účinnost laboratorního výzkumu, ale všechny musejí překonat právní překážky, které by mě doháněly k šílenství.

	Pochopitelně, mnohé z těch překážek jsou hodně důležité a brání šíleným vědcům zabíjet lidi, ale mnohá zdržení zabijí víc lidí, než jich kdy zachrání.

	Kdysi jsem slyšel argument, že kdyby se prostě zdvojnásobil rozpočet Úřadu pro kontrolu potravin a léčiv, zachránily by se stovky tisíc životů, neboť by se urychlil schvalovací proces. Námitka proti tomu zní, že na základě historické zkušenosti zvýšení počtu zaměstnanců povede pouze k dalšímu zdržování a většímu zneužívání zásady předběžné opatrnosti, což povede k úmrtím ještě víc lidí.

	Proto mám rád svoje počítačové simulace. Můžu v nich vytvářet celé vesmíry a nemusím žádat o souhlas, když chci zkusit něco radikálního nebo genocidního.

	Od jistého filantropa mám dlouhodobou nabídku, že je ochotný investovat do jakéhokoli start-upu, který si vymyslím. Zatím jsem se jí bránil, protože představa, že bych měl šéfovat firmě, mě nelákala. Kývl jsem na Figueroův návrh, jelikož se zdálo, že se to bude trochu podobat univerzitnímu výzkumu, a nabízelo mi to jistou ochranu.

	Teď si říkám, že jsem možná měl kývnout tomu filantropovi.

	Třeba by to bylo pořád možné.

	Pokud je snaha léčit nemoci přímo příliš únavná kvůli nezbytnému času a regulačním opatřením, neexistuje nějaký jiný způsob, jak bych mohl urychlit vývoj léků?

	Svůj modelovací program, MAAT, jsem používal k předpovědím ohledně ekosystémů, než jsem ho využil k polapení Joea Vika a Oya. Jak obtížné by bylo použít MAAT na něco jako vymýcení choroby?

	Kdybych MAAT popsal řekněme zápal plic a rozličné patogeny, které ho mohou způsobit, systém by mě možná dokázal nasměrovat do nějaké zajímavé oblasti výzkumu. Poslední iterace mého modelovacího programu využívá modely strojového učení k pochopení vztahů mezi jednotlivostmi mnohem rychlejším tempem. Mohl bych MAAT poskytnout datovou sadu se strukturami a genomy bakterií a virů, které způsobují zápal plic, a pak sadu léčebných postupů, které účinkují. MAAT by možná dokázala najít korelaci nebo ukázat, kde hledat možné směry léčení. Provádět tohle s virem Hyde by bylo složitější, protože je založený na kmeni, na který příliš mnoho léků neexistuje. Ale až budu mít čas, měl bych to vyzkoušet.

	Obvykle mi MAAT ukazuje přístupy, které už vědci vyzkoušeli, ale někdy mě dokáže překvapit. Když naťukám strukturu Streptococcus pneumoniae a požádám MAAT, aby zkusila najít nejvhodnějšího bakteriofága na boj proti němu, doporučí mi podívat se na plíce plejtváka obrovského.

	To neznamená, že si MAAT myslí, že se tam dá najít lék, pouze že je to prostředí, které by stálo za průzkum. Kdybych měl hádat, proč s tím MAAT přišla, důvod by mohl být v tom, že Streptococcus pneumoniae způsobuje dýchací obtíže a plejtváci mají největší plíce ze všech tvorů, kteří kdy žili, tudíž MAAT dospěla k závěru, že prostředí jejich plic by mohlo virus, který napadá Streptococcus pneumoniae, obsahovat.

	Zajímavé… Ačkoli mořští živočichové mohou onemocnět zápalem plic – zejména pokud jsou drženi v zajetí –, nemusel by být špatný nápad zjistit, jestli vůči němu nemají nepatrně větší odolnost.

	Ztratím se v úvahách a svého telefonu si všimnu, teprve když se mi Gallard pokouší dovolat potřetí.

	„Haló?“ řeknu a zaženu všechny myšlenky na plíce plejtváků.

	„Špatné zprávy, Theo.“
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	Je fascinující, kolik přemýšlení dokáže lidská mysl odvést v časovém úseku mezi slovy špatné a zprávy. Hlavou se mi prožene na tisíc různých scénářů. Nejsou to ani tak ucelené myšlenky, jako spíš obrazy. Obraz dalšího těla.

	Obraz tisícovky částeček Hydea, které se vznášejí ve vzduchu v mateřské školce. Obraz Joea Vika stojícího nad spící Jillian. Obraz mě samotného, pokrytého krví…

	„Co se stalo?“ zeptám se.

	„Pěkně popořadě. Tenhle rozhovor jsme nikdy nevedli. Rozumíte?“

	„Jo. Chápu. Co se děje?“

	„Máte dobrého advokáta specializovaného na trestní právo?“ zeptá se Gallard. To nikdy není moc povzbudivá otázka.

	„Jo… pár. Jedna mi pomáhala v Oyově případu. A taky mám jednoho člověka v Montaně, který odráží případné útoky. Proč?“

	„Jste hodně chytrý, Theo. Ale ne až tolik. Ty fotky, které jste mi dal? Rozeslal jsem je, jak jste chtěl. Neprozradil jste mi, jak jste k nim přišel.“

	„Ani nevím, že jsem vám je poslal…“

	„Aha, počkejte. Já jsem vaše jméno nikde nezmínil. Ale oni si nemohli nevšimnout úhlu těch záběrů. Netrvalo jim moc dlouho, než si to dali dohromady. Našli vaše skryté kamerky.“

	Nevím, jestli se ten hovor nahrává. Gallardovi důvěřuju, aspoň myslím, ale jistý si být nemůžu. „Asi nechápu, o čem to mluvíte nebo jak se mě to týká,“ odpovím.

	Čekal jsem, že kamery dřív nebo později najdou. Postříkal jsem je laboratorním odmašťovačem, abych je zbavil veškerých otisků prstů, které jsem na nich mohl nechat.

	„Dobrá. Jak říkáte. Ale jednu věc jste nejspíš nepředvídal. Když si uvědomili, že ty mrtvoly jsou… no, prostě mrtvoly, zatlačili na lidi, kteří se věnují obchodování s tkáněmi. Začali se vyptávat a ukazovat vaši fotku. Někdo vás označil.“

	„Mě? Kvůli čemu?“

	„Jde o nelegální nákup lidských tkání nebo něco v tom smyslu. Hlavní je, že se z vás u FBI stal hlavní podezřelý pro Řeznický potok, ať už to označují jakkoli.“

	Sakra. Rayner zazpíval. Proč? Že by s nimi měl nějakou dohodu? Nebo ho vyšetřovali už předtím?

	Na tom nesejde. FBI má podezřelého a každým dnem mi teď přijdou zabušit na dveře… doslova.

	Cítím, jak se mi svírá žaludek. Všechno se kolem mě hroutí.

	Namyšlenost. Prostě namyšlenost.

	Namlouval sis, že jsi chytřejší než oni, Theo. Ale vážně sis myslel, že jsi chytřejší než všichni od FBI?

	Jistě, myslel jsem si, že mám výhodu osamělého střelce. Zatímco oni plýtvali kognitivními zdroji ve vzájemných debatách o tom, co udělat, já mohl jednat svižně a přechytračit je – dokud se nezaměřili na mě.

	Měl bych zavolat Mary Karlinové do Los Angeles. Je chytrá. Chystám se Gallardovi říct, že musím jít, ale pak si uvědomím, že Karlinové ještě nechci volat. Jestli už budu mít zajištěného právníka, až FBI dorazí, budou o to podezíravější. Radši bych se měl nechat zabásnout, pak jí zavolat a odmítnout bez ní vypovídat.

	Aspoň myslím.

	Otázky… tím to začne. Budou mít pro mě otázky. Budou chtít vědět, proč jsem v Severní Karolíně kupoval od Raynera lidské tkáně.

	Když jim nic neřeknu, zdrží je to. Koneckonců mají jenom Raynerovo slovo proti mému.

	Počkat, moment… co když je jejich podezřelým on? Jsem si jistý, že se mnou Gallard mluví na rovinu, ale co když dělá ukvapené závěry? Není pochyb, že by se ze mě stala zájmová osoba, kdyby padlo moje jméno – zejména pokud Rayner označil moji tvář. Ale jsem napůl veřejná osobnost. Rayner je přirozenější podezřelý.

	A pak je tu ještě jedno hledisko, které můžu využít. Možná. Už jsem sám sebe trochu přesvědčil, že mám slézt z toho okenního parapetu, ale jenom o kousíček.

	„Co ještě máte?“ zeptám se.

	„Co ještě? Právě jsem vám řekl, že se vás chystají obvinit z federálního trestného činu!“

	„Neudělal jsem to, z čeho mě podezřívají. Co ty snímky? Těch sedm mužů? Co se stalo s nimi?“

	„Šest z nich jsme identifikovali. U toho sedmého jsme se neměli moc čeho chytit. Nemáme jméno. Nikdo si nevzpomíná, že by se tam zdržel déle než pár minut.“

	Ten zdravotník. Měl na hlavě čepici, na očích zatmavené brýle a držel se na okrajích místa činu. Vzpomínám si, jak šel pomoct jednomu z forenzních techniků, který se nedopatřením pořezal.

	„Byl to ten zdravotník? Mám pravdu?“

	„Jo. Snažíme se zjistit, pro kterou záchrannou službu pracoval.“

	„Pro žádnou,“ opáčím. „Je to Jekyll. To je pachatel, kterého hledáme.“

	Chvíli trvá, než Gallard odpoví. „Proč jste si tak jistý?“

	„Kdo je jediný člověk, kterého byste pustil do jakékoli budovy bez vyptávání? Zdravotník ze záchranky. Kdyby to byl hasič, přemýšlel byste, kde asi hoří. Policista budí moc velkou pozornost. Ale nikdo se nechce stavět do cesty člověku, který spěchá zachránit život.“ Já bych to měl vědět. Jednu dobu, nijak dlouhou, jsem u záchranky pracoval. Nepříjemná nová vazba mezi Jekyllem a mnou. „Nejspíš občas nahlásí incident sám. Dorazí tam spousta sanitek a on pěkně zapadne mezi jejich posádky.“

	„On… ehm, někoho ošetřil,“ řekne Gallard.

	„Já vím. Mluvil jste s tím technikem a zeptal se, co se stalo? Možná si zdravotník tu příležitost sám vytvořil, aby si s dotyčným mohl promluvit. Nebo si všiml dřívějšího zranění a nabídl převaz.“

	„Sakra.“ Gallard nad tím přemýšlí.

	„Musíme prověřit telefonáty na tísňovou linku kolem ostatních míst činu. Chcete se vsadit, že tam někdo taky zavolal sanitku?“

	„Vím, že to dává smysl, Theo. Ale nevím, jestli máme i něco dalšího, čeho bychom se mohli chytit… zejména kvůli zmatku, který jste způsobil u Řeznického potoka.“

	„Musím vám připomínat, že jediným důvodem, proč víme, jak vypadá, je ten zmatek, který jsem možná způsobil a možná nikoli?“

	Jeho mlčení si vyložím jako souhlas.

	Nakonec promluví. „Co se chystáte udělat teď?“

	„Ujistit se, že moje přítelkyně má kontakt na mou advokátku.“ Zalezu do postele k Jillian a zadívám se do stropu.

	Myšlenky se mi rozbíhají různými směry. V téhle fázi nemá smysl dělat si starosti se všemi možnostmi. Jsou nekonečné.

	Požádám Alexu, aby mi na deset minut pustila moji audioknihu, než usnu.

	Za okamžik už padnu do konejšivé náruče vyprávění Johna Leea, který mi líčí příběh životů, jež ovlivnila stavba fiktivní středověké katedrály v Pilířích země od Kena Folletta.

	Moje mysl začne zapomínat na pozemské starosti už pár minut předtím, než se audiokniha vypne a já se propadnu do spánku.

	 

	Probudím se, když se Jillian vrátí do postele a vklouzne mi pod paži. Položí mi hlavu na rameno a pevně mě obejme. Slunce se právě začíná objevovat jako matný svit ve škvírách mezi roletami.

	„Co se děje?“ zeptám se. Mlhavě si vybavuju sen, v němž někdo klepal na dveře.

	„Nic. Poslala jsem je pryč.“ Takže to nebyl sen. „Koho?“

	„Ty agenty FBI. Chtěli s tebou mluvit. Řekla jsem jim, že spíš.“ Zívne.

	„Aha,“ zamumlám. „Nevypadáš, že by tě to moc překvapilo.“

	„Tyhle věci mě už překvapit nedokážou. A teď sklapni a spi nebo si pusť audioknihu. Zítra musím upéct šedesát koláčů.“ A pak dodá: „A možná do jednoho zapéct pilník.“

	Pevně ji obejmu, bojím se ji pustit.
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	„Pane doktore, můžete nám sdělit, co jste dělal minulý týden v Kentucky?“ zeptá se agent s pískově plavými vlasy, který vypadá tak mladě, že by ho mohli podezírat ze záškoláctví.

	Podívám se na svého právníka. Ron Holman na mě kývne.

	„Byl jsem tam pracovně,“ poskytnu odpověď, kterou mi dal on.

	„A jaká je přesně povaha vaší práce?“ pokračuje agent Lyford. Lyford sedí v konferenční místnosti vedle agentky Llewellynové, která nevypadá o nic starší než on, ačkoli snubní prstýnek na její ruce naznačuje, že má přinejmenším věk na to, aby se podle zákonů státu Texas mohla vdát.

	Opět se podívám na svého právníka. Přikývne.

	„O povaze své práce nemůžu mluvit,“ odpovím.

	„Prokristapána, copak nemůžete odpovědět na jedinou otázku jako dospělý člověk a neobracet se předtím na svého advokáta?“ zabručí agent Boyd Gordon, jejich přímý nadřízený z austinské pobočky FBI.

	„Jistě,“ odvětí Ron Holman. „Pokud chcete vypnout nahrávání a udělit mému klientovi plnou imunitu. Ne? Tak dokud dobrovolně spolupracujeme, prosím umožněte mému klientovi, aby si na každou odpověď dopřál tolik času, kolik potřebuje.“

	Holman mě varoval před Gordonovou výbušnou povahou – říkal, že se mě bude snažit zastrašit, abych své odpovědi zrychlil a udělal chybu.

	Nemám v úmyslu nechat se od Gordona šikanovat. Pod stolem držím propisku. Nedovolím si odpovědět, dokud z ní nesundám víčko a nevrátím ho zpátky. Je to pošetilý drobný trik, který používám, abych se nedopatřením k něčemu nepřiznal – k čemuž mívám sklon.

	„Dobrá. A můžete mi vysvětlit, proč nám nemůžete prozradit povahu své práce?“ zeptá se Gordon.

	Slova se chopí Holman: „Jak jsme vám řekli, doktor Cray vede přísně tajnou výzkumnou laboratoř financovanou ministerstvem obrany. Ani já se ho nesmím zeptat, co dělá, protože ochrana vztahu mezi advokátem a klientem se státních tajemství této úrovně netýká. Musel byste si opatřit federální soudní příkaz, aby vám to směl vysvětlit – a i v takovém případě si ministerstvo obrany vyžádá právo veškerá prohlášení zkontrolovat. A jestli na něj budete v této věci dále naléhat, budu muset požádat, aby sem poslali i svého právníka.“

	Gordonovi se v obličeji mihne rozčilení. Rozhodně nestojí o to, abych tu seděl se dvěma právníky – a jedním z nich ve službách vlády.

	„Pro všechno na světě, můžete mi aspoň říct, že vědí, co jste podnikal?“

	„Ano,“ odpoví Holman. „Mluvil jsem s generálem Figueroou. Dal mi svolení vám sdělit, že si byl plně vědom toho, kde se doktor Cray nachází.“

	„A vláda to posvětila?“ zeptá se Gordon.

	„Tak mi to bylo vysvětleno,“ odpoví Holman.

	V tomhle bodě hodně přehání, ale zdůraznil mi, že mu nemám sdělovat nic kromě naprosto základních informací o tom, co jsem dělal, aby to mohl vyložit způsobem, jaký bude považovat za nutný.

	„Takže… doktor Cray byl v Severní Karolíně kvůli vládnímu projektu, který možná zahrnuje a možná nezahrnuje kupování lidských tkání od člověka, který s nimi obchoduje?“

	„O tom nemůžu nic říct,“ opáčí Holman. „Ale můžu vás ujistit, že doktor Cray plně chápe zákony, které se týkají částí lidských těl, a kdyby si je chtěl obstarat pro výzkumné účely, zaplatil by pouze zákonem povolené poplatky za přípravu a dopravu.“

	„A ty kamery v lesích u místa činu u Řeznického potoka? S nimi neměl nic společného?“

	„Pokud máte další otázky o účelu návštěvy doktora Craye v Severní Karolíně, budeme se muset obrátit na ministerstvo obrany.“

	Gordon udělá otrávený obličej. Tohle není případ jeho kanceláře. Kentucká pobočka FBI ho požádala, aby mě tady v Texasu vyslechl. Nečekal, že dorazím s advokátem a začnu naznačovat, že pokud jsem s tím měl něco společného, mohlo by jít o nějaký supertajný vládní výzkum.

	To by samozřejmě i tak mohlo vést k vyšetřování ze strany FBI, ale když nejde o vraždu, ukradené peníze nebo tajemství prodaná Rusům, jejich zájem o případ nejspíš prudce opadne.

	Pouhá zmínka o právníkovi ministerstva obrany vedla Gordona k rozhodnutí, že by radši dělal něco jiného, než mě vyslýchal. Gordon obrátí svůj hněv proti vlastním agentům. „Takže v Severní Karolíně máme svědka, který tvrdí, že si od něj Cray koupil hromadu mrtvol, a ty se pak objevily v národním parku rozsekané na kusy jako v nějakém z těch děsných filmů, co na ně kouká moje dcera? O to jde?“

	„Ano,“ odpoví Lyford. „Došlo k překročení celé řady zákonů o převážení lidských ostatků a nakládání s nimi, a nejspíš i tuctu dalších.“

	„A kolik jich bylo překročeno tady v Austinu?“

	„Tady je jen jeho laboratoř,“ řekne Llewellynová. „Nevíme, co se v ní děje.“

	„A taky bychom to vědět neměli,“ prohlásí Gordon. „Možná jste magor, co si rád hraje na sériového zabijáka, když se zrovna neplete do nějakého vyšetřování. Právě teď mě to nezajímá. Jestli mě požádají, ať vás zatknu, aby si vás kentucká pobočka mohla vyzvednout, udělám to. Jinak –,“ pokrčí rameny, „nějak nechápu, proč by mi na tom mělo záležet. Jestli ti pitomci nerozeznají rozpitvanou mrtvolu od oběti vraždy, je to jejich problém.“ Gordon kývne na mého právníka. „Seberte si svého klienta a vypadněte.“

	„My ho necháme jít?“ podiví se Llewellynová.

	„Z Kentucky chtěli, abychom ho vyslechli. To jsme udělali,“ odpoví Gordon.

	„Pořád pro ně máme další otázky.“

	„Oni vám nic neřeknou.“

	„Děkuju vám,“ prohlásí Holman, vezme mě za loket a směruje mě ke dveřím.

	„Není zač,“ zavrčí Gordon. „Llewellynová vás vyprovodí.“ Agentka vstane a zamračí se na mě. „Tudy.“

	Mlčím, dokud se s Holmanem nedostaneme z budovy a nesedneme si do kavárny pět bloků odtamtud.

	„Měl jste kliku,“ řekne Holman, jakmile se posadíme se svými nápoji.

	„Jak to myslíte?“

	„Gordon vás na místě odhadnul. Myslí si, že jste divný pavouk, s čímž musím souhlasit, ale došel k závěru, že jste vládní divný pavouk a nestojíte mu za problémy.“

	„To je možná dobře.“

	„Já nevím. Jde o tohle: možná by bylo lepší, kdybychom sem dostali právníka ministerstva a zodpověděli všechny jejich otázky. Jestli se na vás v Kentucky zaměří, nenechají to takhle lehko být. Vyhrabou všechny možné důkazy, nechají svého svědka přísahat horem dolem, že jste Jack Rozparovač, a seženou si federálního soudce, který se ministerstvem obrany nenechá zastrašit. Jako váš advokát bych teď rád předstíral, že jste udělal všechny ty věci, z kterých vás podezřívají. Jediný způsob, jak z toho ven, by bylo přiznání coby polehčující okolnost, a i to by znamenalo, že byste si šel natvrdo sednout. Jinak vás budou celé roky tahat po federálních soudech. Jestli se ministerstvo obrany rozhodne, že bude jednodušší vás předhodit vlkům než odpovídat na spoustu otázek, budete, omluvte moje výrazivo, dvojnásob v prdeli. Tahle věc s Řeznickým potokem je pro ně strašně trapná. Budou z toho potřebovat někoho obvinit. Jestli ten šmelinář s tkáněmi říká, že jste to byl vy, pak to FBI nenechá plavat. Budou potřebovat obětního beránka. A kdo se hodí víc než Theo Cray?“

	Žádný dobrý skutek zahrnující zinscenovanou hromadnou vraždu a kanibalismus nemůže zůstat nepotrestán.
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	Sedím naproti Jillian u stolku u okna v jejím pekařství. Venku po parkovišti jezdí auta a ve vzduchu se vznáší vůně čerstvě upečeného jablečného koláče. Jillian objímá dlaněmi hrnek s kávou.

	„Napadlo mě, že bych si sem pořídila nějaký průmyslový kávovar. Možná Keurig nebo něco jinýho, co se snadno udržuje.“ Rozhlédne se po malém lokále zahrnujícím tři stolky a pult.

	„Nechci z toho udělat Starbucks, ale mohlo by být fajn, kdyby si lidi, když už tady jsou, mohli koupit i dobrý kafe.“

	Přikývnu a bezmyšlenkovitě odpovím: „Káva je hrozně subjektivní.“

	„Pravda. Prohlídla jsem si různý kavárny v okolí.“ Otevře si modrý zápisník v kroužkové vazbě. „Petite Café je docela fajn v časně ranní špičce, ale potom se kvalita zhoršuje. Myslím, že nemění filtry nebo nevymetají vymletá zrna. Velvet Donut nabízí celkem průměrnou kávu po celý den, ale odhaduju, že na kafi vydělají stejně jako na jídle. Kdybych používala kapsle, cena na jeden šálek by vyletěla vysoko, ale údržba a obsluha by byla jednoduchá. Spočítala jsem si to a bylo by možné prodávat zákusky, servírovat k nim pětkrát víc kávy než teď, a pořád by to mohl zvládat jeden člověk.“

	Podívám se na její rukou psané tabulky. „Působivé. Netušil jsem, že pekařina zahrnuje tolik matematiky.“

	„Když žiju s tebou, tak zahrnuje. Vymyslela bych speciální nabídky, třeba kávu a muffin nebo tak něco, a ty muffiny si připravila předem. S třemi kávovary by to mohlo fungovat. Je celkem snadné rozšířit podnikání tímhle směrem. Proč se usmíváš?“ zeptá se.

	„Tohle se mi líbí.“

	„Ta myšlenka?“ ujišťuje se.

	„No, to taky. Ale sedět tady a mluvit s tebou o muffinech a kávě, místo… no, víš čeho.“

	„Mně se to taky líbí. Ale…“

	Zná mě až moc dobře. „Kolik toho chceš vědět?“ zeptám se.

	„Všechno, co potřebuješ, abych věděla. Má mi dělat starosti, že tě zavřou?“

	„Možná. Nevím. Tohle mě zase tolik netrápí,“ odpovím.

	„Aha, dobrá. Tak co tě trápí?“

	„Ten chlap je pořád na svobodě. A ano, měl bych se vykašlat na tenhle koníček a pustit se do něčeho, co by mělo větší dosah.“

	„Neříkala jsem, že se na to máš vykašlat. Říkala jsem, že by ses měl zamyslet nad tím, proč se pořád zaplétáš do podobných věcí,“ namítne.

	„Jasně, jasně. No, on je skutečný a nejspíš právě teď zabíjí. Dal jsem FBI svoje snímky.“

	„A potom si pro tebe přišli,“ podotkne.

	„Myslel jsem to dobře…“ Ačkoli to, co jsem provedl u Řeznického potoka, se slovem „dobře“ označit vážně nedá. „Zaměřili se na mě, místo na Jekylla. Měli by tu fotku vystavovat všude.“

	Jillian se napije kávy a zadívá se z okna. „Nejsem si jistá, že si to dali dohromady tak snadno jako ty.“

	„Gallard to chápe.“ O tom specialistovi na profily jsem Jillian pověděl.

	„No jo, jenže ten je do tebe zamilovanější než ti ostatní,“ opáčí.

	„Zamilovanější?“

	„Studuje chování, ne? Extrémní osobnostní typy? Nezní ti to povědomě? Jsi jeho oblíbený předmět výzkumu. Což znamená… že není úplně objektivní.“

	„Možná.“ Chystám se ochutnat koláč s karamelovou krustou, ale pak ho položím zpátky na talířek.

	„Musíš se rozhodnout, Theo. Buď se do toho zakousneš, nebo ne.“

	„Jo. To je jediný způsob, jak ho dopadnout,“ odpovím.

	„Já mluvila o svém koláči. Jestli se ho chystáš sníst, tak ho sakra sněz.“

	„Promiň.“ Chystám se důkladně si ukousnout, ale pak si vzpomenu, že to Jillian nesnáší. Její moučníky se mají pomalu vychutnávat, ne používat jako náhrada opravdového jídla – ačkoli v dílku jejího koláče bývá dávka ovoce, která by vystačila na týden.

	„Co ti brání toho chlapa dopadnout?“ zeptá se.

	„Ví, že po něm někdo jde, nebo se na to aspoň připravil. Oběti si patrně vybírá náhodně…, ačkoli některé z nich možná ne. To je oblast, která by stála za prozkoumání, ale bez pomoci policie a FBI by to znamenalo, že si budu ošlapávat podrážky a vyslýchat lidi já.“

	„Což není tvoje silná stránka,“ připomene mi.

	„Pravda. Mohl bych zkusit nějaké analýzy dat ohledně obětí, ale bojím se, že něco takového Jekyll předpokládal. Mohl zvolit náhodný faktor, jako třeba že všichni měli rádi modelové železnice, čistě proto, aby svedl vyšetřování ze stopy.“

	„Myslíš, že je tak záludný?“

	Důrazně přikývnu. „To sakra určitě. A taky se bojím, že jakákoli forenzní data by mohla představovat jen další falešnou stopu.“

	„Připadá mi, že ten chlap o takových věcech ví stejně co ty.“

	„Jillian, on ví víc než já. Je to taky zkušený virolog a experimentátor. Je geniální.“

	„Zločinný Theo,“ ušklíbne se Jillian. „Možná sedí v nějaký zločinný vládní laboratoři, podobně jako ty, akorát že plánuje smrt.“

	„Jo, možná.“ Moje mysl se pustí tímhle směrem.

	„Počkej. Fakt si myslíš, že by to mohlo být ono?“ zeptá se Jillian.

	„Není to tak šílené, jak to zní. Možná jsi na něco kápla.“

	„Zločinná laboratoř?“

	„Ne. Teda, ne přesně. Pořád jsem si myslel, že ten člověk pracuje v nějakém temném suterénu – a třeba to teď opravdu dělá, ale čím víc o tom přemýšlím, tím nepravděpodobnější mi připadá, že by takhle začínal. Tohle mohl být v minulosti naprosto legitimní výzkum, který později přesunul do podzemí.“

	„Proč?“

	„Je to sociopat. Důvodem může být cokoli – chtěl vydělat peníze, nebo se prostě rád dívá, jak lidi umírají. Hlavní je, že Hyde mohl začít jako běžný výzkum. Možná to dokonce ani nebyl jeho nápad. Třeba byl jen jedním z vědců, kteří…“ Odmlčím se, abych mohl přemýšlet.

	„Co je?“

	„Pořád myslím na Todda Pogua z mojí laboratoře. Pokusil se mi ukrást data přímo před nosem.“

	Jillian vytřeští oči. „Počkej…“

	„Ne. Ne. Todd není Jekyll. Kéž by byl aspoň z poloviny tak chytrý. Jenom chci říct, že ve vědě se vyskytují lidi ochotní bodnout tě do zad stejně jako v každém jiném odvětví – možná jich je ještě víc.“

	„Fajn. Takže kdo je Jekyll?“

	„Mohl by to být vědec nebo laboratorní technik. Nedokážu být tak arogantní, abych automaticky předpokládal, že nejchytřejší osoba v laboratoři je ta s doktorátem. Ale vědec s doktorátem by měl lepší přístup ke zdrojům. Možná dokonce učí na nějaké menší univerzitě a má neomezený přístup do laboratoře.“ Dovolím si trochu teskné nostalgie po časech, kdy jsem měl ve své pedagogické laboratoři o něco větší volnost.

	„Ale vědecký články o Hydeovi jsi hledal, ne?“

	„Ano.“ Nevěřícně zavrtím hlavou. „Jsem pitomec. Jsem hrozný pitomec.“

	„To už vím. Ale pověz mi, co tě k tomu závěru dovedlo,“ vybídne mě.

	„Zkoumal jsem publikované články. Hyde patří k věcem, které se zkoumají potají… jako v mojí laboratoři. Většina z toho, co děláme, se do odborného časopisu nikdy nedostane – znamenalo by to porušení zákona. Jestli Jekyll pracoval v nějaké podobné laboratoři… nebo v ní pracuje teď… potom o něm v PLOS Pathogens nic nenajdu. Takovýhle výzkum by nejspíš nacpali do kartotéky hned vedle Archy úmluvy Indiany Jonese.“

	„To je rozčilující,“ podotkne Jillian.

	„Jenže…“ Lusknu prsty. „Výsledky výzkumu se sice nedají snadno najít, ale je jeden aspekt, ke kterému by se dostat dalo… kdyby měl člověk správná povolení. Žádost o financování.“

	„A to znamená co?“

	„Jestli šlo o vládní projekt, museli v nějaké fázi požádat někoho o peníze. S největší pravděpodobností ministerstvo obrany. Tyhle záznamy jsou elektronické a ukládají se už desetiletí.“

	„Můžeš k nim získat přístup?“ zeptá se Jillian.

	„Kupodivu mám zítra mluvit v Pentagonu a vysvětlit svůj výzkum. Když to zahraju dobře, možná mi dovolí, abych se v tom trochu pohrabal.“

	„Správně,“ řekne. „Jestli tě místo toho nezatknou.“
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Proces

	 

	Sedím v konferenční místnosti v jisté budově ve Virginii, v docházkové vzdálenosti od Pentagonu, neboť v roce 1957 zaostalá zemědělská ekonomika, která vyhladověla miliony vlastních občanů během státem vyvolaného hladomoru, dokázala jako první na světě poslat družici na oběžnou dráhu.

	Až do chvíle, kdy Sověti vyslali na cestu kolem zeměkoule Sputnik, se ve Spojených státech o financích do vědy spíš jen mluvilo, než konalo. Ačkoli jsme se atomovou bombou mocným skokem přehoupli do dvacátého století, dalším velkým projektům se nevěnovalo zdaleka tolik pozornosti.

	Poté co vědci a generálové vysvětlili Eisenhowerovi vojenské využití raket a špičkových technologií, prezident rozhodl, že se už nikdy nenecháme takhle zaskočit. Do roka založil jak NASA, tak DARPA – Agenturu ministerstva obrany pro pokročilé výzkumné projekty.

	Problém nebyl doopravdy v tom, že bychom byli technologicky pozadu, jenom jsme svoje úsilí nedokázali zaměřit. Raketový nosič Redstone, který NASA použila k vynesení vlastní družice a nakonec i Alana Sheparda do kosmu, byl původně balistická raketa Jupiter C, navržená pod dohledem Wernhera von Braun, někdejšího nacistického raketového vědce, kterého jsme přivezli do USA, aby nám pomohl vyvinout vlastní rakety.

	Von Braun a jeho tým by dokázali Sověty porazit levou zadní, jenže spory mezi agenturami mu zabránily vyslat v roce 1956 Jupiter s nákladem na orbitu.

	Právě díky Sputniku dostal von Braun šanci vybudovat svou vysněnou raketu, následnici Jupitera – Saturn 5, který nakonec dopraví lidstvo na Měsíc a v dobrém i zlém ukončí vesmírné závody.

	Mým úkolem v tom všem je vysvětlit dozorčí radě DARPA, proč je moje technologie jednak špičková, a jednak, což je důležitější, si zaslouží i nadále financovat, a to i s ohledem na hrubou nedbalost v řízení laboratoře, jíž se moje maličkost dopustila.

	Když jsem se na schůzi dostavil, očekával jsem, že budu čelit partičce klonů generála Figueroy, ale místo toho tam seděli tři vědci, účetní, plukovník a kromě Figueroy ještě jeden generál.

	Ulevilo se mi, když jsem zjistil, že schůzka se mnou je ten den jednou z pěti a ta moje je na programu těsně před obědem – což naznačovalo, že by mohla být buď velmi krátká, nebo velmi dlouhá.

	Jednání zahájí doktorka Geraldine Rosenová, vědkyně a administrátorka DARPA. „Pane doktore, děkuji, že jste přijel. Chtěli jsme si vyjasnit pár otázek ohledně vašeho výzkumu. Chápeme, že založit laboratoř takhle narychlo může vést později k problémům, a těm bychom se dnes chtěli věnovat.“

	To je jiný směr dotazování, než jsem předpokládal. Přinesl jsem si hromádku složek s aktuálními informacemi o všech projektech, na kterých pracujeme. Dokonce jsem trochu vylepšil i T-gen.

	„Ano, musím připustit, že se pohybuju na dost nejisté půdě.“

	„Největší starosti nám dělá narušení bezpečnosti sítě, které jste hlásil. Můžete nám povědět, co všechno uniklo? Co by nám mělo dělat starosti?“

	„Šlo převážně o laboratorní data. Veškerá dokumentace související s DARPA je uložena na zvláštním serveru a nemám důvod se domnívat, že byla odcizena.“

	Rosenová zalistuje složkou, kterou má před sebou. „Laboratorní data? Něco o vojenských operacích nebo terénních lokalitách, z nichž jste získal vzorky?“

	„Ne. To rozhodně ne,“ odpovím.

	„Proč?“

	„Protože i tohle je uložené odděleně. K těmto informacím nemá nikdo v laboratoři přístup.“

	„A jste si jistý, že se k vašim dokumentům nedostal hacker?“ zeptá se.

	„Nechal jsem si udělat nezávislý audit. Jediný incident, o němž víme, je ten, který jsem odhalil.“

	„A jste si jistý, že to byla práce člověka zevnitř?“

	„Řekněme, že mám silné podezření, že jde o tento případ.“

	„A máte představu, který zaměstnanec to mohl spáchat?“

	„Mám podezření. Dokud vyšetřování probíhá, převedl jsem tu osobu na nepodstatné úkoly.“ Todd neví, že je oficiálně hlavní podezřelý, ale jsem si jistý, že ho ta možnost napadla.

	„Byla o tom vyrozuměna FBI?“

	„Ano. Čekají na výsledky našeho vnitřního bezpečnostního auditu.“ Už jsem mluvil s lidmi z washingtonské pobočky, která má na starosti bezpečnostní otázky DARPA. Byrokraticky jsou milion mil daleko od těch z Kentucky.

	„Ale jste si celkem jistý tím, kdo to udělal? Že ano?“ zeptá se plukovník Ashbrook, který sedí vedle Figueroy.

	„Velmi.“

	„Podezíral jste ho od začátku?“ pokračuje Ashbrook.

	„Byla to moje první volba.“

	„Dobrá, můžete mi tedy vysvětlit, proč jste najal někoho, komu jste nedůvěřoval?“

	Chystám se vyložit všechno na stůl a přiznat, že jsem hrozný šéf. „Personál do laboratoře jsem musel sehnat velmi rychle. Dopustil jsem se několika chyb.“

	Figueroa zavrtí hlavou. „To byla velká chyba. Víte, měl jste to řešit rovnou přes můj úřad. Dokážeme vyhledávat talenty a podobným přehmatům se vyhýbat.“

	S odpovědí počkám a nechám to pokárání chvilku viset ve vzduchu, než se obrátím k Ashbrookovi. „Omlouvám se, pane plukovníku, ale toho zaměstnance doporučil váš úřad. Jak jsem říkal, potřeboval jsem lidi rychle a prostě jsem přijal ty, které jste navrhli. Todd Pogue byl na seznamu jako první.“

	„Pogue?“ vyhrkne.

	Jejda. Tam bude nějaká osobní vazba.

	Figueroa se otočí k Ashbrookovi. „Vy toho člověka znáte?“

	Ashbrook zaváhá, možná se rozhoduje, že v tuhle chvíli nemá smysl vrhnout se na granát, aby zachránil přítele. „Už jsem s ním v minulosti jednal,“ odpoví mlhavě.

	„Dobrá,“ řekne doktorka Rosenová. „Prosím, informujte nás, jak se to vyvíjí. V mezičase…“ Zalistuje v poznámkách. „Generál Figueroa laboratoř navštívil osobně a zdá se, že je s pokroky spokojený. Jestli se už nikdo nechce na nic zeptat, myslím, že jsme tu skončili.“

	To je všechno?

	Když si Figueroa všimne, jak jsem zmatený, nepatrně na mě přes místnost kývne.

	Nejspíš jim pověděl, že to nemusí být žádné dlouhé jednání.

	To je výhoda přátel na vysokých místech, kteří mají rakety a zbraně.

	Zvednu se a posbírám si papíry, zatímco se i všichni ostatní chystají k odchodu.

	„Pane doktore?“ osloví mě Rosenová.

	„Ano?“ odpovím.

	„Máte čas na oběd?“

	Mrknu po Figueroovi, ale ten je pohroužený do debaty s tím druhým generálem. Jsem jenom malinké kolečko ve stroji, který řídí.

	„Jistě.“

	„Výborně. U sebe v kanceláři mám připravené jídlo.“
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	Rosenová poděkuje recepční za donášku a začne na konferenčním stolku u pohovky ve své kanceláři otvírat krabičky s indickým jídlem. Potom se obrátí ke mně. „Tohle je to skutečné jednání,“ vysvětlí.

	Rozhlédnu se po kanceláři s prosklenými stěnami a výhledem na Arlington. Připadám si tu jako rybička v akváriu.

	„Nebojte se,“ řekne Rosenová. „To sklo je odhlučněné a nebudu se vás ptát na nic supertajného.“ Podá mi talíř s rýží basmati a kuřecím vindalú. „Prosím.“

	„Děkuju.“ Zapíchnu do jídla vidličku, opřu se na pohovce a snažím se uhodnout, o co jde.

	„T-gen? To je pitomost, že ano?“

	„Ehm…“

	Tak tohle je divné.

	„Totiž, ten výzkum je solidní, ale připadá mi, že s ním otálíte. Neřekl byste, že je to tak?“

	Sakra, je fakt všímavá. Nedokážu se rozhodnout, jestli mám namířeno do pasti nebo ne. Jelikož sedím na gauči v její kanceláři v DARPA, je to nesmyslná úvaha. V pasti už jsem – otázkou zůstává, jestli mě tu stáhnou z kůže, nebo si mě nechají jako domácího mazlíčka.

	„Nedostal jsem se s tím do takové fáze, abych si myslel, že to bude stejně užitečné jako moje ostatní projekty,“ odpovím.

	„To je poznat. Přijal jste pro ten projekt jen minimální financování. Nejspíš byste mohl snadno dostat dvojnásobek.“ Podívá se na něco na obrazovce svého počítače. „Jste ve všem velmi opatrný a nemáte dost personálu. Na ten projekt osobně dohlížíte mnohem víc, než je nutné. Vy svým zaměstnancům nedůvěřujete?“

	„Kromě toho, který krade dokumentaci? Asi ano… Jenom je nechci zahltit.“

	„Správně… Víte, co je váš problém, Theo? Příliš dlouho jste pracoval sám. Nevíte, jak řídit laboratoř.“

	„To je zjevné.“

	Zavrtí hlavou. „Ne, takhle jsem to nemyslela. Vy nevidíte ten potenciál. Prozradím vám jedno skoro veřejné tajemství: Figueroa vás miluje. Jste jeho vědec-válečník. A ačkoli vy si myslíte, že mu jde jenom o projekty, on se hlavně snaží podporovat lidi. Možná nic z tohohle nikam nepovede, ale on doufá, že nakonec s něčím přijdete. Už jste na řadu lidí udělal dojem tím svým projektem stopování biomu. Jenom tenhle výsledek by dokázal zafinancovat laboratoř desetkrát větší, než je ta vaše.“

	Systém stopování biomu byl projekt, který sledoval, kde se nějaký člověk nacházel, analýzou bakterií, jež jsou u každé osoby na planetě jedinečné. Neprozradil vám pouze, kdo to je; mohl pomoci s odhalením, kde se pohyboval. Ačkoli výsledky výzkumu mě nijak neohromily, ministerstvu obrany to stačilo, aby pověřilo jinou laboratoř vytvořením polní verze té procedury.

	Kromě toho, že jsem jim odpověděl na pár otázek, jsem se dál o to, co se s tím děje, nezajímal. Myslím, že Rosenová naznačuje, že z toho ta laboratoř udělala něco ještě výnosnějšího, než jsem tušil.

	„Chápete, o čem mluvím?“ zeptá se.

	„Ani trochu. Až na to, že nedosahuju svého potenciálu a jsem mizerný manažer. S obojím souhlasím.“

	Hodí po mně papírový ubrousek. „Vida, Veronica se ve vás nespletla.“

	„Veronica?“

	„Ano, Veronica Woodleyová. Byla to jedna z mých studentek. Zeptala jsem se jí na vás. Hodně lidí jsem se na vás vyptávala. Shodli se buď na tom, že jste jeden z nejnamyšlenějších lidí, jaké kdy potkali, nebo ten největší génius. Podle mých zkušeností kombinace těchto dvou věcí naznačuje, že platí spíš to druhé.“ Namíří na mě prstem. „Přečetla jsem si vaše články. Všechny. A nepotkala jsem mnoho lidí, kteří dokážou přecházet z jednoho oboru do jiného… nebo spíš kteří to dokážou a měli by to dělat.“

	„Děkuju…?“ opáčím váhavě.

	„Což mě přivádí k účelu této schůzky a k tomu, co se vám pokusím vyložit na rovinu. Může vás čekat velká budoucnost. Ta vaše malá laboratoř by se mohla proměnit ve vědecký park. Přemýšlíme o tom, že bychom vytvořili mezioborovou badatelskou skupinu, která by dokázala pružně řešit problémy a zároveň provádět špičkový výzkum.“

	„Nejsem si jistý, jestli rozumím.“ Nebo se spíš bojím, že jsem to, o čem mluví, pochopil naprosto přesně.

	„Mohl byste řídit mnohem větší laboratoř. Mohl byste dělat, cokoli byste si přál, a mohl byste uplatňovat své pozoruhodné znalosti a schopnosti na celou řadu rozmanitých projektů.“ Chvatně dodá: „Management by dostali na starost lidé, kteří to dělají rádi. Neměl byste na krku tolik administrativy jako teď. Byl byste prostě Theo.“ Ztlumí hlas. „Někteří z lidí, kteří vám poskytují finance, vědí o tom, co děláte mimo laboratoř, mnohem víc, než si možná uvědomujete. Mluví se o tom, že někoho jako vy bychom mohli využít k urychlení jistých projektů.“

	„Vojenských projektů?“ opáčím.

	„Ano. A taky jde o rozvědku. Problém je v tom, že těm lidem dělá trochu starosti, že by se vaše zájmová činnost mohla stát přítěží. Když vám chodí klepat na dveře FBI a vyptává se na sériového zabijáka v Kentucky, nevypadá to dobře.“

	Když si uvědomím, že ona o mně ví mnohem víc, než mi je příjemné, sevře se mi žaludek. Nejspíš to dává smysl. Vláda mi svěřila miliony dolarů. Takovéto financování je zřejmě spojeno se sledovacími metodami, o jakých jsem neměl tušení.

	Náhle propadnu mnohem silnější paranoii. Dával jsem si pozor, abych se udržel o krok před policií… teda většinou. Ale jak se mám schovat před lidmi, kteří mají špionážní družice a sledovací zařízení, jaká si nedokážu ani představit?

	„Nepanikařte,“ chlácholí mě Rosenová. „Jste zajímavý, protože jste samotář, který nerespektuje pravidla. Musíme mít jenom jistotu, že nezajdete moc daleko. Představte si, co byste mohl dokázat, kdybyste měl vlastní výzkumný ústav. Mohli bychom vám dohodit pár jednoduchých zakázek, vybavit vás personálem a pak vám servírovat zajímavější problémy, jako byla ta Moskva.“

	Napadne mě, že to je zlatá klec. Velká, bytelná, diamanty osázená zlatá klec. Ale něco mi na tom nesedí. Že by byl jediný háček v tom, že chtějí, abych přestal lovit sériové vrahy? Hotovo. To nikdy nebyla moje volba.

	Rosenové o něco jde, ale nejsem dost chytrý, abych uhodl, co to je.

	„Co by to bylo za výzkum?“ zeptám se.

	„Však víte, jako obvykle. Další stopovací systémy. Možná něco k použití přímo v terénu. Vím, že ministerstvo obrany hledá způsoby, jak minimalizovat infekce na bojištích. A pořád je zájem o viry…“ Sleduje, jak zareaguju.

	Po zádech mi přeběhne mráz. Tady jde o Hydea. Nezajímá je T-gen ani nic jiného. Ačkoli Figuerou jsem možná oblbnul, Rosenová mě okamžitě prokoukla. Nejspíš ví i to, co jsem pověděl FBI… a mluvila s Veronicou Woodleyovou. Sakra práce.

	Mám sto chutí vyběhnout z místnosti. Ale to by bylo hloupé a nepomohlo by mi to dostat, co chci… Co že to vlastně chci?

	Jekylla. Tečka.

	Je pořád volný a představuje čím dál větší hrozbu. Zatímco já jsem bezpečně zavřený ve své bublině, dlabu Jillianiny muffiny a řeším malicherné intriky, on zabíjí lidi.

	Počkej… drž se plánu, Theo. Přijel jsi sem, protože ti to Figueroa nařídil a taky protože jsi chtěl zjistit, jestli se ministerstvo obrany někdy v minulosti nezabývalo Hydem.

	Rosenová ti teď právě možná pootevřela dveře. Drž se zpátky.

	Hlavně nevykřikuj: „To zní skvěle!“ Okamžitě by tě prokoukla.

	„Dobře.“

	„Vážně?“ Rozjasní se jí tvář. „Čekala jsem od vás trochu víc váhání.“

	„Ne. Je to ideálně načasované. Vlastně mám takový vedlejší projekt, který by mohl znamenat něco opravdu velkého. Tohle se výborně hodí.“

	„To moc ráda slyším. Co je to za projekt?“ zeptá se.

	„Vzešlo to vlastně z toho T-genu. Souvisí to s viry.“ Odmlčím se a zavrtím hlavou. „Problém je v tom, že nemůžu najít žádný předchozí výzkum. Nerad bych znovu objevoval Ameriku.“

	„To se dá snadno napravit. Zdržíte se pár dní v DC?“

	„Můžu.“

	„Výborně. Obstarám vám přístup do vědeckého archivu Pentagonu. Prověrky máte a můžu požádat, aby vám někdo z archivářů pomohl najít, co hledáte. Je tam hrozný chaos, ale oni vědí, kam se podívat.“

	Neuvěřitelné. Takhle snadno jsem dostal přístup k Arše úmluvy.
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	Doprovod z Pentagonu mě provede chodbou v suterénu k nenápadným dveřím, vedle nichž je černá plastová cedulka s nápisem Archiv 8B.

	U hnědého psacího stolu, který patrně zrekvírovali v době, kdy byl prezidentem Lyndon Johnson, sedí voják v uniformě. Přisune ke mně psací podložku a požádá mě o podpis. Pak zvedne telefon a řekne, ať mu pošlou kohosi jménem Mackenzie.

	Za dvě minuty mě u dveří vítá vysoký muž v pletené vestě.

	„Pane doktore, račte dál.“ Kývne na mého průvodce. „Zavolám vám, až bude na odchodu.“

	Dveře archivu vedou do další úředně neutrální chodby, tu a tam ozdobené táflováním z falešného mahagonu – jako by se architekt rozhodl, že občasný kousek dřevěného obložení způsobí, že ta podzemní doupata budou vypadat jako cosi z pohádkového hájku.

	Nemám tušení, jak tady dole můžou lidi pracovat. Když Mackenzie přátelsky mávne na ženu, tlačící velký vozík plný dokumentů, uvědomím si, že klíčem je vycházet dobře se spolutrestanci. Jsem si jistý, že v téhle části pentagonského suterénu vznikla úplně svébytná subkultura.

	„Pane doktore,“ osloví mě Mackenzie, „doufám, že jste si přinesl brýle na čtení. Připravili jsme vám pár složek. Ale nejdřív vám musím sdělit pravidla.“ Zastavíme se u jedněch dveří. „Tady je čítárna, kde na vás čekají vaše materiály. Pro ten nepravděpodobný případ, že by naši úžasně talentovaní archiváři nenašli to, co hledáte, dostal jste v omezené míře právo hledat na vlastní pěst.“ Otevře jiné dveře. Uvnitř jsou dlouhé řady kovových polic plné kartotéčních krabic. Prostor se táhne tak daleko, že to skoro vypadá jako optická iluze.

	Mackenzie odbočí doprava. „Tudy. Jsme v sekci žádostí o financování, kde jsou uložené dokumenty od současnosti zpátky až do roku 1975.“ Dojdeme na konec jedné řady polic, kde ji široká červená čára na podlaze odděluje od regálů vzadu. „Vidíte tu čáru? Nepřekračujte ji. Jestli to uděláte, dopustíte se federálního trestného činu. Nejenže vás odsud vyvedou, ale odvedou vás rovnou na místo, kam berou lidi, kteří tuhle čáru překročili.“

	Zadívám se na police na druhé straně červené linie. „Co tam je?“ zeptám se.

	„Co je kde? Já za tou čárou nic nevidím. A vy taky ne.“ Obrátí se a ukáže na police, mezi nimiž jsme právě prošli. „Tohle je vaše území. Rozumíte?“

	„Jo,“ odpovím.

	Mackenzie mě odvede zpátky do chodby a dveřmi do místnosti, kterou označil jako čítárnu. Uvnitř se nachází menší sklad plný krabic. Vydám se úzkým průchodem mezi nimi a pak se zarazím, když si uvědomím, že Mackenzie zůstal stát ve dveřích.

	„Tudy do čítárny?“ zeptám se.

	Mackenzie se zasměje. „Pane doktore, příteli, tohle je čítárna.“

	„A kde jsou…?“ Rozhlédnu se po hromadách krabic všude kolem sebe. „Aha.“

	Mrkne na mě. „Požádáte a bude vám dáno. Kdybyste dostal chuť na mizernou kávu, na konci chodby je odpočívárna s prodejními automaty. Kdybyste chtěl jakžtakž dobrou, dejte mi vědět a já zavolám někoho, kdo vás doprovodí do kantýny. Budu ve své kanceláři na druhé straně chodby. Jasné?“

	„Naprosto.“

	Mackenzie se zachechtá jako šílenec a zavře za mnou dveře.

	Za okamžik uslyším, jak v zámku cvakl klíč.

	Přejdu ke dveřím a vezmu za kliku. Mackenzie za nimi stojí a dívá se na hodinky. „Potřebujete něco?“

	„K popukání,“ odpovím.

	„Holt využívám příležitost trochu mučit ty lidi, kteří sem dolů pořád posílají další a další složky.“

	„To je fér.“ Vrátím se k hromadám dokumentů a chvíli zvažuju nervové zhroucení, ale pak to zavrhnu, protože mám dojem, že bych na podlaze nenašel dost místa, kam bych se mohl zhroutit. Je tady minimálně stovka krabic. Požádal jsem je, aby mi připravili všechny záznamy, které mají o výzkumu vztekliny u lidí, studie související s chováním při encefalitidě a složky o několika dalších oblastech, o kterých jsem si myslel, že v nich DARPA žádný velký výzkum nedělala. Tak to se mi moc nepovedlo.

	Náhodně vyberu jednu krabici, abych zjistil, jestli mi skutečně přinesli, co jsem chtěl, nebo jen naházeli do vozíku všechno, co jim zrovna přišlo pod ruku.

	První složka, kterou otevřu, má název Počítačový model dopadu hantaviru použitého nepřítelem jako zbraň. Shrnutí velmi jasně sděluje, že studie zkoumá, co by se stalo, kdyby se Rusové rozhodli použít hantavirus jako biologickou zbraň. Ale když člověk čte mezi řádky, dal by se ten výzkum stejně dobře uplatnit na to, jak bychom řečený virus mohli využít my. Jenže kdyby se to formulovalo takhle, porušovalo by to celou řadu zákonů.

	Ten návrh je jedna z věcí, o jaké jsem žádal.

	Není přesně tím, co hledám, ale spadá do parametrů mého pátrání.

	V další složce je návrh výzkumu způsobů, jak zlepšit zdraví koní a zabránit virovým infekcím za použití agresivní antivirové terapie. Žádný z vědců, kteří jsou tam podepsaní, kupodivu není veterinář, což mě vede k domněnce, jestli koně nejsou jenom kódové slovo pro lidi, jako když kulturisti píšou na uzavřených fórech o dávkování steroidů a zmiňují pokusy na „krysách“ – čímž myslí na sobě.

	Prohledat tohle všechno by bylo daleko snazší, kdyby ty složky byly v počítači. Bohužel, jestli takový počítač vůbec existuje, nepustí mě k němu ani na dohled. Pentagonu je celkem pochopitelně nepříjemná představa, že by soukromí smluvní dodavatelé měli přístup k velkým objemům dat. Přinejmenším v současnosti.

	Usoudím, že mojí jedinou možností je pohodlně se usadit, začít se hrabat ve složkách a soustředit se na ty, které se týkají lidí.

	Je tady až příliš mnoho krabic obsahujících výzkum netopýrů, koní a dalších zvířat, který nevypadá, že by mohl mít přímou souvislost s Hydem.

	 

	Jsem pohroužený do návrhu žádajícího o financování výzkumu vakcíny proti vzteklině, kterou by bylo možné aplikovat jednorázově a pomocí medikace podávané s časovým odstupem postupně uvolňovat následné dávky – což by bylo nepochybně praktické řešení pro bojiště, ale nechápu, proč by se měl Pentagon tolik zajímat o vzteklinu přenášenou netopýry. Do roka se u lidí vyskytnou možná dva nebo tři smrtelné případy. Že by se armáda chystala zaútočit na Draculův hrad?

	Rozhlédnu se kolem a uvědomím si, kde jsem. Problém, jemuž se snaží zabránit, spočívá v možnosti, že by nepřítel proměnil vzteklinu ve zbraň. Nedělá jim starosti invazní armáda vzteklých mývalů, ale spíš nějaká nová forma viru, která by se snáze přenášela.

	Výzkumy, které tu jsou uložené, se pohybují na celé škále od zajímavých a cenných, aspoň podle mého názoru, po naprosto praštěné šílenosti, na které někdo sháněl peníze.

	Tempem, kterým postupuju, s těmi složkami skončím zhruba v době, kdy vychladne Slunce. Ne že bych to tady dole zjistil.

	Jestli mám pátrání trochu zúžit, musím zvolit jiný přístup. Rozhodnu se zkusit proniknout Jekyllovi trochu do hlavy. Existují dva typy výzkumu, které bych měl hledat, protože je to něco, čím se mohl zabývat. Tím nejvíc nabíledni je kultivace viru, který ovlivňuje agresivní chování. Tím druhým by mohla být nějaká volně související studie, která by odhalila virus nebo patogen s těmito násilí vyvolávajícími rysy, možná taková, která se snaží něco vysvětlit.

	Když si trochu zvyknu na styl těch návrhů a naučím se číst mezi řádky, dojde mi, že formulace žádosti by byla trochu jiná, než jsem původně předpokládal. Podobně jako kulturisti používají kódové slovo krysa, používá ministerstvo obrany slovo nepřítel. Musím přijít na to, jak by vraždící maniak požádal o peníze na hledání viru, který dělá z lidí zabijáky, a nepůsobil přitom jako vraždící maniak hledající virus, který dělá z lidí zabijáky.

	Ačkoli je možné, že Jekyll ten virus objevil úplnou náhodou, nyní mi to připadá vysoce nepravděpodobné. Bylo by to trochu, jako kdyby Unabombera čistě náhodou pověřili dohledem nad bezpečností jaderných zbraní.

	Jekyll ten virus nebo podobný patogen hledal. Takže jak to asi začalo?

	Jak jsem začal já? U zombie mravenců.

	Strčím hlavu do kanceláře na protější straně chodby. Mackenzie pořád sedí za stolem. Zvedne hlavu od počítače.

	„Už jsem se chystal jít domů. Potřebujete něco?“

	„Ano. Ophiocordyceps unilateralis. Můžete mi o tom něco najít?“

	„Jo. Jakmile mi prozradíte, jak se to píše. Pojďte mi to napsat.“ Posadím se k jeho stolu z druhé strany a na papírek napíšu Ophiocordyceps unilateralis. Mackenzie ho ode mě převezme.

	Místo aby vstal a zamířil do archivu, začne ťukat do počítače.

	„Počkat? Vy tohle umíte?“ vyhrknu.

	„Vlastními prsty, díky Mavis Beaconové, která nás naučila psát na klávesnici, Bůh jí žehnej.“

	„Zaprvé to nebyla skutečná osoba, jenom modelka, která pózovala na krabici toho učebního softwaru. Zadruhé, vy ty složky máte opravdu v počítači?“

	„Jo. A abych předešel vaší další otázce, jestli se dotknete téhle klávesnice nebo se třeba jen pokusíte mrknout na monitor, řeknu tomu mariňákovi za dveřmi, aby vás zastřelil. Celý systém je offline. A taky má tu výhodu, že vznikl dřív, než se z wi-fi vůbec stalo slovo.“

	„To je neuvěřitelné místo,“ zamumlám.

	„Mně to povídejte,“ opáčí Mackenzie. „Tady. Řada 222, oddíl 5.

	Prostě se vydejte do archivu. Je to na druhé straně té červené čáry.“

	„Promiňte?“

	„Prostě běžte do té červené zóny a pak do oranžové na druhé straně,“ vysvětlí.

	„Myslel jsem, že by mě za to zavřeli.“

	„Ano. Vstoupit tam je federální trestný čin. Sám se ho dopouštím minimálně pětkrát denně, když tamtudy chodím na záchod. Máme oficiálně neoficiální svolení červenou zónou procházet.“

	Zavrtím hlavou. „Tohle místo prostě nechápu.“ Mackenzie rozpřáhne ruce. „Vítej v říši divů, Alenko.“
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	Dívám se na obrázek kresleného plyšového medvídka, který drží samopal a střílí do vzduchu barevné žvýkací bonbony. Obrovský model Seržanta Grizzlyho Pohromy, což je zřejmě hvězda mimořádně populární hry pro mobilní telefony, která se jmenuje Držitelé zbraní, je tím prvním, co vás uvítá, když vstoupíte do recepce firmy West Star Games, sídlící ve čtvrtém podlaží kancelářské budovy v Tysons Corner ve Virginii.

	Sotva dospělý mladík s tvářičkou jako z kanálu Disney mě pozdraví zpoza stolu. „Pan doktor Cray? Hned vás vezmu za Hailey.“ Provádí mě skrze cosi, čemu by se možná dalo říkat kancelář.

	Všude jsou tam rozmístěné pracovní kóje, kde programátoři buší do klávesnic, a válecí pytle, v nichž odpočívající mileniálové, nebo jak se vlastně nazývají, klepou do mobilů a přejíždějí po displejích prstem.

	Nechtěl bych znít jako starý páprda, ale tomuhle se dneska říká práce. Můj pracovní styl sice taky není zrovna tradiční – to mi věřte –, ale tady si připadám jako v mateřské školce opatřené penzijním připojištěním. Ovšem já nejsem ten, kdo vytvořil apku, kterou si v posledních šesti měsících stáhlo patnáct milionů lidí. Do West Star Games jsem přijel na schůzku s generální ředitelkou, protože jsem se ve sklepení Pentagonu dostal do slepé uličky. Nebo spíš se mi tam podařil velmi vzrušující průlom, který vůbec nikam nevedl.

	Pátrání po Ophiocordyceps unilateralis odhalilo několik zajímavých výzkumných návrhů. Nejvíc mě upoutal ten s názvem Souhrnná analýza patogenů s potenciální schopností změnit chování. Přímo v návrhu byla zmínka o Ophiocordyceps unilateralis, následovaná otázkou, zda nemůžou existovat podobné patogeny, které napadají lidi.

	Základním cílem studie bylo zjistit, jestli lze ty části mozku, které mají odpovědnost za výbuchy násilí, nenápadně ovlivňovat jistými chorobami. Řečené choroby tam nebyly výslovně jmenované, ale ze záměru výzkumu celkem jasně vyplývalo, že se ti vědci pokoušeli odhalit něco, co by mohl být proto-Hyde.

	Jiná studie navržená stejnou skupinou nesla název Analýza neurotropních infekcí: poškození nervové tkáně a jeho dopad na chování. Z čehož bych soudil, že Hydea našli a chtěli jím nakazit nějaká zvířata. V návrhu se zmiňovala hotová zoologická zahrada, včetně makaků rhesus a šimpanzů.

	Představa šimpanze nakaženého Hydem mě bude budit ze spánku po celé roky.

	To všechno bylo slibné, ne-li znepokojivé, až na jeden zásadní háček – v návrhu nebyla uvedena jména žádných vědců. Veškeré související projekty byly podány pod hlavičkou Institutu pokročilých biologických studií – což by znělo celkem působivě, nebýt faktu, že při pátrání v internetových vyhledávačích se objevilo přesně nula výsledků. Nikde nic, pusto prázdno. Kdybych si polil klávesnici kafem a náhodně klepl na nějaké klávesy, měl bych při hledání větší úspěch.

	Nejsem natolik paranoidní, abych věřil, že existuje tajné spiknutí mezi vládou a firmou Google, jehož účelem je takové výsledky blokovat – ačkoli jiné věci skutečně blokují. Mapy, které používáme u mě v laboratoři, poskytnuté Pentagonem, se liší od Google Maps, kde jsou mimo jiné záměrně pozměněny přístupové cesty na vojenské základny a do zábavních parků.

	Jsem nicméně přesvědčený, že Institut pokročilých biologických studií existoval pouze pro účely získání financí. Jméno své vlastní společnosti, Integrovaná bioinformatika, jsem vybral během tří minut a vyskytuje se pouze v žádostech o fondy a na šecích, které podepisuju.

	Včera večer, poté co jsem odešel z Pentagonu, jsem poslal Rosenové mail s dotazem na tu organizaci. Odpověď jsem zatím nedostal.

	Jediným vodítkem je jedna stránka návrhu, kde byla v zápatí ofocené tabulky uvedená adresa. Adresa, kde nyní sídlí West Star Games.

	„Pane doktore! Já jsem Hailey,“ vypískne mladá žena s trochu skřítkovským obličejem. Je vyšší než já, má na sobě zelenou vojenskou bundu, roztrhané tričko s logem SpaceX, ohrnuté džíny a pruhované podkolenky naposledy spatřené na Zlé čarodějnici z Východu.

	Hailey má taky nakrátko ostříhané vlasy, velmi inteligentní oči a úsměv přes celou tvář. V době, kdy byla zpráva Institutu pro pokročilý biologický výzkum napsána, chodila nejspíš ještě na základku, takže jako podezřelou ji můžu vyloučit. Vlastně jsem si jistý, že když si sem její firma nastěhovala svoje válecí pytle, byl ten institut dávno pryč.

	„Pojďte si hupsnout ke mně do kanceláře,“ prohlásí, vezme mě za ruku a odtáhne mě do místnosti s prosklenými stěnami pokryté obrovskými verzemi nálepek, jakými jsem si v dětství zdobil desky na sešity.

	Nemám tušení, co myslí tím „hupsnout“, ale vzápětí uvidím velké nafukovací míče, které tam zjevně slouží jako nábytek. Hailey se na jeden posadí a gestem mě vybídne, ať si sednu naproti ní.

	Poslechnu a připadá mi, jako bych se měl pustit do cvičení.

	Rozhlédnu se po kanceláři. Je tam spousta polic, ale nic, co by se podobalo psacímu stolu. Na podlaze v koutě zahlédnu MacBook.

	„Byla jsem hrozně nadšená, když mi řekli, že k nám chcete přijít na návštěvu,“ prohlásí Hailey.

	Napsal jsem jí hned ráno, tvrdil jsem, že jsem fanoušek té hry, a požádal jsem o schůzku. Hailey mi odpověděla do dvaceti minut.

	„Děkuju,“ odpovím. „Samozřejmě je to spíš náhoda než cokoli jiného. Nic, na co bych byl hrdý.“

	Udiveně se na mě podívá. „Vy nejste hrdý na svůj bioinformatický výzkum? Když jsem chodila na střední, poslouchala jsem vaše přednášky. Byly fantastický. Mojí první hrou byl simulovaný ekoton s trávou a šneky. A váš článek o využívání herních enginů k výzkumu mi pomohl vymyslet Bellyland a to, jak bude fungovat.“

	Bellyland je místo, kde žije Seržant Grizzly Pohroma. To jsem se dočetl na Wikipedii.

	„Aha, děkuju,“ odpovím a musím přiznat, že mi to skutečně zalichotilo. Na okamžik pocítím smutek nad tím, že už nemůžu učit. Co bych se mohl dovědět, kdyby mi otázky kladl někdo jako Hailey a odtáhl mě do jednadvacátého století?

	Zabolí mě u srdce při vzpomínce na jinou bystrou mladou mysl, ne nepodobnou té Haileyině. Ta osoba byla příliš nesmělá, aby mi kladla otázky, ale byla mnohem chytřejší, než jsem tušil – dokud nebylo pozdě.

	„Moc rádi bychom s vámi spolupracovali,“ řekne. „Na čemkoli.“

	Nedokážu poznat, jestli se mnou flirtuje, nebo je to prostě dětinské okouzlení celebritou. „To by bylo zajímavé. Vlastně…“ V tu chvíli se rozhodnu povědět jí většinu pravdy. „Snažím se zjistit něco o společnosti, která tu sídlila před vámi, aspoň myslím. Institut pro pokročilý biologický výzkum. Říká vám to něco?“

	„Jo. To byli předchozí nájemci. Vzadu máme místnost, který říkáme Laboratoř, protože tam jsou řady laboratorních stolů a tak. Zůstal tam taky děsně velkej mrazák a obrovskej trezor. Chcete to vidět?“

	Vyskočí do vzduchu, znovu mě vezme za ruku a táhne mě za sebou jako Peter Pan.

	Vejdeme do jiné kanceláře, která vypadá jako ta první, ale je v ní velké okno s dvojitým sklem, které vede do další místnosti plné stěn v neonových barvách a černých světel.

	Hailey mě tam zavede. Její rtěnka v tom světle modře září a mejkap náhle vyvolává dojem postavy z videohry.

	„Přemýšleli jsme, co tady asi vlastně dělali,“ řekne. „Mysleli jsme, že nejspíš nějaký tajný vládní pokusy.“

	„Vlastně jste se docela trefili,“ odpovím. „Setkala jste se někdy s těmi předchozími nájemci?“

	„Ne. Odešli už pár měsíců předtím. Zvláštní bylo, že v nájemní smlouvě byl nějaký certifikát o federální inspekci. Napadlo mě, že laboratoř nejspíš museli sterilizovat.“

	„Ano, je to tak.“ Rozhlédnu se po místnosti a podezíravě si prohlížím ventilaci pod stropem. „Jak dlouho už tu jste?“

	„Čtyři roky. Ten čas hrozně letí.“

	Je zvláštní slyšet něco takového od třiadvacetileté holky, která svoji první firmu založila v patnácti. „To je pravda. Neznáte někoho, kdo by s těmi lidmi mohl někdy mluvit?“

	Zavrtí hlavou. „Pronajali jsme si celý patro, stejně jako předtím oni. Některý z těch dalších kanceláří jsou vládní společnosti v utajení, think tanky a tak. Drží se stranou.“

	„Hmm. To je smůla. Snažím se zjistit, kdo tady vlastně pracoval.“

	„To kvůli tý vaší další zálibě?“ zeptá se. Stojí u mě trochu moc blízko.

	„Vy jste až příliš chytrá, Hailey,“ podotknu a zkřížím paže na hrudi.

	„No, každopádně vám můžu povědět, kdo tady byli největší hlavouni. Neeveová, Grehan, Hall a Forrester.“

	„Jak to víte?“

	„Protože tyhle jména byly napsaný na čtyřech rezervovaných parkovacích místech, který jsme zdědili. Říkaly jsme si tak s holkama, co jsme s nima tuhle firmu zakládaly, a dělaly jsme, že jsme děsný byznysmenky.“

	„Co se s nimi stalo?“ zeptám se na ty spoluzakladatelky. Snažím se o společenskou konverzaci, a přitom potlačuju nadšení.

	„Vyplatila jsem ty kačeny, když se ukázalo, že nezvládají práci pod tlakem. Vsadím se, že vy byste to zvládnul. Nechcete se vykašlat na zachraňování světa a jít si se mnou hrát?“

	Je na ní něco bezprostředně odvážného, co obdivuju. Zatímco já si lámal hlavu s tím, jak svoje schopnosti co nejlépe využít ve prospěch lidstva, a párkrát jsem přitom málem umřel nebo se nechal zavřít, tady je svobodná duše, která se rozhodla, že nechá svět, ať si poradí sám, zatímco ona se bude dobře bavit a vydělávat přitom těžký prachy.

	Nějaká moje část si moc přeje zůstat v téhle herně a hrát si s Hailey, ať už by to obnášelo cokoli. Ale nejen můj respekt k Jillian (strach z ní) nebo vědomí, že si možná Haileyinu pozornost špatně vykládám, mi říká, že musím jít. Moc dobře vím, že sice můžete před světem utíkat, ale on si vás nakonec stejně najde.
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	Neeveová, Grehan, Hall a Forrester. To jsou moji čtyři podezřelí, i kdyby jen z toho důvodu, že jejich jména byla napsaná na parkovacích místech zrušené společnosti, které ministerstvo obrany poskytovalo fondy na něco, co podezřele připomíná výzkum proto-Hydea.

	Je to to nejslabší ze slabých vodítek, silné tak akorát pár nanometrů, ale takhle věda funguje. Hledáte příčinnou souvislost – i nepatrná je lepší než žádná – a pak ji otestujete. Spousta příčinných souvislostí vůbec nic nedokazuje. A i když teorii otestujete a dosáhnete očekávaného výsledku, pořád to doopravdy nic „nedokazuje“ v tom smyslu, jak si lidé důkazy představují. Pouze to mění míru jistoty.

	Neeveová, Grehan, Hall a Forrester nejsou neobvyklá jména. Najdu pár stovek příkladů každého z nich. LinkedIn mi ukáže nejmíň tucet doktorátů u tří nejméně běžných. U Forrestera jsou jich tisíce.

	Místo abych každého z nich hledal samostatně, zadám do Googlu „Neeveová, Grehan, Hall a Forrester“, abych viděl, co jeho temná magie vyčaruje.

	Šest set třicet dva výsledků. Téměř všechny odkazují na vědecké studie. Myslím, že jsem našel správnou partu.

	Sharon T. Neeveová, Wayne L. Grehan, Trenton F. Hall a Edward T. Forrester. Spolupracovali na pěti vydaných výzkumných studiích. První je z roku 1998: Forenzní důkazy patogenů měnících chování u psovitých šelem. Druhá pochází z roku 2000: Paleontologické důkazy patogenů měnících chování. Ty tři další pouze rozvíjejí dva první výzkumy. Poslední článek vyšel v roce 2004 – těsně předtím než je začalo financovat ministerstvo obrany.

	Projevuje se tam zajímavý vývoj. V původních studiích zkoumali mozky psů a hledali důkazy patogenů vyvolávajících násilné sklony. Především se zabývali mozky psů, které nechal inspektorát ochrany zvířat utratit.

	To je vlastně velmi chytrý způsob, jak začít s výzkumem. Ačkoli psi jsou už po tisíce let šlechtěni k poslušnosti, někdy jim přeskočí a začnou se projevovat agresivně. Kdybyste hledali verzi Hydea nakažlivou pro lidi, zkoumání psů by bylo vynikající místo, kde začít.

	SIV, virus opičí imunitní nedostatečnosti, nám pomohl pochopit HIV a ty dvě verze HIV, které jsme zatím našli, zřejmě pocházejí ze SIVsmm a SIVcpz. Ačkoli přenést virus ze psa na člověka je obtížnější než z jednoho druhu primáta na druhý, často existují paralelní viry s podobnými faktory. Psí Hyde, nebo patogen spouštějící agresi, který hledali, zjevně vedl k pozitivním výsledkům. Ačkoli v laboratoři nedokázali izolovat konkrétní virus, podařilo se jim v některých případech odhalit důkazy lokalizovaného poškození tkání a přítomnost virových protilátek podobných těm, které se vyskytují u vztekliny – jenže žádný z těch psů vzteklinu neměl.

	Celé se to zahustilo, když se dostali do další fáze. Tehdy začali spolupracovat s archeology a testovat vzorky tkání lovců a sběračů, kteří zemřeli násilnou smrtí. Opatřili si vzorky z Jižní Ameriky, z Papuy Nové Guineje, a dokonce i nějaké tkáně z Bulharska, staré několik set let.

	Nejsem si jistý, jestli si tyto zdroje vybírali záměrně, nebo si vystačili s tím, co dokázali sehnat. Každopádně ze studií vyplývalo, že něco našli. Opět to nebylo úplně průkazné, ale objevil se stín a dopad čehosi, co vypadalo jako do té doby neznámý virus. Poslední studii prováděli ve spolupráci se skupinou ruských badatelů a hledali patogeny v mrtvolách nalezených v sibiřském permafrostu.

	Na tom mě děsí, že to rozhodně není nepravděpodobné. Vědci dokázali oživit vzorek Pithovirus sibericum po třiceti tisících letech. Neexistuje žádná skutečná mez toho, jak dlouho dokáže virus nečinně přežívat – což je znepokojivá zpráva pro budoucí průzkumníky Marsu a lidi, kteří pracují bez ochranných pomůcek se vzorky pravěkých lidských tkání.

	Ta ruská studie je trochu zvláštní. Tvrdí, že nedokázali izolovat virus a ve vzorcích odebraných z místa masakru prvotních Evenků neobjevili žádné důkazy přítomnosti patogenu – to sice samo o sobě divné není, jenže snímky tkáňových vzorků vypadají přesně jako kontrolní vzorky z předchozí studie.

	Buďto někdo něco zvoral, nebo jde o vědecký podvod. Tipoval bych to na druhou možnost. Něco v těch zmrzlých tkáních našli, možná kultury dormantního viru. A utajili to.

	Když stáli před nutností sdělit ruským vědcům, že objevili patogen způsobující agresivitu, což by znamenalo riziko, že se ho Ruská federace pokusí proměnit ve zbraň, rozhodli se data zfalšovat a prohlásit výzkum za neúspěšný.

	Možná to měli v plánu od začátku. Nakonec to vedlo k tomu, že je o rok později začalo platit ministerstvo obrany a žádný z nich už nepracoval na své původní univerzitě.

	Ten klam na mě vyloženě křičí, že jde o virus Hyde. A to znamená, že nejméně jeden z nich je Jekyll…

	Fajn, přišel čas to trochu zúžit. Seřaďme si je podle důležitosti na základě pořadí, v jakém jsou v těch článcích uváděni. Což je náhodou opět pořadí Neeveová, Grehan, Hall a Forrester.

	Sharon T. Neeveová vydala pět dalších článků a v roce 2007 se odmlčela. Wayne L. Grehan přestal publikovat v roce 2005, spolu s Trentonem F. Hallem. A posledním vydaným článkem Edwarda T. Forrestera byla ta ruská studie.

	Dobrá… co s nimi bylo dál?

	Naťukám „Sharon T. Neeveová“ do databáze mediálních výstupů… a sakra. Zemřela na komplikace při zápalu plic v roce 2009.

	Dobrá, a co Wayne L. Grehan?

	První zpráva, která na mě z té databáze vyskočí, je informace o tom, že byl zavražděn v brazilském hotelu během loupežného přepadení… společně s Trentonem F. Hallem. Rovněž v roce 2009.

	Co to má být?

	Dobrá, a co Edward T. Forrester? Ten je stále naživu. Což je podezřelé.

	Chvíli hledám v Googlu vraždy Halla a Grehana.

	Ukáže se, že byli v Brazílii na konferenci o virologii a epidemiologii. Jeden hotelový host oznámil, že viděl chodbou od jejich pokoje prchat maskovaného muže. Uvnitř ležely mrtvoly Halla a Grehana. Jejich peněženky a laptopy zmizely.

	Rozhodnu se jít k jádru věci a předpokládat, že mým nejsilnějším podezřelým je Forrester.

	Úřady neberou vážně ani možnost existence zabijáckého patogenu, takže tohle nebo mého hlavního podezřelého rozhodně nepřijmou bez drtivého množství důkazů.

	A i kdyby to policie vážně vzala, v nejlepším případě by poslali detektivy, aby Forrestera vyslechli – což by ho varovalo a umožnilo by mu to trvale vymazat svoje stopy nebo úplně zmizet.

	Tohle budu muset udělat sám. Zase. Ach jo.

	Je pro mě ovšem praktické, že nikdy neopustil tuto část Virginie.

	Jeho poslední známá adresa se nachází dvě hodiny jízdy odsud.

	Je načase vypravit se za ním na návštěvu.[image: Image]
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	Na Google Maps to vypadá, že Forresterovo bydliště je menší ohrazený areál stojící za lesem na okraji obce s roztroušenými usedlostmi. Jeho nejbližšími sousedy jsou chovatelská stanice psů, koňská farma a skupinka rodinných domů postavených v sedmdesátých letech.

	Forrester sám je ještě zajímavější, než jsem předpokládal. Původně vystudoval psychologii se specializací na psychopatologii, a dokonce prošel stážemi v několika psychiatrických zařízeních, než se náhle obrátil k biologii a poté k virologii.

	Našel jsem pár jeho článků o faktorech prostředí v chování adolescentů, včetně několika odkazů na riziko dlouhodobého kontaktu s olovem.

	Nejsem si jistý, co ho přimělo změnit obor, ale možná pojal podezření, že některé psychické problémy mají tělesné příčiny.

	Ačkoli z jeho publikovaných studií se toho moc vyčíst nedá, pouhý fakt, že dokázal přejít z jedné prestižní univerzity na jinou, naznačuje, že musel být dostatečně oslnivý, aby udělal dojem na správné lidi.

	V roce 2002 se oženil s estonskou postgraduální studentkou jménem Silja Jaanaková. Matriční záznamy ukazují, že se jim v roce 2005 narodil syn. Nemůžu najít žádné informace o tom, že by Silja udělala doktorát, ani o jejich dítěti.

	Stejně jako já se Forrester nejspíš snaží držet svůj rodinný život pod pokličkou. Já se ze všech sil pokouším izolovat Jillian od svého světa a zašel jsem v tom tak daleko, že jsem náš dům a její pekařství koupil na fiktivní firmy.

	Když se úplně setmí, počkám ještě hodinu a pak zaparkuju na kraji silnice, která vede paralelně s Forresterovým pozemkem, pod krytem stromů, jejichž koruny přesahují přes plot z drátěného pletiva. Lesy kolem Forresterova domu se skládají hlavně z dubů a trsů nejrůznějších křovin, které člověku sahají až k hrudi.

	Přelezu plot a vydám se po rovné cestičce mezi stromy; řídím se přitom mapou, kterou jsem si vryl do paměti.

	Asi po patnácti metrech narazím na další plot z rezavého pletiva, který se táhne lesem. Případné návštěvníky odrazuje ostnatý drát, ježící se nahoře.

	Jelikož jsem se už dopustil nepovoleného vstupu na cizí pozemek, vytáhnu leathermana, multifunkční nástroj, který jsem si vzal s sebou, a plotem se prostříhám. Místo abych za sebou otvor zase zabezpečil, nechám ho otevřený pro případ, že bych potřeboval rychlou ústupovou cestu. Pokud jsem se ve svých předpokladech strašlivě zmýlil, můžu ho opravit později.

	Lesík pokračuje dalších patnáct metrů a končí u přerostlého trávníku. Forresterův tmavý dům se tyčí na mírné vyvýšenině. Je přízemní, ale zdá se, že podsklepený. Vzadu je velká dřevěná veranda a na konci pozemku stojí malá stodola.

	Vyjdu zpod linie stromů a do ucha mi dolehne cinknutí kovového řetízku – zní to jako psí obojek.

	Za vteřinu se ke mně zpod verandy vyřítí štěkající temné stíny.

	Rozmazaně zahlédnu německé ovčáky, kteří se ke mně ženou s nenávistnou zuřivostí a vyceněnými zuby.

	Bohužel pro ně jsem se na to připravil. Vytáhnu plechovku spreje obsahujícího pepř a trichlormethan, který nosím v batohu, začnu ho stříkat směrem ke zvířatům a sám držím ústa zavřená a zadržuju dech.

	Jakmile se psi přiblíží, dostanou to přímo do čumáků. Na poslední chvíli se odvrátí, skučí a otírají si čenichy o trávu, neboť je pepřový sprej pálí v citlivých sliznicích.

	Skučení zeslábne, když zabere trichlormethan, a potom zvířata ztratí vědomí.

	Chudáci. Opravdu mi je jich líto.

	Deset minut sleduju dům a dávám pozor, jestli se někde nerozsvítí. Nikde se nic nehýbe, kromě hlídacích psů, kteří sebou poškubávají u mých nohou.

	Obejdu je a zamířím dopředu, abych se podíval na příjezdovou cestu. Je prázdná.

	Vypadá to, že doktor Forrester není doma. No, tím se to zjednodušuje.

	Zajdu zpátky za dům a vylezu na verandu. V zadních dveřích jsou dvířka pro psy o velikosti Thea. Ačkoli je zakrývá posuvný panel, na rozdíl od psů můžu použít protistojné palce, nazvednout ho a protáhnout se do kuchyně.

	Dům tone v naprosté tmě. Rozsvítím baterku na nejslabší stupeň a prohlédnu si interiér. Podlahy a linka vypadají bez poskvrnky.

	Rodina Forresterových vede domácnost pečlivě.

	Projdu do jídelny. Stůl je úplně prázdný. Přejedu po něm prstem a zkontroluju prach, pro případ, že by byl dům opuštěný. Deska je dokonale čistá.

	Vrátím se do kuchyně a podívám se do ledničky. Moc jídla v ní není. Žádné mléko ani vajíčka, jen nějaká zelenina, ale všechna čerstvá.

	Prohlédnu skříňky a nenajdu nic víc než ovesné vločky, plechovky s polévkou a pár dalších trvanlivých polotovarů.

	Nejspíš často jedí v restauracích.

	Za jídelnou se nachází obývací pokoj s koženou pohovkou a polohovacím křeslem. Konferenční stolek působí spartánsky a ve skříňce pod televizí s plochou obrazovkou, zavěšenou na stěně, jsou jenom romány v pevné vazbě. Většina z nich od Stephena Kinga – to není moc povzbudivý pohled.

	Nakouknu do hlavní ložnice. Postel je prázdná. Vedle se nachází pracovna se stolem, počítačem a knihovnami plnými lékařských a vědeckých publikací.

	Najdu další místnost, která vypadá jako ložnice pro hosty. Jedna stěna je zarovnaná kartotéčními krabicemi. Popisky na nich tvrdí, že jde o daňové podklady. Na další polici jsou deskové hry a několik manuálů k RPG hrám.

	Projdu po chodbě k poslední místnosti na tomto podlaží a otevřu dveře dětského pokoje.

	U protilehlé stěny stojí malé lůžko. Povlečení s obrázky z Transformers je úhledně ustlané a i zbytek místnosti je v dokonalém pořádku. Projdu kolem polic a prohlédnu si hračky. Běžné klučičí věci – Auta, Transformeři, Ben 10…

	Na tom pokoji je něco divného – kromě faktu, že je to ten nejuklizenější pokoj, jaký kdy nějaký čtrnáctiletý kluk měl. Především ty hračky působí na teenagera trochu moc dětsky, pokud nemá nějakou vývojovou poruchu.

	A další nápadnou věcí je to, co tu není. Žádné hračky z Hvězdných válek a figurky z marvelovských filmů. Možná ten kluk nenávidí Disneyho…

	Otevřu zásuvku stolu. Je plná krámů, jaké si děti schovávají. Drobné hračky, lístky do kina, cizokrajné mince, komiksy. Herní konzole – Nintendo DS.

	Nevidím nic, co by bylo novější než z roku 2009 nebo 2010. Vrátím se do hlavní ložnice a otevřu skříň. Obsahuje pánské košile a obleky, ale žádné ženské oblečení.

	Mrknu do koupelny. Nikde žádné ženské hygienické potřeby a koupelna vedle synova pokoje vypadá, že už ji roky nikdo nepoužil. Že by doktor Forrester a jeho žena žili odděleně? Ale proč potom vypadá klukův pokoj pořád stejně, i kdyby sem jezdil jen na návštěvy?

	Vrátím se do kuchyně a najdu dveře vedoucí do sklepa. Jsou zajištěné bytelným zámkem.

	Naštěstí pro mě jsou panty zvenčí. Stačí tři minuty práce s leathermanem, abych si s dveřmi poradil.

	Sejdu dolů po tmavém schodišti a posvítím si kolem.

	Zježí se mi vlasy, když spatřím všechno to laboratorní vybavení a obrovský mrazák zabudovaný do zdi.

	Je tam dokonce i přechodová komora, kde visí na háčku ochranný oblek.

	Přejdu ke sklu a posvítím si dovnitř. Uvnitř se nacházejí tucty prázdných klecí a některé z nich jsou podezřele velké.

	Našel jsem tajnou laboratoř. Našel jsem doktora Jekylla.
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	Uvědomím si, že to celé bylo až příliš snadné, a pocítím jisté znepokojení. Řekl bych, že se Jekyll… tedy Forrester nijak zvlášť nesnažil svou laboratoř ani svou vinu zamaskovat. Kdyby ho někdo podezříval, podíval se do téhle laboratoře a uviděl ty nápadně velké klece, hned by mu bylo jasné, že se tu odehrává něco nekalého.

	Musím pryč.

	Vrátím se po schodech, zavřu dveře, nasadím zámek zpátky a přišroubuju úchyty. Ve spěchu zatlačím příliš a v rámu zapraská. Jestli se Forrester podívá pozorně, pozná, že se v tom někdo vrtal.

	To je jedno, hlavně abych byl už pryč.

	Vyklouznu ven dvířky pro Thea, zastavím se na terase a počkám, až se moje oči přizpůsobí tmě. Forresterovi hlídací psi leží břichy vzhůru tam, kde jsem je nechal. Čeká je ještě pár hodin spánku a potom ošklivý bolehlav.

	Podívám se za roh a strnu, když uvidím světla reflektorů, avšak vůz mine bránu na příjezdovou cestu a jede dál. Než otupělí psi vůbec stihnou zvednout hlavy, už jsem na druhém konci trávníku a v lese.

	Otázkou nyní zůstává: mám opravit tu díru v plotě, nebo ne? Jestli to neudělám, psi by mohli utéct, což by Forrestera rychle upozornilo na to, že měl návštěvu.

	Radši bych to takhle nechávat neměl. Použiju stahovací pásky a opravím plot natolik, aby psům dělalo velké potíže protáhnout se ven.

	Zahlédnu přes keře svůj vůz, rozhlédnu se, jestli kolem nejsou další auta, pak ho odemknu a hodím batoh na sedadlo spolujezdce. Pistoli ráže 9 mm, kterou jsem si nesl s sebou, si položím do klína.

	A co teď?

	Můj plán tady víceméně končí. Jsem si jistý, že Forrester je Jekyll; dokonce jsem našel jeho doupě. Jediným problémem je, že Forrester se tu nenachází a já si nejsem jistý, co můžu udělat, jestli se vrátí.

	Kdybych zavolal místní policii nebo FBI, jenom by se mi vysmáli. Musím na Forrestera upozornit Gallarda, jenže čeho tím dosáhnu?

	Není důvod vystavit povolení k domovní prohlídce, natož Forrestera vyslechnout, jestli je Gallard jediný, kdo mým podezřením věří. Přál bych si, aby to bylo jako v televizi, kde na soudních příkazech, důvodných podezřeních a přetíženosti bezpečnostních složek nezáleží.

	Navíc, jak můžu dokázat, že mám pravdu, a nepřiznat přitom, že jsem se sám dopustil ilegálního jednání?

	Kromě toho, že jsem vytvořil falešné místo činu sériové vraždy a dopustil se něčeho, co by se dalo prohlásit hned za několik federálních trestných činů, abych Forrestera vyfotil, jediný způsob, jak ho můžu spojit s Hydem – a to čistě teoreticky –, je skrze přísně tajný vládní výzkum a fakt, že si Hailey náhodou vzpomněla na jména na parkovišti.

	To zahrnuje tolik myšlenkových skoků, že by odhodlanému státnímu návladnímu trvalo roky, aby na tom postavil případ – pokud by se mu to vůbec podařilo.

	V roce 2001 se dvaadvacet lidí nakazilo antraxem, když někdo rozeslal balíčky s tou smrtící látkou do médií a politikům. Pět z nich nakonec zemřelo.

	Vyšetřování bylo velice složité.

	Původně byl coby zájmová osoba uveden jeden konkrétní vědec, zaměstnanec Vojenského zdravotnického výzkumného institutu infekčních chorob.

	FBI mu několikrát prohledala dům, a když se snažil bránit, dokonce mu přejeli nohu autem.

	Nakonec od obvinění upustili a on na nich posléze vysoudil několik milionů dolarů.

	Vyšetřovatelé se pak zaměřili na jiného podezřelého, Bruce Edwardse Ivinse, dalšího zaměstnance Vojenského zdravotnického výzkumného institutu infekčních chorob. Ivinse nikdy neobvinili, ale zemřel v důsledku předávkování paracetamolem a kodeinem, když se dověděl, že bude v souvislosti s těmi útoky souzen.

	Nejšílenější částí antraxového vyšetřování, kromě toho, že z toho činu nikdy oficiálně neobvinili ani Ivinse, ani nikoho jiného, je to, co se stalo v raných fázích vyšetřování.

	FBI oslovila odborníky na antrax a požádala je, aby identifikovali bakteriální kmen, který byl při útocích použit. Na televizním kanále ABC News vysílali zprávy o tom, že podle dobře informovaného zdroje byl ve vzorcích nalezen bentonit. Obecně se vědělo, že stopové prvky bentonitu se nacházejí v iráckém antraxu.

	Příběh o bentonitu vyšuměl a vláda usoudila, že je nepravděpodobné, že by v tom měli prsty Iráčani. Přestože ABC odmítla své zdroje jmenovat, začalo být později zjevné, od koho informace o bentonitu pocházela, neboť se ukázalo, že jedním z hlavních expertů, na které se v tomto případu FBI obrátila o pomoc, nebyl nikdo jiný než Bruce Edwards Ivins – člověk, kterého později označili za hlavního podezřelého.

	V jednom z největších případů FBI z roku 2001, které nesouvisely s 11. zářím, agentura zatkla Roberta Hanssena a obvinila ho ze špionáže pro Rusko. V tom, co se mělo stát nejhorší zpravodajskou katastrofou v dějinách USA, se ukázalo, že právě Hanssen byl zdroj úniku zpravodajských informací, který FBI hledala už několik desítek let. Hlavní vyšetřovatel pověřený hledáním tohoto krtka byl k tomu úkolu naprosto kvalifikovaný; jediným problémem bylo, že tím hlavním vyšetřovatelem byl Hanssen osobně.

	Stejně jako u Ivinse se FBI musela spolehnout na experta, který byl ve skutečnosti podezřelým, jehož hledali.

	Nic z toho ve mně nebudí velkou naději, že propojit Forrestera s Hydem soudní cestou bude snadné. Je to strašně složitý případ, od biologie, kterou zahrnuje, po sled událostí. Nedokážu si ani představit, že bych se to pokoušel vysvětlovat vyšetřovatelům v nějaké další konferenční místnosti.

	Podívám se na zbraň ve svých rukou.

	Jak moc jsem si jistý, že to Forrester udělal?

	Dost na to, abych mu přitiskl pistoli k hlavě a požádal ho, ať se přizná. Ačkoli prostřelit mu lebku by bylo ospravedlnitelné a nejspíš by se tím zachránily nějaké životy, pořád existuje nepatrná možnost, že mi něco uniká.

	Co když vyrobil Hydea pro někoho jiného? Co když se ten virus snaží vystopovat, stejně jako já, a není člověkem, který ho umístil do domu Paleových a nakazil ty ostatní?

	Nemáme důkaz, že byl na Oyově pozemku, a nemůžeme s jistotou tvrdit, že nakazil Marcuse. Nemůžu dokázat, že byl kdekoli jinde kromě místa činu u Řeznického potoka, a dokonce ani z toho videa není možné udělat žádné jednoznačné závěry.

	Jsem ve složité situaci.

	Zavřu oči a zamyslím se nad tím. Jsem připravený skočit po něm, až se vrátí domů, a přimět ho k doznání? Když jsem to udělal naposledy, připravený jsem byl. Jenže tuším, že Forrester se nevzdá tak lehko.

	První krok je zastavit ho. Možná by stačilo, kdyby mu na dveře zaklepala FBI nebo policie. To bych mohl zařídit, kdybych zavolal FBI, prohlásil se za něho a přiznal se. Přinejmenším by je to přimělo, aby za ním poslali agenty.

	Dobrá, takový je tedy plán, jestli mě cestou zpátky do hotelu nenapadne nějaký lepší. Doufám, že napadne, protože tenhle stojí za houby.

	Uložím pistoli do přihrádky na rukavice, nastartuju a vyjedu z místa ve skrytu. Jakmile opustím příkrov stromů, rozsvítím světla a odbočím na hlavní silnici.

	Sotva se po ní rozjedu, uvidím za sebou blikající modrá světla.

	To jako vážně? Prosím, neříkejte mi, že mě FBI nechala sledovat.

	Je možné, abych byl tak pitomý?

	Zajedu na krajnici, stále přiléhající k Forresterovu pozemku, a jen se modlím, aby se Forrester zrovna nevracel domů. To by bylo trapné.

	Nasadím svůj nejlepší úsměv naznačující otázku „Udělal jsem něco špatně?“ a stáhnu okénko.

	Ten hluboko zakořeněný živočišný smysl, který je pohřbený v našem mozku, mě jako první varuje, že se něco děje.

	Druhým signálem je silueta muže mířícího ke mně ve světle reflektorů.

	Tím třetím je výstřel, který práskne vzduchem a roztříští zadní okno mého vozu.

	A čtvrtým je pronikavá bolest v rameni, když natáhnu pravačku, abych vyndal z přihrádky vlastní zbraň.
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	Vlastní hlava mi připadá jako hadrová panenka, kterou někdo usilovně točil ve vzduchu. Nevzpomínám si, že bych omdlel, spíš jsem zvolna ztratil vědomí, zatímco jsem sahal po zbrani. Právě teď sedím a nadskakuju. Moje ruce se odmítají pohnout.

	Někdo mě postrkuje na invalidním vozíku. Zvednu hlavu, abych se podíval, ale pronikavá bolest mi zabrání spatřit, kdo to za mnou jde.

	„Nebojte se, tu ránu jsem vyčistil,“ ozve se zezadu konejšivý hlas. „Minuli jsme supraskapulární nerv. Vlastně to byl čistý průstřel. Střela uvízla v hodinách. Zajímavé. Škoda že nebyly analogové… mohly ten okamžik zachytit.“

	Přimhouřím oči a snažím se pochopit, proč mi připadá, že je ta nemocnice… venku.

	Sakra… Ten člověk mě postrkuje ke stodole v zadní části Forresterova pozemku.

	„Jekyll?“ zamumlám, zatímco se snažím dát svůj svět zase dohromady.

	„Jekyll? Ne… Aha, tak mi přezdíváte? Vida, chytré. To by z toho viru dělalo Hydea.“ Čísi ruka mi pocuchá vlasy na temeni.

	„Chytré, Theo. Chytré! Ale ne dost chytré.“

	Přiklekne ke mně, opře si ruce o moje spoutaná předloktí a nonšalantně si do nich položí bradu. Je mu přes padesát, ale pořád vypadá chlapecky. Má pronikavé modré oči. A zvláštní osobní kouzlo.

	Poznám v něm jednoho z těch fantomových mužů, které jsem zachytil kamerami u Řeznického potoka. Mohl by se vydávat za policistu, právníka, lékaře nebo pastora. Ale způsob, jakým se na mě dívá, ho odlišuje od strnulého snímku. V těch očích je inteligence, žhnoucí oheň zvídavosti.

	„Ta stodola, Theo. Doufal jsem, že se vypravíte do stodoly. Jenže vy jste to neudělal. Seděl jsem uvnitř, sledoval vás a snažil se pochopit, proč jste se neobtěžoval podívat se do ní.“

	Stodolu jsem sice viděl, ale vidět jsem ji nechtěl. Něco mi připomněla, něco, na co je pořád příliš bolestné vzpomínat.

	„Ano, vaše oči se právě maličko obrátily dovnitř, jak se to stává, když si člověk v duchu něco vizualizuje. Víte, u všech to neprobíhá stejně. Lidé s mimořádně vysokým IQ, jaké máte vy, to dělají trochu jinak. Naznačuje to, že vzpomínky nejsou pro vás úplně stejné jako pro ostatní.“

	Forrester se zvedne a začne mě znovu strkat přes trávník ke stodole. „Právě mi došlo, co vám nejspíš připomněla. Vypadá dost podobně jako Hračkářova kůlna, že? Vsadím se, že pořád musíte myslet na ty hrozné věci, které se tam staly.“

	Forrester zastaví vozík kousek od stodoly a postaví se přede mě. Je oblečený jako záchranář, až na pistoli v pouzdře zavěšeném na boku.

	Podívá se na svou uniformu. „Líbí se vám? Vy jste byl taky u záchranky, ne?“

	Jenom se na něj dívám a snažím se vymyslet, jak ho zabiju.

	„Á, vida, ten pohled.“ Forrester se na mě vřele usměje. „To je úžasný pohled, Theo. Jak dlouho vám trvalo, než jste se stal člověkem, který dokáže na základě takového pocitu jednat? Stalo se to, když se Joe Vik chystal zabít Jillian? Nebo když jste si uvědomil, co je Oyo Diallo doopravdy zač? Děje se to právě teď?“

	Forrester není takový, jak jsem si ho představoval. Jeho slova znějí upřímně. Nedokážu to popsat jinak než jako… přístup k pacientovi. Mluví se mnou, jako bych šílený maniak byl já.

	Vzepřu se poutům. Pravou paží mi projede oslepující bolest.

	Forrester se ke mně nakloní a chytí mě za rameno. „Nechte toho, nebo to zase začne krvácet.“

	Poprvé na něj promluvím. „Proč jste mě kurva postřelil?“

	„Jste nebezpečný člověk, Theo. Násilí se mi hnusí… tedy fyzické násilí.“ Sáhne do kapsy a vytáhne kroužek s klíči.

	„Správně. Hnusilo se vám, když jste zabíjel Halla a Grehana?“ Forrester se zarazí a zadívá se na klíče ve své dlani. Udělá podivné gesto, napůl zavrtí hlavou, napůl pokrčí rameny. „Musel jsem se předtím pořádně napít a pak jsem se ožral do bezvědomí.“

	„Tak proč?“

	Najde klíč, který hledal, a strčí ho do zámku ve dveřích stodoly. Jakmile je odsune, obrátí se ke mně. „Theo, příteli, to je právě otázka.“

	Vrátí se ke křeslu a odveze mě do temného interiéru. Jediné světlo tam padá ode dveří.

	Forrester za mnou dveře zavře a ocitneme se v úplné temnotě. Začnu lomcovat pouty a sklopím hlavu, abych ho mohl praštit, kdyby se přiblížil.

	„Theo, uklidněte se. Nechystám se vás zabít. Totiž, chápu, že to nevypadá moc dobře. Nejspíš myslíte na to, co prováděl Oyo, ale tohle je něco jiného. Přestaňte se zmítat. Jestli si tu ránu zase otevřete, vykrvácíte a zmeškáte to.“

	„Jestli na mě sáhnete, je po vás,“ zavrčím.

	Forrester rozsvítí. Sedí na ponku přede mnou. „Dobrá? Lepší? Nepokusím se vás znásilnit. To není můj styl. Ačkoli musím přiznat, že jsem do vás takovým chlapským způsobem zamilovaný.“

	Co je to za člověka?

	„Jasně, teď si asi myslíte: ‚Ten chlap se mě chystá zabít. Musím se dostat k noži, který jsem si schoval někde, nevím kde.‘ Poslouchejte: to se nestane. To, že bych vás zabil.“ Přejede mě pohledem od hlavy k patě. „Nemyslím si, že byste vy ve své situaci dokázal zabít mě, ale Joe Vik se dopustil stejné chyby… Mimochodem, pár věcí na té záležitosti moc nesedí. Nemusíte mi to říkat, ale zabila ho vaše přítelkyně, že?“

	Jenom po něm seknu pohledem.

	„Jo, já si to myslel. A každému, kdo by to chtěl zkoumat, by muselo být úplně jasné, že jste Oya zabil ještě dřív, než si vás všimnul.“ Překříží si paže na hrudi a přikývne. „Už chápete, proč bych si tu měl starosti dělat spíš já? V odstraňování lidí začínáte být stále zručnější. Budu naprosto upřímný.“ Ukáže si na pravé koleno. „Hrozně mě brní, protože jsem z vás nervózní.“

	Bolí mě rameno, a čím déle ten kretén mluví, tím víc ztrácím vůli k životu. „Co to děláte? To má být něco jako z televize, taková ta scéna, kdy mi prozradíte, proč jste to udělal?“

	Forrester náhle zvážní. „Přál bych si, abych mohl, Theo. Moc bych si to přál vysvětlit. Mám pár teorií, ale nedávají valný smysl. Dokonce jsem se díval i na snímky magnetické rezonance svého mozku a snažil se připadnout na nějaké vysvětlení.“ Zavrtí hlavou. „Nikde nic. S Hallem a Grehanem to nebylo snadné. Pokusil jsem se přesvědčit sám sebe, že se chystají prodat patogen Kain Rusům. Víte, tak mu říkám já, jako –“

	„Kain a Ábel,“ přeruším ho. „Chápu.“

	Forrester se usměje. „Správně, správně. Každopádně jsem je zabil, protože jsem ho chtěl pro sebe. Nejspíš jsem to udělal z hamižnosti.“

	„K čemu jste ho chtěl?“

	Gestem ruky mě zarazí. „K tomu se dostanu. Kvůli tomu, že jsem je zabil, jsem se cítil špatně. Možná ne tak špatně jako normální člověk, ale všechno, co vidíte o sociopatech ve filmech, je lež. Je to otázka míry. Jistě, někteří z nich necítí vůbec nic, ale většina cítí aspoň něco.“

	„Přinejmenším víte, že jste sociopat, správně?“

	„Zamyslete se, Theo. Jak by někdo zvenčí posoudil vás? Tedy kdyby věděl o všem, co jste udělal… plus nějaké věci, o kterých mám podezření, že jste je udělal.“

	„O co vám jde? Chcete říct, že toho máme hodně společného?“

	„Ne,“ řekne téměř s lítostí. „Jsme každý jiný.“ Seskočí z ponku.

	„Každopádně nemáme moc času. Chtěl jsem vám ukázat tohle.“

	Obejde mě, cvakne dalším vypínačem a celý interiér zalije světlo.

	Na policích stojí velké skleněné nádoby, takové, v jakých na výstavách kuriozit bývají dvouhlavá kůzlata. Jsou tak zaprášené, že je těžké rozpoznat, co obsahují.

	Forrester sundá z police tu nejbližší. „Devatenáct set sedmdesát tři. Je mi devět let a probudím se uprostřed noci, protože soused z domu přes ulici křičí na příjezdové cestě na svou ženu. Praští ji do nosu, na noční košili se jí vyřine rudá krev, a on ji chytí za zátylek. A pak jí začne mlátit hlavou o chodník. Znovu a znovu. Přitiskl jsem nos na sklo a díval se. Díval jsem se, Theo. Nepověděl jsem o tom rodičům. Nezavolal jsem policii. Jenom jsem se díval.“

	Forrester odšroubuje víko sklenice. „Den poté, když přijeli policisté a odvezli pana Merricka pryč a paní Merrickovou do márnice, jsem přešel ulici a našel tohle.“

	Otočí ke mně otevřenou nádobu a já spatřím konzervovaný chomáč světlých vlasů s kusem krvavé kůže.

	„Úchylné, že ano? Do té doby jsem nikdy nic nesbíral.“ Znovu láhev zašroubuje, vrátí ji na polici a sundá jinou.

	„Ani ne o rok později se procházím v lese za domem a uslyším zvuk, jako když někdo poráží strom. Jdu se podívat a uvidím pár starších kluků s klacky, jak buší do něčeho na zemi. Když přijdu blíž, leknou se a utečou.“ Zvedne nádobu oběma rukama.

	„Neotevřu ji, protože jsem tehdy nevěděl, jak to zakonzervovat, ale je to kočka. Umlátili toulavou kočku. O tom jsem měl víc nočních můr než o paní Merrickové.“ Vrátí sklenici a vytáhne další. „Když mi bylo patnáct –“

	„Mě to nezajímá.“

	Jenom se na mě podívá.

	„Opravdu mě nezajímá, kam to směřuje,“ zopakuju. „To si tu hrajete na seriál Making a Murderer? Je mi úplně jedno, jak jste se dostal tam, kde jste teď. Jste člověk, který to nemá v hlavě v pořádku a zneužil svoje nadání k dost hnusným věcem. Je mi to jedno.“

	Forrester se to snaží zpracovat. „Theo, jste v hodně zranitelné pozici. Proč to říkáte?“

	„Jednoduše předpokládám, že mě zabijete. Proč bych se měl předtím koukat, jak si přede mnou honíte ptáka?“

	„Fajn. Tak si chcete promluvit o tom viru? Určitě vás zajímají podrobnosti.“

	„Ne. Už vím všechno,“ opáčím a udělám znuděný obličej.

	„No dobrá. Myslel jsem, že budete zvědavější.“

	„Ne, nejsem.“

	Forrester vytáhne pistoli z pouzdra a podívá se na ni. „Nejhorší bylo, když Silja zabila Eddieho. Snažil jsem se přesvědčit sám sebe, že se Kainem nakazila nedopatřením.“ Podívá se na mě.

	„Ale my dva víme, že to takhle nefunguje.“

	„Mě to nezajímá,“ opakuju. Velice mě to zajímá, ale snažím se ho vyprovokovat k tělesnému kontaktu. Jestli přijde dost blízko, mohl bych ho skopnout na zem a dupnout mu na hlavu. Je to jen malá šance, ale jinou nemám. Potřebuju jenom, aby se přiblížil…

	Forrester se na mě úkosem dívá. „Jste tvrdý člověk.“

	„Proč pořád mluvíte?“

	„Ano,“ odpoví a pak pistoli odjistí. „Theo si myslí, že zná všechny odpovědi, přestože zábava teprve začala.“

	Zvedne zbraň, namíří a stiskne spoušť.

	Ohromeně se dívám, jak se Forrester střelil pod bradu, krev mu vystříkne tváří a potřísní nádoby napravo od něj. Jeho tělo se sveze ke straně, narazí na roh ponku a spadne na zem.

	Bublavě vydechne. Z úst se mu řine krev a začne sípat.

	„Do háje, vy jste zmršil vlastní sebevraždu!“ Dívám se, jak se mu hruď zvedá a zase klesá. Pod hlavou se rozlévá kaluž krve, ale není jí dost na to, aby pocházela ze zranění mozku. Střela prošla čelistí a vyšla poblíž nosní dutiny. Možná stejně umře, ale nebude to rychlá smrt.

	Zasípání…

	Oči má otevřené a rozhlíží se kolem. Zdá se, že nedokáže pohnout rukama, jako by byl v šoku.

	Nevěřícně zavrtím hlavou. „To myslíte vážně? Já abych teď sháněl pomoc?“

	Skrze bublání krve mě pošle do prdele.

	Dokázal jsem si představit tisíc způsobů, jak by ta situace mohla dopadnout; tento k nim nepatřil.

	Začnu nohama postrkovat vozík zpátky ke dveřím stodoly. Musím se nějak dostat přes trávník a na ulici, abych sehnal pomoc – teda jestli se dřív neprobudí ti psi.
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	Sedím na posteli v nemocnici okresu Travis a vysvětluju třem detektivům, dvěma agentům FBI a Gallardovi, který tam přijel až z DC, jak jsem skončil uprostřed dálnice, připoutaný k invalidnímu vozíku, zatímco o kus dál jiný muž krvácel ze střelné rány do hlavy, kterou si způsobil sám.

	Vynechám tu část o sekání těl pacientů ukrajinské nemocnice, kteří nezaplatili účet. Neexistuje způsob, jak tohle podat, abych z toho vyšel dobře.

	S každým nádechem pomyslím na rané příznaky nakažení virem Hyde a na to, jak obtížné by bylo někoho přimět, aby mi dal experimentální dávku Remdesiviru nebo immucillinu A. Potom si v duchu doporučím, že bych se měl uklidnit. Musel bych být Hydeovi vystaven dlouhodobě nebo dostat obrovskou dávku, a to bych pocítil okamžitě.

	Doufám.

	„A máte nějaký důkaz, že virus vypustil tenhle Forrester?“ zeptá se agent FBI s ježatými šedými vlasy. Zapomněl jsem jeho jméno a pro sebe mu prostě říkám Ježek.

	„To je složité,“ odpovím.

	„To jsme pochopili. Dobrá. On leží o patro níž, napojený na plicní ventilaci. Možná že až bude schopný mluvit, nebo aspoň mumlat, zjistíme víc. Samozřejmě vzhledem k jeho stavu se ho oficiálně nemůžeme na nic vyptávat.“

	Ozve se jeden z detektivů okresu Travis. „Myslím, že nebude problém, abychom si do zítřka opatřili příkaz k prohlídce. Pošleme tam forenzní tým. Říkal jste, že byl ženatý?“

	„Ano. Jeho manželka byla Estonka. Naznačil, že poté co se nakazila, zabila jejich syna. A myslím, že se mi snažil sdělit, že ji záměrně nakazil sám.“

	„Detektor metanu?“ zeptá se ten druhý detektiv.

	„Jo,“ odpoví mu kolega. „Ta úmrtí nebyla nahlášená. Je dost možné, že těla jsou pořád na pozemku.“

	„Určitě je zakopal hodně hluboko,“ podotknu.

	„Asi jo. Ne jako ten cvok od Řeznickýho potoka.“ Gallard se na mě úkosem podívá. Dělám, že to nevidím.

	„Každopádně,“ naváže detektiv, „prohledáme dům i pozemky. Máme i hodně dobrýho psa, vycvičenýho na mrtvoly. Jestli ho dostaneme na vraždu manželky, vy od FBI byste mohli mít šanci dát dohromady případ na to ostatní.“

	„To bude zábava,“ utrousí Ježek. „Jenom nechci, abychom dopadli jako tenkrát s Ivinsem.“ Obrátí se ke mně. „Bez urážky, ale od forenzní části vyšetřování vás chci udržet co nejdál.“

	„Chápu,“ odpovím.

	Gallard to celé sleduje a moc nemluví. Něco mu zjevně vrtá hlavou. Natočím se, abych se na něj mohl pořádně podívat, a škubnu sebou bolestí. „Co se děje?“

	„Nic. Nic.“ Zavrtí hlavou. „Nejspíš jsou tihle lidi každý svým způsobem jiný.“

	„Jen to vyklopte,“ vyzve ho Ježek. „V učebně vám nedělá problémy střílet nápady od boku.“

	Gallard si povzdechne. „Já nevím. Je to jen… něco mi na Forresterovi nesedí.“

	„Myslíte si, že to není on?“ zeptám se.

	„Ne, rozhodně ne. Podle mě je naprosto jasně vinen. Jde jen o to… co vám říkal a jak se to pak pokusil na místě ukončit. Ten člověk působí jako neuvěřitelně narcistní osobnost.“

	„Ale je to můj fanoušek,“ odpovím.

	„Jo, to může být docela dobře pravda, jenže Mark David Chapman byl taky obrovský fanoušek Johna Lennona. A pro Lennona to moc dobře nedopadlo. Bez urážky, Theo, ale nechápu, proč jste naživu.“

	„Nad tím jsem přemýšlel už mockrát.“

	Gallard se usměje. „Jistě, ale já myslím konkrétně tenhle případ. Měl vás přivázaného na tom vozíku. Měl pistoli a rozhodl se spáchat sebevraždu před vašima očima těsně potom, co jste mu řekl, že vás jeho životní příběh nezajímá. To skoro připomíná zhrzeného milence, který se rozhodne připravit se o život v přítomnosti své partnerky. Cílem je přimět toho druhého, aby žil s pocitem viny, je to druh trestu.“

	„Pochybuju, že by mě výčitky svědomí kvůli tomuhle kreténovi budily ze spaní,“ opáčím. „Možná byl moc arogantní, aby to pochopil.“

	Gallard zkříží ruce na hrudi a vzhlédne ke stropním zářivkám.

	„Arogance… o tu tady celou dobu jde. A nikdy jste nenašel žádnou spojitost mezi Forresterem a těmi oběťmi?“

	„Předpokládal jsem, že je vybral náhodně. To bych udělal já, kdybych chtěl otestovat účinnost viru Hyde.“

	„Útěšná myšlenka,“ zamumlá Ježek.

	„Byl by to nejpraktičtější způsob, jak se vyhnout dopadení,“ vysvětlím.

	„Ano,“ přitaká Gallard. „Tak by to udělal Theo. Ale Forrester je jiný. Skutečnost, že se pokusil zabít ve vaší přítomnosti, naznačuje, že se považuje svým způsobem za něco jako občanskou stráž.“

	„Počkat. Cože? Proti komu?“

	„Proti vám. Patrně svou ženu zabil, protože ona zabila jejich syna – ačkoli za to mohl v podstatě on. Ty ostatní oběti možná vůbec nevybíral náhodně. A pokud jde o vás, myslím, že předpokládal, že ho dřív nebo později najdete. Evidentně se těšil na to, až k vám pronese ten svůj monolog.“

	„Škoda že jste ho neposlouchal,“ prohodí druhý detektiv.

	„To myslíš vážně?“ podiví se ten první.

	„Co byla poslední slova, která vám řekl?“ zeptá se Gallard.

	Na chvilku se zamyslím. „Mám dojem, že říkal: ‚Theo si myslí, že zná všechny odpovědi, přestože zábava teprve začala.‘“

	První detektiv z Travisu, kterému v duchu říkám John, přijme telefonát a vyjde z místnosti. Gallard vypadá, jako by se hluboce soustředil. Ačkoli to strašně nerad přiznávám, myslím, že má pravdu. Forrester je v mnoha ohledech mimořádně inteligentní člověk. Tohle vážně působilo trochu… nedomyšleně.

	John se vrátí do pokoje. „Chcete něco slyšet? Asi hodinu předtím, než vás našli na tý silnici, kdosi zavolal z Forresterova telefonu na tísňovou linku a přiznal se k tomu, že je Řezník od Řeznickýho potoka. Mysleli si, že je to fór. A to nejlepší? Představil se jako Edward Forrester. Dokonce tvrdil, že má důkazy z místa činu.“

	„Co to má být?“ Podívám se na Gallarda.

	„Tak to je úleva,“ prohlásí Ježek. „Předáme to do Kentucky.“

	„Proč by… dělal něco takového?“ Ovládnu se a neřeknu proč by se přiznával. Pokud vím, nikdo z přítomných netuší, že Řezník od Řeznického potoka jsem já. Gallard má podezření, ale ostatní to nemůžou vědět.

	Je to od Forrestera nějaký poslední trik? Ale jak by to, že odvrátí pozornost ode mě, mohlo posloužit nějakému jeho většímu plánu?

	„Tohle je soutěž v poměřování ptáků,“ prohlásí Gallard. „Omluvte ten výraz.“

	„Cože?“ zeptá se Ježek.

	„Forrester možná Thea obdivuje, ale zároveň je arogantní. Co chtějí arogantní lidé udělat svým idolům? Překonat je. Porazit je. Předvést, že jsou lepší než oni.“

	„Tím, že se před nimi odstřelí?“ zeptá se John.

	„Pokud to měl v úmyslu. Forrester možná jenom chtěl, aby to tak vypadalo. Nevím. Ale jestli měl sebevražedné myšlenky a byl zahnaný do kouta, tohle působí, jako by si přivázal jednu ruku k boku, aby vám opravdu předvedl, že má navrch.“

	„Jak?“

	„Třeba tím, že vám upřel příležitost ho zabít? Upozornil na to, že pro Vika a Oya setkání s vámi moc dobře nedopadlo. Možná předpokládal, že se ho chystáte zlikvidovat,“ odpoví Gallard.

	„Když jsem přivázaný na vozíku?“

	„Nevím. Domníval se, že jste mimořádný případ. Tvrdil, že se vás bojí. Možná to pro něj představovalo způsob, jak nad vámi získat navrch. To, a taky to, že vám sebral Řeznický potok.“

	„Že mu sebral Řeznický potok?“ ozve se Ježek.

	Gallard si uvědomí svou chybu. „Vyřešil ten případ dřív, než to stihl Theo. Nejspíš předpokládal, že Theo pátrá po pachateli.“

	„Aha,“ řekne Ježek. „Slyšel jsem, že na tom pár věcí nesedí. Našli jsme obchodníka s orgány, který s tím možná souvisí, ale ještě nic oficiálně neoznámili. Zajímavý úhel pohledu.“ Obrátí se ke mně. „Máte na to nějaký názor?“

	„Dobrá,“ ozve se Gallard. „Spekulovat můžeme později. Teď by si měl doktor Cray trochu odpočinout.“ Mým směrem dodá: „Možná se Forrester vzdá práva na advokáta a poví nám všechno, co ví.“

	Odejdou, dostaví se zdravotní sestra, prohlédne mě a zhasne. Odpovím na zprávu na dobrou noc od Jillian. Opominu se zmínit, že ležím v nemocnici.

	Pokouším se usnout, ale nejde to. Hlavou se mi pořád honí Forresterova motivace. Proč jsem tak uťal jeho zpověď?

	Kvůli tomu, že mi to mohlo zachránit život? Těžko. Nebo mě to fakt nezajímalo?

	Ne.

	Tak proč?

	Protože jsem mu chtěl dát najevo, že ho převyšuju. Odmítl jsem ho poslouchat, protože jsem mu chtěl naznačit, že ho nepovažuju za důležitého.

	Uťal jsem ho, protože to já jsem byl arogantní.

	Co udělal detektiv Glenn tenkrát v Montaně, když mě poprvé vyslýchal?

	Nechal mě mluvit a mluvit.

	Nejdřív jsem se tím uvedl do podezření, ale on pak pochopil, co jsem zač. Poznal, že jsem inteligentní člověk, a tak udělal to nejchytřejší, co udělat mohl – nechal mě, abych mu pověděl přesně to, co si myslím.

	Já jsem to s Forresterem neudělal. Pro mě to bylo stejnou měrou jedno ego proti druhému jako pro něj.

	A potom se střelil? Proč?

	Protože už věděl, že vyhrál. Ne tu hru na kočku a myš mezi námi dvěma, ale… něco jiného.

	Vymrštím se do sedu a ramenem mi projede výboj bolesti.

	Soustředím se na ni, abych se probral.

	Forrester má za lubem něco většího, mnohem většího. Všechny ty oběti byly jen laboratorní krysy pro něco jiného.

	Sakra práce! Proč jsem ho jenom nenechal mluvit? Třeba by v tom někde byla stopa.

	Možná… možná to pořád ještě můžu zjistit.

	Zvednu se z postele. Udržím se na nohou, pokud neprovádím nic moc šíleného s rukou. Forrester měl pravdu, minul nerv. Záměrně? Nechápu, jak by toho mohl dosáhnout, ale kdo ví?

	Nic nedává smysl. Ale on leží ve stejné nemocnici jako já a třeba mi dá nějaké odpovědi.


KAPITOLA 53 

Návštěvní hodiny

	 

	Forrester má tvář v obvazech a čelisti zjevně sdrátované k sobě. Levé oko je oteklé. Když spatří, jak vcházím do pokoje, zamžourá na mě přes obvaz. Jakmile zaznamená můj úbor – lékařskou halenu a kalhoty a bílý plášť –, vydá zvuk, u kterého nedokážu určit, jestli je to kašel, nebo potlačovaný smích.

	Ačkoli do šatny bych se bez osobní karty nedostal, našel jsem u vchodu pro dodavatele pár pytlů se špinavým prádlem. Nejtěžší na tom bylo přetáhnout si tu halenu přes paži. Musel jsem si vybrat velikost XXL, abych na sebe neupozornil hlasitým sténáním. Když jsem mířil do toho pokoje, kývl jsem na policistu okresu Travis, který seděl přede dveřmi, a on na mě jenom mávl. Měl pouze hlídat, aby Forrester neuprchl, nedělalo mu starosti, že by mu pod nosem mohla probíhat nějaká amatérská verze nemocničního útoku z Kmotra.

	Přisunu si k Forresterově posteli židli, abych mohl mluvit potichu. Jeho jediné funkční oko mě pozorně sleduje. Chopím se karty zavěšené na posteli a začnu v ní listovat.

	„Tak se na to podíváme… střela prošla spodní čelistí, minula dolní i horní stoličky a vyšla poblíž nosní dutiny. Zajímavé. Podařilo se vám nezasáhnout žádnou kost, dokud střela nevyšla ven z lebky, a minul jste všechny větší tepny.“ Vrátím kartu zpátky. „Dalo by se říct, že šance na takový průstřel je jedna k milionu, ale mně připadá, že to bude jinak.“ Nakloním hlavu ke zraněnému rameni. „Jako tohle.“ O kousek paži povytáhnu. „Zase šťastná rána.“

	Střela, kterou si Forrester vpálil do hlavy, sice napáchala tu nejmenší škodu, jakou si lze představit, ale on přesto nemůže mluvit. Vytáhnu si z kapsy mobil, otevřu aplikaci Poznámky a vtisknu mu ho do rukou.

	„Vsadil bych se, že to bylo něco jako ruská ruleta. Střelil jste se s vědomím, že máte víc než padesátiprocentní šanci na přežití. Mám pravdu?“

	Forrester mě dlouho pozoruje a pak něco napíše, aniž se vůbec podívá na klávesnici. Poznám, že ho trápí bolesti, ale jeho koordinace ruka – oko je neuvěřitelná.

	 

	Dobry odhad

	 

	„Jo. A klaplo to. Kdyby vás teď chtěli za něco soudit, bude ještě snazší prohlásit, že jste trpěl vážnými duševními problémy.“

	 

	Nemuze skodit

	 

	„No, myslím, že jste si přece jen uškodil. Ale nechápu proč. To byl váš plán? Připadá mi s prominutím trochu pitomý.“

	 

	Ne pitomy. Nechtel jsem utikat.

	 

	To dává smysl. Forrester nechtěl být na útěku a také věděl, že bez ohledu na to, jak bude pro FBI obtížné postavit proti němu případ, stále bude zájmová osoba a jeho život se už nikdy nevrátí k normálu.

	Myslím, že sebevražedné sklony má, ale vypočítavá část jeho mysli se rozhodla hrát vabank. A vyšlo mu to. Víceméně.

	„Chtěl jste mi něco říct, ale já nechtěl poslouchat. Co to bylo?“

	 

	Ted uz na tom nezalezi.

	 

	„Mně na tom záleží.“ Zkouším polechtat jeho ego. „Neposlouchal jsem, protože jste měl nade mnou navrch a já měl vztek. Opravdový vztek. Měl jsem dávat lepší pozor. Prokázat vám větší úctu.“

	 

	Theo. Theo. Theo. Neurazejte nas oba lichocenim. Na me to nezabira tak jako na vas.

	 

	„Dobrá. Jak chcete. Co jste se mi to snažil říct?“

	Forrester se nepohne. Buď zvažuje odpověď, nebo ztrácí vědomí.

	„Co jste se mi snažil říct?“

	 

	Ukazat. Ne rict.

	 

	„Dobrá, co jste mi chtěl ukázat?“

	 

	Stodolu.

	 

	„Tu jste mi přece ukázal,“ namítnu.

	 

	Nevidel jste.

	 

	„Měl jsem tak trochu naspěch.“

	Chvíli trvá, než naťuká další odpověď.

	 

	To je vas problem. Nevsimate si veci. Mohl jste Joea Vika chytit mnohem rychleji, ale vy jste to musel udelat po svem. Mohl jste zjistit, kdo je Oyo, kdybyste si promluvil i s dalsimi rodici. Ale vy jste musel predvadet svoje sikovne kousky, abyste vsem ukazal, jak jste chytry. To je vase slabina. Proto budou umirat lidi.

	 

	„Budou umírat? Kolik dalších jste Hydem nakazil?“

	Vyťuká rychlou odpověď a já mám chuť ho na tom nemocničním lůžku uškrtit.

	 

	;)

	 

	„Jděte do prdele. Tohle není hra. Připadalo vám zábavné, když vaše žena zabila vašeho syna kvůli vašemu malému projektu?“

	Forrester nic neřekne. Jenom na mě naštvaně hledí jediným zdravým okem.

	„Povězte mi něco. Dejte mi stopu.“ Znovu něco naklepe do mého telefonu.

	„Traktor, kráva, kůň a dům? Co se mi to snažíte říct? Ta stodola?“

	Povzdechnu si. „Ještě něco?“

	 

	Nebudte na sebe moc tvrdy, az je nedokazete zachranit. Nemel jste tuseni, proti cemu stojite.

	 

	„Jak to myslíte?“

	Pustí můj telefon a ten se sveze po lůžku.

	Oko zeskelnatí, zadívá se na strop a pak se zavře.

	„Co to znamená?“

	Nevšímá si mě.

	V chodbě zaslechnu hlasy. Jestli tady budu otálet, přistihnou mě a dostanu za dveře vlastního policistu. Chvatně jeho pokoj opustím a zamířím ke schodišti.

	Ačkoli bych si nejspíš mohl zavolat Uber, možná budu potřebovat větší pomoc, hlavně pokud si roztrhám stehy a zase omdlím.

	Vyťukám číslo jediné osoby ve Virginii, o níž vím, že je dost šílená, aby mi v tuhle noční hodinu přišla na pomoc.
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Suvenýry

	 

	Jakmile vystoupím z vozu Uberu, vyhoupne se Hailey ze své Tesly 3 a rozběhne se po Forresterově příjezdové cestě ke mně.

	„Doktore Crayi! Tohle je ta nejpotrhlejší, nejparádnější věc, o jakou mě kdy kdo požádal. A že po mně lidi chtějí spoustu praštěných věcí.“

	Mrknu za ni. „Neprojela jste skrze policejní pásku, že ne?“

	„Ne, Mylo ji už spravuje. Ty doktorský hadry vám mimochodem sluší.“

	„Co je Mylo?“

	„Byla se mnou, když jste zavolal. Bála se, že mě možná chcete zavraždit. Můžu jí říct, aby vysmahla, jestli vám jde o něco jinýho.“ Nakloní se blíž a zašeptá: „Jde?“

	„Ehm, ne.“ Vytáhnu z kapsy haleny několik obličejových masek. Po příjezdové cestě k nám míří mladá žena s americko-asijskými rysy a vlasy ještě kratšími, než má Hailey. Na sobě má roztrhané džíny a tričko s nápisem „Pan Rogers je můj kámoš“.

	Zdá se, že jí studený vzduch vůbec nevadí.

	„Mylo, tohle je doktor Theo Cray,“ oznámí Hailey.

	„Skvěle,“ prohlásím a zkrátím vzájemné představování. „Tady jde o čas, hrozí, že začnou umírat lidi. Nasaďte si tyhle masky. Existuje vyšší než průměrná šance, že sociopatický virolog postříkal všechno patogenem, který ve vás může vyvolat nutkání zabít každého, koho potkáte. Jasné?“

	„Naprosto,“ opáčí Hailey. „Hele, neměli by tu být všude poldové?“

	Povzdechnu si. „Ve skutečném světě potřebují příkazy k prohlídce, důvodná podezření a běžnou pracovní dobu, pokud nejde o mimořádné okolnosti.“

	„Tohle mi připadá kurva mimořádný,“ odpoví.

	„Mně taky. A přesto jsme tu sami. Z toho, co říkali, jsem vyrozuměl, že to tady prohlídnou zítra, ale na příštích pár hodin je to naše.“

	„Paráda. Naše vlastní místo činu,“ rozzáří se Mylo.

	Vydám se ke stodole vzadu. „Tohle je naprosto vážné,“ řeknu jim přes rameno. „Rozumíte? Požádal jsem vás, abyste sem přijela, Hailey, protože to nejspíš nedokážu všechno vidět v celku. Mylo, ehm, jste chytrá?“

	„Když nejsem sjetá. Což teď nejsem, díky vám.“

	„Výborně. Udělám cokoli, abych vás děcka udržel dál od drog.“

	„On nám říká děcka,“ prohodí Hailey. „To je rozkošný.“

	„To starý lidi dělávaj,“ opáčí Mylo.

	„Nemůžeš říkat starým lidem, že jsou starý,“ pošeptá jí Hailey.

	Prudce se otočím. „Fajn, chápu, že je to velmi dramatické a vzrušující, ale taky je to reál.“ Povytáhnu si halenu tak vysoko, aby byl vidět obvaz. „Dneska mě někdo postřelil a spoutal. Právě v téhle stodole, kde se ten muž, který mě postřelil, později pokusil prohnat kulku vlastní hlavou. A mimochodem, je to místo činu a my porušujeme zákon. Rozumíte? Není to hra. Když říkám, že lidi umřou, nemyslím to v nějakém abstraktním smyslu, jako že když nebudeme recyklovat lahve a plechovky, pomřeme v nějakém hrůzném vzdáleném scénáři dne posledního soudu. Myslím tím, že právě teď jsou někde možná lidi, kterým hrozí smrt. A ty masky nejspíš fungovat nebudou. Kdyby vás rozbolela hlava nebo vám připadalo, že na vás něco leze, povězte mi to. Budeme si muset nechat dát očkování proti vzteklině.“

	„Kryje tohle naše zaměstnanecký pojištění?“ zeptá se Mylo Hailey.

	„Jo. Jsi v pohodě?“ opáčí její přítelkyně.

	„Jasně.“

	„Poslední šance.“ Otevřu dveře stodoly a odhalím osvětlený interiér. Ponk, u kterého se Forrester postřelil, ohraničuje policejní páska. Všechno ostatní je přesně tak jako předtím.

	Jelikož nedošlo k úmrtí a bylo zřejmé, že si Forrester zranění způsobil sám, policie zajišťování místa moc času nevěnovala. Nádoby s hrůznými suvenýry zjevně jejich pozornost neupoutaly.

	„Ještě jedna věc.“ Vytáhnu gumové rukavice, které jsem ukradl v nemocnici. „Nasaďte si je. A tohle je náš úkol. Ve všech těch nádobách jsou divné věci, které Jekyll… totiž Forrester sebral na různých místech činu, jak aspoň tvrdí. Nevím, jestli je něco z toho pravda, ale opravdu chtěl, abych se tu porozhlédl. Možná mě chtěl nakazit. Možná má komplice, který se sem vrátí a zabije mě. Možné je cokoli.“

	„Komplice?“ opakuje Mylo.

	„Možné je cokoli,“ řeknu znovu. „Podívejte se na ty nádoby. Neotvírejte je. Mohly by obsahovat patogeny poškozující mozek.“

	„Je ten člověk skutečnej?“ zamumlá Mylo.

	„Velice,“ odpovím.

	Začneme sundávat nádoby z polic, prohlížet je a vracet je zpátky. Většina z nich obsahuje podivnosti jako bavlněná vlákna nebo útržky zakrvácených látek. Na dně každé z nich jsou do skla vyrytá dvě čísla. Jedno je velmi nízké, obvykle jednociferné. To druhé je pěticiferné.

	„Všimli jste si těch čísel?“ zeptá se Hailey.

	„Jo. Říká vám to něco?“

	„Mně? Ne. Mylo?“

	Dívka vzhlédne od telefonu. „Nemůžu najít nic užitečnýho.“

	„Co ty nádoby?“

	„Většinou oblečení nebo vláknitý materiály,“ řekne Hailey.

	„U mě taky. Ačkoli jsem viděla i nějaký dopis adresovaný politikovi,“ odpoví Mylo.

	Vzhlédnu od své sklenice. „Jaké číslo bylo na dně?“

	„Pětka a pak 00389,“ odpoví bez dívání.

	„A byla poštovní známka z počátku roku 2001?“

	„Jo.“

	„To jsou ty antraxové útoky. Zemřelo pět lidí.“ Znovu se obrátím k ostatním sklenicím. Na první, kterou mi ukazoval, je číslo jedna vedle 00001.

	„Dobrá, to nižší číslo je patrně počet lidí, kteří zemřeli. To druhé bude nejspíš nějaký katalogizační systém.“ Rozhlédnu se po stodole. Ale kde jsou katalogy? „Dívejte se po čemkoli, co by mohlo vypadat jako deník.“

	Začneme nakukovat za nádoby a hlouběji do polic. Předpokládám, že si ho Forrester nechával po ruce, jenže jak blízko?

	„Co takhle kniha?“ zeptá se Mylo. Drží jednu nádobu.

	„Co je uvnitř?“

	„Japonský vydání Nadace Isaaka Asimova.“

	„Je na dně nádoby číslo třináct?“ zeptám se. Zvedne sklenici výš a podívá se. „Ano. Jak to víte?“

	„To byl sarinový útok v tokijském metru v roce 1995. Sekta zvaná Óm šinrikjó zabila třináct lidí a málem jich zemřelo mnohem víc. Byli to velcí fanoušci Asimova.“

	„Hej! Já mám Isaaka Asimova náhodou ráda,“ ozve se Hailey.

	„Já taky. Oslovil různé lidi.“

	„Chcete, abych začala fotit?“ zeptá se Mylo.

	„Ano. To je skvělý nápad.“ A měl jsem to dělat od začátku. Projdeme stovky nádob, z nichž je většina nevysvětlitelná.

	Obvykle obsahují útržek látky nebo něco jiného s krvavými skvrnami. V jiných jsou různé předměty, jako ta kniha.

	„Myslíte, že tu najdeme rukavici O. J. Simpsona?“ zeptá se Mylo.

	„Možná, ale nepřekvapilo by mě, ani kdybychom našli jeho lyžařskou masku,“ odpoví Hailey. „Že jo? Chtěl něco, co bylo v kontaktu s tím zabijákem?“

	„Cokoli je možné.“

	Asi po hodině hledání mezi nádobami a prohlížení všeho, co kontrolovaly ty dvě, ustoupím zpátky ke dveřím stodoly a zadívám se dovnitř. Pořád jsme nenašli žádnou stopu katalogizačního systému, který by nádobám odpovídal.

	„Neměli bychom hledat tajné skrýše?“ zeptá se Hailey.

	„Ještě ne. Mohli bychom zkusit jeho pracovnu, ale myslím, že chtěl, abych pátral tady.“

	„Kdo tohle uklízí?“ zeptá se Mylo a ukáže na zakrvácený ponk.

	„Najímají si soukromé agentury. Nepřekvapilo by mě, kdyby se maskoval jako zaměstnanec jedné z nich, aby získal vzorky z těch ostatních případů.“

	Hailey přejde k ponku a pohlédne na kalužinku krve, která se vsákla do praskliny v jeho povrchu. Klekne si a posvítí si baterkou na podlahu dole, kde se krev měla srazit.

	Je bez poskvrnky.

	„Kam s všechna ta krev poděla?“ zeptá se
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Kodex

	 

	Sedíme na zadní terase Forresterova domu, povalujeme se na jeho venkovních křesílkách a čteme si jeho deníky. Pro náhodného kolemjdoucího by to musel být zvláštní pohled. Pořád máme nasazené rukavice a masky. Musel jsem Mylo a Hailey několikrát pokárat a vysvětlit, že antrax se může přenášet kontaktem s papírem nebo třeba i s nábytkem.

	„Takže jak to, že celý tohle místo nedali do karantény?“ zeptala se Mylo a rozhlédla se kolem.

	„Protože jim nepřipadám jako zrovna důvěryhodná osoba,“ odpověděl jsem.

	„Aha, jako ten chlapeček, který křičel vlk, vlk?“

	„Ne,“ vložila se do toho Hailey. „Jako chlapeček, který křičel vlkodlak a Frankenstein a měl pokaždý pravdu, ale stejně mu odmítli uvěřit, když začal křičet: Dracula.“

	„Ehm, jo. Něco takového,“ odpověděl jsem.

	Většinu času jsme na sebe pokřikovali různé deníkové záznamy. Obvykle vypadaly zhruba takto:

	 

	5/00124

	 

	6/2/2000: Policie zatkla Norvilla Shentona pro podezření z vraždy. Byl obviněn, že nezávisle na sobě zabil pět mladých homosexuálů a pohřbil jejich mrtvoly v lesích poblíž svého pracoviště na Crossing Avenue 1244 v Bensonu v Arizoně.

	6/4/2000: Navštívil jsem místo smrti druhé oběti. Odnesl zakrvácený kámen. Vstoupil do Shentonova bytu, posbíral biologické vzorky. Z forenzních důkazů získal vzorek Shentonovy krve.

	 

	Zdálo se, že Forresterovi šlo především o dvě věci: chtěl sebrat z míst činu nějakou trofej a sehnat vzorky krve nebo tkání vraha. Dokonce šel až tak daleko, že na místě v přestrojení za zdravotníka odebíral krev, pokud měl danou lokalitu dostatečně po ruce, aby se tam stihl dostat včas.

	V nádobách jsme našli pár ampulek s krví, ale myslím, že hlavní vzorky si Forrester ukládá jinde. Je velmi pravděpodobné, že si pronajímá mrazák u nějaké firmy, která poskytuje služby zdravotnickým zařízením.

	Budeme muset zjistit, kde to je a co tam má uložené. „Nenarazily jste na nic o Dunhillovi, Marcusovi nebo bratrech Paleových?“ zeptám se.

	„Ne,“ odpoví Hailey. „Myslíte, že si svoje zločiny taky zapisoval?“

	„O návštěvách na místech činu píše,“ řekne Mylo. „To je docela kompromitující.“

	„Ne tak úplně,“ odpovím. „Mohl by tvrdit, že je to fikce, že prostě píše román. Kdyby se pokusili spojit jakýkoli z nalezených forenzních vzorků s těmi zločiny, problém je v tom, že by se kvůli tomu muselo přehodnotit všechno a vyšlo by najevo, že vyšetřování byla kompromitovaná. Státní návladní by se z toho zjevili.“

	„A on říkal, že tady jsou stopy?“ zeptá se Hailey.

	„Víceméně ano. Fakt chtěl, abych tohle viděl. Jsem si jistý, že nejen proto, že je to ten nejpedantštější fanoušek sériových zabijáků v dějinách.“

	„Páni,“ vyhrkne Mylo. „Tohle si poslechněte: tady máme číslo čtyřicet devět. Gary Ridgway?“

	„Zabiják od Green River,“ vysvětlím. „Počet obětí Joea Vika bude mnohem vyšší. Těch Oyových pravděpodobně taky. Tahle čísla se vztahují jen k vraždám, které jim dokázali. Někteří vrazi jich mají mnohem víc. Pedro López, Netvor z And, je nejspíš překonává všechny. U Luise Garavita zvaného La Bestia je doložených obětí víc, jenže v době, kdy ho dopadli, byla forenzní věda na mnohem vyšší úrovni. Jeho oficiální číslo bylo 138.“

	„A tenhle týpek má jaký číslo?“ zajímá se Hailey.

	„Tři, aspoň myslím. Ale jestli počítáte i vraždy, které spáchali lidé, co je nakazil, bude se to blížit spíš dvanácti. A možná jich je i víc.“

	Mylo se na mě podívá přes zápisník, který drží na klíně. „A počítají se?“

	„Jejich rodiny je počítají určitě,“ odpovím.

	„Jo, ale jak se to zaznamenává?“ zeptá se Hailey. „Totiž, je na to nějaká stránka na Wikipedii? Pro spolupachatele?“

	„Myslím, že tahle data nikdo nesbírá. To je kategorie sama o sobě.“

	„Já bych ho mezi sériový vrahy zahrnula,“ prohlásí Mylo.

	„Já taky,“ přitaká Hailey. „Lidi jsou v podstatě jeho pistole a nože. Nebo ne?“

	„Asi by se to dalo takhle brát. Ale je to nový druh zločinu. Nejsem si jistý, jak si to lidé přeberou.“

	„Sakra,“ vyhrkne Mylo s pohledem upřeným na telefon. „Netušila jsem, že sériových zabijáků je tolik.“

	„A to jsou jenom ti, které se podařilo dopadnout. Úplný seznam bude určitě mnohem delší. Musí být, když se to vezme čistě statisticky.“

	„A Ridgway je v Americe na špičce? Jak to přijde, že jsem o něm nikdy neslyšela?“

	„Protože nebyl tak senzační jako Bundy nebo Gacy. Byl to veskrze průměrný vrah prostitutek.“

	„Teď se jim říká sexuální pracovnice,“ opraví mě Mylo.

	„A to je lepší v čem?“ zeptá se Hailey.

	Mylo pokrčí rameny. „Takže tenhle sviňák je fakt první svýho druhu?“

	„Pokud můžu soudit. Je opravdu těžké spojit činy nějakého člověka s vraždou, které se dopustí někdo jiný. Totiž, mohly byste tvrdit, že ve dvacátém století byli nejhorší Hitler, Mao, Stalin, Lenin a Pol Pot, ale jenom pokud počítáte to, co udělali jiní lidé na jejich rozkaz.“

	„A co to, jak Franklin Delano Roosevelt nechal bombardovat Tokio napalmem a shodit atomovku?“ zeptá se Mylo.

	„Zaprvé, k použití atomové bomby dal pokyn Truman. Zadruhé, počítat civilní oběti za války je obtížnější. Zatřetí, Hitler a ti ostatní přímo nařizovali smrt milionů vlastních lidí. Osobně si myslím, že byste těžko našli vůdce jediného státu, který nikdy nevydal rozkaz vedoucí k úmrtím civilistů. Ale můžeme se soustředit na to, co máme před sebou? Za pár hodin vyjde slunce a my ztrácíme čas. V sázce jsou opravdové životy. Co mi tady uniká?“

	„Nevidím žádný skrytý kódy. Nic nápadnýho,“ řekne Hailey.

	„Ty deníky jsou podle všeho přesně to, co vidíme. Nějaká psycho verze sbírky známek.“

	Vstanu a protáhnu se – a okamžitě toho zalituju, když mě rozbolí rameno. Zase ruce svěsím, přejdu doprostřed trávníku a zadívám se na stodolu. Co mi to Forrester naznačoval? Chtěl, abych něco viděl.

	A to jsem viděl. Viděl jsem jeho sbírku bizarních trofejí a přečetl si jeho deníky. Je to nejspíš nejsvědomitější student sériových vrahů, jaký kdy chodil po světě. No a co?

	Co to říkal Gallard? Soutěž v poměřování ptáků… Měl pravdu… ale nešlo o mě.

	Kurva.

	Jde o Forrestera a o všechny v té jeho odporné menažerii. Jeho skutečnou konkurencí jsou všichni ostatní sérioví zabijáci. Jak Hailey, tak Mylo ho považují za sériového vraha. Sakra, FBI se ho pokusí na tomhle základě usvědčit. A co je důležitější, on se tak vidí sám… alespoň na abstraktní rovině.

	Forrester se mě nechystal porazit tím, že mě nechá žít nebo zabije sám sebe. Hodlal vyhrát tím, že mě nechá bezmocně přihlížet, zatímco on udělá něco jiného… něco velkého.

	Něco obrovského.

	Forrester chce, abych viděl, jak se stane největším sériovým vrahem v dějinách, zatímco leží na nemocniční posteli.

	Ale jak?

	Umístit Hydea do klimatizace je nespolehlivé a myslím, že neměl čas provést to ve větším měřítku. Že by vyšlechtil virulentnější kmen? Možná… ale může si být jistý, že se rozšíří? Vyrobit něco takového je dost těžké. Zkoušely to už i různé státy.

	Dobrá, předpokládejme, že stále pracuje s tou verzí Hydea, kterou jsem našel. Jak by ji mohl rozšířit co nejvíc a nejdál?

	Co mi to řekl, než se postřelil? „Theo si myslí, že zná všechny odpovědi, přestože zábava teprve začala.“

	Teprve začala. Takže nedávno… jako dneska.

	„Musíme jet,“ křiknu na Hailey a Mylo. „Hned!“[image: Image]
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Odtahové parkoviště

	 

	Řítíme se po dálnici v Haileyině tesle. Sedí na sedadle řidiče s rukama zkříženýma na hrudi a já po ní nervózně pokukuju ze sedadla spolujezdce.

	„Víte, správně by člověk neměl pouštět volant,“ upozorním ji.

	„Správně by se člověk neměl vloupávat na místa činu a krást důkazy.“

	„My jsme žádné důkazy neukradli,“ namítnu.

	„Já jo,“ ozve se Mylo ze zadního sedadla. „Z únikovky si vždycky beru suvenýr. Abych byla upřímná, tahle mi přišla trochu nudná. Potřebujete lepší hlavolamy.“

	„Cože? Víte, že je to doopravdy, že ano?“

	„Jí si nevšímejte,“ řekne Hailey. „Takže kam přesně jedeme?“

	„Do nemocnice,“ odpovím. „Za Forresterem.“

	„Dobrá. A…? Co uděláme? Vymlátíme z něj tu informaci?“

	„Tak trochu oklikou. Rád bych ho nejdřív zdrogoval něčím, co ho přiměje mluvit. A pak mu položím otázky.“

	„Jak dlouho to bude trvat?“

	„Od chvíle, kdy ho uneseme zpod policejního dohledu, vloupáme se do lékárny a dostaneme ho někam, kde ho můžeme zdrogovat? Pár hodin.“

	„My se vloupáme do lékárny?“ přeptá se Mylo.

	„Možná. Nebo to z něj můžu prostě vymlátit.“

	„To je fakt váš nejlepší plán?“ zeptá se Hailey.

	„Ještě dneska odpoledne by to byl děsný plán, jenže právě teď mi docházejí možnosti.“

	„A co mu hacknout počítač?“ navrhne Mylo.

	„Ne,“ odpovíme s Hailey jednohlasně.

	„Bude mít neprolomitelné šifrování,“ vysvětlím. „A navíc nevíme, jestli bychom se z toho něco dozvěděli.“

	„A co jeho telefon?“ zeptá se Hailey. „Ten by se dal možná hacknout snáz. Jsem si jistá, že bych dokázala sehnat někoho, kdo má gray box. Nebo se můžeme vplížit k němu do pokoje a použít jeho otisk prstu.“

	„Na to bychom potřebovali ten telefon. A ten má policie zřejmě zamčený mezi důkazy.“

	„Proč se nevypravíte do obchodu s kostýmy, kde jste sehnal ten doktorský převlek, a nepořídíte si policejní uniformu?“ zeptá se Mylo.

	„Jsem si docela jistý, že to je hrozně špatný nápad. Tohle jsem ukradl z nemocničního pytle se špinavým prádlem.“

	„Policajti si taky nechávají prát prádlo,“ opáčí.

	„Kéž by to bylo tak snadné. Mít uniformu nestačí…“

	Moje mysl se chytí jakési úvahy a já se zahledím na vzdálená světla parkoviště. Když mě Forrester zastavil, byl oblečený jako zdravotník ze záchranky. Jeho deníky obsahují zmínky o dalších převlecích, které používal, ale u něj ve skříni jsem žádné neviděl.

	Kde je skladuje? Nevím.

	Kdy je potřebuje?

	Když se vydává na místa činu – na místa činu, kam se potřebuje dostat co nejrychleji…

	„Dobrá, změna plánu. Zkuste sledovat moji logiku. Postřelil mě před svým domem. Právě přijel domů. Dobře? A jsem si docela jistý, že očekával, že ho dřív nebo později najdu, ale ne tak rychle. Z důvodů, do kterých se nebudu pouštět, právě včera zjistil, že byl možná identifikován. Což znamená, že spěchal. Poslední místo, kde strávil hodně času, bylo určitě jeho auto… vlastně v tom autě asi obecně tráví spoustu času.“

	„Kde je jeho auto?“ zeptá se Hailey. „Zabavila ho policie?“

	„Ano,“ odpovím. „Mylo, můžete najít místo, kam kancelář šerifa okresu Travis vozí odtažená auta?“

	„Co kdybych to udělala já?“ Hailey stiskne nějaký knoflík, nařídí svému vozu, aby nám ukázal, jak se tam dostaneme, a na centrálním displeji se vzápětí objeví plánek.

	O dvacet minut později zastavíme za zadním plotem odtahového parkoviště, které je jasně osvětlené a důkladně pokryté bezpečnostními kamerami. Veškeré moje plány na to, jak použiju Hailey a Mylo k rozptýlení strážných, se rozplynou, když zjistím, že není koho rozptylovat.

	„Dobrá, vy tady počkejte.“ Podívám se na plot a rozbolí mě rameno. „Já tam vlezu. Jenom dávejte pozor, jestli nejedou policajti.“

	„Co kdybychom předstíraly, že vyměňujeme pneumatiku nebo tak něco?“ navrhne Hailey.

	„Vy víte, jak se to dělá?“

	Obě po mně vrhnou vražedný pohled.

	„Ehm, omlouvám se. Dobrá, tak mohl by tady někdo pomoct raněnému šovinistovi přes plot?“

	Hailey mě doprovodí na nejtemnější místo. Vytáhneme z auta koberečky a přehodíme je přes ostnatý drát na vrcholku plotu. Vyšplhám tak vysoko, jak dokážu, potom zatnu zuby a přehodím část svého těla přes plot, na ty koberečky, abych se nepropíchl.

	Hailey sleduje, jak se hmoždím, ale neříká nic. Mám chuť upozornit na svou střelnou ránu, ale udržím jazyk za zuby.

	„Jenom houkněte, jestli někdo půjde,“ řeknu jí.

	„Kdokoli?“

	„Použijte vlastní úsudek.“

	Procházím mezi auty, dokud nenajdu černý Ford Taurus, který předtím řídil Forrester. Trůní uprostřed parkoviště s nálepkami „Důkazní materiál“ na čelním skle a na dvířkách u řidiče.

	Zkusím dveře. Zamčené. Usoudím, že alarm museli vypojit, když auto odtahovali, a tak vytáhnu z kapsy svazek klíčů a udeřím do okénka hrotem mosazného klíče.

	Sklo se roztříští na tisíc kousků. Rozhlédnu se, jestli si toho někdo nevšiml, ale na parkovišti je ticho.

	Tohle všechno se samozřejmě nahrává, ale s tím si můžu dělat starosti později.

	Vlezu na sedadlo řidiče a začnu procházet přihrádky mezi sedadly a přihrádku na rukavice. Je tam techničák, mapy, papírové kapesníky, lahvičky aspirinu, propisky, svorky na papír a stovka dalších drobností, ale nic, co by vypadalo jako pistole, z níž se ještě kouří – není tam vůbec žádná pistole.

	Čistě pro všechny případy sáhnu pod sedadlo a zašátrám. Je tam pozoruhodně čisto. Forrester patrně nechává taurus pravidelně odborně čistit, aby se zbavil stopových důkazů.

	Opřu se na sedadle a snažím se vymyslet, kam se podívat dál. Pochopitelně do kufru, ale co mi uniká?

	Kolem okénka spolujezdce se mihne stín a já málem dostanu infarkt, než poznám, že se na mě přes sklo kření Hailey.

	„Pusťte mě dovnitř,“ řekne.

	Odemknu vůz a ona otevře dvířka u spolujezdce. „Jejda,“ utrousí, když se podívá dolů, odhodí dozadu nějaký odpadek a pak se posadí. „Tak co, geniální profesore?“

	„Předpokládám, že jeho sbírku kostýmů najdeme v kufru. Chcete se podívat?“

	Otevřu kufr a oba vystoupíme.

	Nikoho z nás nepřekvapí, že jsou tam pytle na oblečení obsahující stejnokroje záchranáře, pracovníka ostrahy, pošťáka, polního technika, lékaře, laboratorního technika a půltucet dalších. Je tam taky krabička průkazů odpovídajících těm uniformám. Působivá sbírka.

	Pro případ, že by ho náhodou zastavila policie a prohledala mu auto, ty pytle pokrývají vytištěné nápisy: „Půjčovna rekvizit Hollywood Motion Pictures“.

	S Hailey se opřeme o kufr a založíme si ruce na hrudi. „Co teď?“ zeptá se.

	„Nevím. Může tady být milion vodítek.“ V dálce začíná vycházet slunce. „Lituju, že jsem se nedržel plánu A.“

	„Vymlátit to z něj? Pořád se to dá stihnout. Možná nic neřekne, ale vy se pak určitě budete cítit líp,“ odpoví.

	„Líbí se mi váš přístup.“ Ukážu na kamery. „Víte, že teď vás mají na pásce?“

	„Jsem si celkem jistá, že to není páska. Ale ano. Prostě jim povím, že mi proslulý Theo Cray pověděl, že mu musím pomoct zachránit svět. Copak by tomu děvče dokázalo odolat?“

	„S touhle výmluvou přeju hodně štěstí.“ Civím na asfalt a bojím se, že mě Forrester přechytračil.

	„Co mohl stihnout za pouhých pár hodin?“ zeptá se Hailey.

	„Otrávit vodárnu. Prodat to Severokorejcům. Nastrkat na police v drogériích jedovaté pilule.“

	„Fajn, co by napáchalo tu největší škodu?“

	„Kdyby to předal nepřátelské mocnosti,“ odpovím.

	„Jo, jenže za to by se mu nedostalo uznání. Je to virolog, ne? Jde o vektory. Čím lepší vektor, tím líp se to bude šířit?“

	„Ano. V tomhle ohledu je Hyde docela slabý. Je potřeba dlouhodobé vystavení jeho účinku nebo velmi silná prvotní dávka.“

	„Takže jaký vektor by to mohl způsobit?“

	„Potřebovala byste nějaký další faktor. Jiný způsob distribuce.“ Vrátím se do vozu a prohledám podlahy a koberečky u sedadel.

	„Hledejte cokoli. Účtenku, parkovací lístek. Cokoli, co vypadá nově.“

	Hailey otevře zadní dvířka a posvítí si mobilem zezadu pod sedadla.

	Já si posvítím svým pod sedadlo spolujezdce a zahlédnu dlouhý bílý pás lesklého papíru. Předtím to tam nebylo – vypadlo to, když Hailey nastoupila.

	Zvednu to ke světlu. Ten papír je dlouhý asi třicet centimetrů. Skoro přesně. Je to odtržená krycí část nějaké lepicí pásky.

	„Z přelepky na balíku?“ zeptá se Hailey.

	„Jo. Vypadlo to… musel to tu zahodit.“

	„Ve spěchu. Sakra.“

	Oba se rozběhneme k plotu. V duchu se modlím, aby Mylo opravdu nezačala vyměňovat pneumatiku.
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	Hailey a Mylo letí přes parkoviště k nonstop doručovací službě FedEx, zatímco já volám z auta Gallardovi.

	„Ano?“ ozve se rozespale.

	„To jsem já, Theo. Poslouchejte pozorně: Forrester má něco za lubem.“

	„Ano. O tom jsme mluvili,“ odpoví. „Odkud voláte?“

	„Jsem poblíž Richmondu. Forrester se nejspíš pokusil něco odeslat. Nevíme přesně jak, ale ta krabice má na šířku asi třicet centimetrů. Nejspíš letecká zásilka s doručením do druhého dne. Myslím, že zmeškal termín odeslání, což znamená, že ten balík může být pořád v nějaké zásilkovně ve Virginii nebo někde poblíž.“

	„Na poště?“ zeptá se Gallard.

	„Možná. Mohl by to být FedEx. Snažíme se to zjistit. Můžete zadržet všechny zásilky ve všech zasilatelských službách?“

	„To si děláte srandu? Nemůžeme ani zastavit poštovní náklaďák, pokud nám to nenařídí federální soudce. Potřebujeme víc důkazů.“

	„Co třeba až se začnou vršit mrtvoly? Bude to stačit?“ To už křičím. „Musím jít.“

	Hailey a Mylo běží zpátky k vozu s náručemi plnými plochých krabic a obálek.

	„Všechno v pohodě?“ zeptá se Hailey. „Dobře, blbá otázka. Tady.“ Nasype mi do klína hromadu vzorků obalových materiálů.

	Začneme porovnávat délku pásky z Forresterova auta s krabicemi a obálkami poskytovanými poštou a FedExem.

	„Je to těsný, ale ne,“ prohlásí Hailey a vyhodí ven jednu krabici.

	„Další.“

	„Taky ne,“ odpovím, když zkontroluju tu svoji.

	„Ani moje nesedí,“ prohlásí Mylo. „Ten rozdíl není velký, ale přesně neodpovídá nic.“

	„Dobrá, a co UPS?“ zeptám se.

	„Zkusím najít nejbližší středisko,“ nabídne Hailey.

	„Počkat…“ Vylezu z auta, seberu jednu krabici z FedExu a jednu z pošty, pak nasednu zpátky. „Co vidíte?“ Podržím vedle nich tu pásku.

	„Že mají špatný rozměr?“ řekne Mylo.

	„Co ještě?“

	„Lepicí pásky FedExu a pošty na sobě mají loga. Tohle je nějaká neznačková,“ řekne Hailey. „Nebo menší kurýrní služba.“

	„Menší kurýrní služba?“ podiví se Mylo.

	„Jo!“ prohlásí Hailey. „V kanceláři na fakt důležitý věci využíváme kurýry.“

	„A já používám speciální kurýrní službu na převoz laboratorních vzorků. Zatraceně. No jasně!“

	Vytáhnu telefon. „Najděte nejbližší centrum FlowTrek. Mají speciální služby na zdravotnické a laboratorní materiály.“

	„Mám to,“ oznámí Mylo. „Richmondské mezinárodní letiště.

	Fox Road 4444.“

	Hailey zprudka zařadí zpátečku a vytočí nás z parkoviště, zatímco já ťukám do autonavigace adresu.

	Uvědomím si, že mi volá Gallard. Přijmu hovor a dám ho na hlasitý odposlech. „Ano?“

	„Jste v pořádku?“ zeptá se.

	„Jo. Myslíme si, že víme, odkud to poslal, ale nejsme si jistí. Zkoušíme FlowTrek,“ – vyhláskuju mu to – „ale někdo by měl obvolat všechny místní kurýrní služby. Můžete to udělat?“

	„Bude to obtížné.“

	Hailey promluví hodně nahlas: „Prostě jděte na jejich webovky a vytáhněte si tiskový zprávy. Najdete tam telefony na lidi, co jim dělají PR. Zavolejte jim přímo na mobil a zeptejte se, jestli se chtějí proslavit jako zásilkovna, která pomohla sériovýmu zabijákovi zavraždit tisíce lidí.“

	„Kdo je to?“ zeptá se Gallard.

	„Já jsem Theův komplic,“ odpoví Hailey.

	„Prostě udělejte, co říká,“ prohlásím a pak zavěsím.

	Sakra, ta je vážně chytrá.

	Vyřítíme se na parkoviště a Hailey se ani neobtěžuje srovnat teslu na parkovací místo. Za skleněnými dveřmi kanceláře FlowTreku se svítí. Vyskočím z auta a pospíchám dovnitř.

	Hailey mě předežene, protože když se chci rozběhnout, moje rameno zaúpí bolestí. Dívka se zastaví u dveří a podrží mi je otevřené.

	Zpoza počítače za přepážkou vykoukne starší žena. „Co pro vás můžu udělat?“

	„Dneska sem přišel jeden muž. Asi stejně vysoký jako já. Něco přes padesát, pronikavé modré oči. Viděla jste ho?“

	„Je nezadaný?“ zeptá se žena.

	„Ehm, jo. Svou manželku chladnokrevně zavraždil. Je velmi nezadaný a nejspíš by stál o někoho, s kým by si mohl z vězení dopisovat,“ zavrčím. „Tak viděla jste ho?“

	„Kdy?“

	„Na to se ptám já vás!“

	Žena se podívá na Hailey. „Chová se váš přítel vždycky takhle hrubě?“

	„Tohle je jako opravdu vážný,“ odpoví Hailey. „Jako že by lidi mohli umřít.“

	„A nemyslíte, že bychom měli radši zavolat policii?“

	„Už je na cestě,“ zalžu, tak trochu. „Omlouvám se, ale musím se zeptat znovu: nebyl tady takový muž?“

	„Já jsem přišla až o půlnoci,“ odpoví žena. „Musela bych zavolat Robertovi. Ten má večerní směnu.“

	Sedí na místě a nehýbá se.

	„No,“ pobídne ji Hailey.

	„Co vy jste vlastně zač?“

	„Tohle je doktor Theo Cray, světoznámý lovec sériových vrahů.“

	„Och. Nikdy jsem o vás neslyšela. To je televizní pořad?“

	„Paní,“ oslovím ji, „jestli nezavoláte Robertovi a nezeptáte se ho, budete večer v televizi vy.“

	„Musím zavolat šéfovi, jestli to odsouhlasí. Hele, co to dělá s těmi odpadky?“

	Otočím se. Mylo vysypala odpadkový koš a probírá se jeho obsahem. Hailey k němu přiklekne a začne jí pomáhat.

	„Zavolejte!“ zařvu na tu ženu.

	„Našla jsem jeho S,“ prohlásí Mylo. Zvedne útržek něčeho, co vypadá jako průklep z adresní etikety. Nahoře je S a pod ním část dvojky.

	„Víte to určitě?“

	„Jo. Pamatuju si to z jeho deníků. Všimli jste si, jak pedantsky protáčí horní oblouček toho S zase zpátky?“

	Obrátím se k zaměstnankyni. „Kdy tu naposledy vynášeli odpadky?“

	„To nevím.“

	„Dobrá. Všiml jsem si, že zrovna nikomu nevoláte, tak mi odpovězte na tohle. Kdy jste odsud poslali poslední zásilku?“

	„Poslední, co jsme poslali? V půl pátý odpoledne.“

	Sakra. „Počkat? Ona je ještě další?“

	„Jo. Právě jste ji zmeškali.“

	„Ale říkala jste, že v půl páté byla poslední.“

	„Tuhle jsme odbavili, ale ještě ji nenaložili. To je jedno a totéž. Právě ji nakládají do letadla.“

	„Do letadla? Do kterého?“

	„Do toho velkýho bílýho. Do toho jedinýho, kam se právě něco nakládá.“

	Obrátím se k Hailey. „Klíčky.“

	„Ona je to vlastně karta. K čemu se chystáte?“

	„Neptejte se. Jste doufám pojištěná?“ Hodím jí svůj telefon.

	„Pin k tomu je 3251914. Zavolejte Gallardovi. A pak mému právníkovi.“

	Vyběhnu ven a naskočím do její tesly. Prudce vůz otočím a vyřítím se na silnici končící plotem, za nímž začíná rozjezdová dráha letiště.

	V dálce vidím, jak z výtahové plošiny nakládají zboží do Boeingu 757. Zacouvám s autem, co nejdál to jde, a pak na přístrojové desce stisknu tlačítko režimu „Nepříčetný“.
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	O osm vteřin později jsem na druhé straně plotu a kus ho vleču za sebou, zatímco se řítím směrem k letadlu.

	Standardní postup v případě, že se na rozjezdovou dráhu dostane šílenec, je uzavřít celé letiště.

	A potom poslat do problémové oblasti policii.

	Odhaduju, že mám asi dvě minuty, než se sem přiženou policajti jako netopýři z pekel.

	Ačkoli je skvělé, že policisté zareagují, jejich jedinou starostí bude dostat mě z letištní plochy a obnovit běžný provoz.

	Přinejmenším je jistá šance, že to povede k prohledání zásilek FlowTreku, ale jelikož jsou ty zásilky závislé na času doručení, je dost možné, že se na to vykašlou. To riziko je až moc velké.

	Všimnu si, že od plotu, který táhnu za sebou, vyletují jiskřičky. Když se skřípěním brzd zastavím vedle letadla, muži, kteří zásilky nakládají, se tváří zmateně a trochu vyděšeně.

	Vyskočím z vozu a zvednu ruce do vzduchu. Snažím se vypadat tak neškodně, jak je to možné u někoho, kdo se právě rychlostí tři sta dvacet kilometrů za hodinu vřítil do zabezpečeného federálního areálu, a zařvu: „FlowTrek! Už jste ho naložili?“

	Muž v oranžové vestě, který stojí na posuvné plošině, ukáže na velký kontejner, který tam má připravený k naložení.

	Dávalo by smysl, aby FlowTrek nakládali jako poslední a vykládali první. To by jejich zásilkám dodalo výhodu rychlosti. Díky bohu, že ten kontejner už nebyl zastrčený za hromadami dalšího nákladu. To by mě čekal zdlouhavý, vyčerpávající proces. A patrně bych potřeboval rukojmí.

	„Spusťte to dolů!“ křiknu na muže na plošině.

	Obrátí se ke kolegům, kteří stojí dole kolem mě. Jsou stejně zmatení jako on. Stojím tady oblečený jako doktor a chovám se jako magor…

	Pokusím se toho využít. „Je to naléhavý lékařský případ.“

	Jeden z mužů na zemi ke mně přistoupí. „Co potřebujete?“ Je z nich nejstarší a podle všeho to tu má na povel.

	Pokusím se uklidnit. „Potřebuju, abyste sundali ten kontejner a otevřeli ho.“

	„Vyhrožujete nám?“ zeptá se.

	„Sakra práce.“ Všimnu si, že na zdviži je nouzové spouštěcí tlačítko. „Držte se!“ křiknu na muže na plošině.

	Praštím do tlačítka a zdviž začne klesat. Šéf mě popadne za zraněné rameno.

	Zaječím, vytrhnu se mu, prudce se obrátím a výhrůžně se na něj zadívám. „Ještě jednou na mě sáhnete, a umřete.“

	Plošina se zastaví na zemi a já si v dálce všimnu blikajících policejních světel a dolehnou ke mně kvílející sirény.

	Muž ucouvne. „Teď je to jejich problém.“

	Podívám se na svazek klíčů, který má u pasu. „Podejte mi je.“

	„Jak chceš, blbče.“ Hodí je na zem přede mě. „Existujou lepší způsoby, jak dělat takovýhle věci.“

	„To bych je fakt rád znal.“

	Popadnu klíče a probírám je, dokud nenajdu ten, který otvírá vysouvací dvířka transportního kontejneru. Vysunu je a zjistím, že prostor uvnitř je z poloviny zaplněný krabicemi.

	Policejní vozy zastaví a ke mně se rozběhnou policisté s namířenými zbraněmi. Co teď?

	Do hajzlu. Vlezu do kontejneru, přesoukám se přes pár krabic, abych se dostal dál ode dveří, a pak je za sebou zatáhnu.

	Jen ať si sem pro mě přijdou.

	Je to dokonalý plán, dokud nesáhnu po telefonu, abych si s ním posvítil, a vzápětí mi nedojde, že jsem ho dal Hailey, aby zavolala Gallardovi.

	Bezva, Theo. To je prostě geniální.
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	Dobrá, soustřeďme se na přítomnost.

	Uvěznil jsem se v dopravním kontejneru, abych našel krabici o rozměrech přibližně třicet krát čtyřicet centimetrů, kterou vyšinutý vědec použil k odeslání zabijáckého viru.

	Jediným problémem je, že tu krabici nevidím, protože jsem se tady nedopatřením zavřel bez zdroje světla.

	Buch! Buch! Buch! Někdo do kontejneru zvenčí buší.

	„Pane, otevřete dveře a vyjděte ven s rukama nad hlavou!“ zakřičí hrubý hlas.

	„To nemůžu udělat,“ křiknu v odpověď.

	Začnu probírat krabice a snažím se nahmatat něco, co by mohlo mít správný rozměr. Pokaždé když objevím nějakou, která se tomu blíží, hodím ji dopředu.

	Buch! „Pane! Hned vyjděte ven!“ zakřičí znovu ten polda. Rozhodnu se zdržovat. „Zavolejte Gallardovi z FBI.“

	„Vyjděte ven, a my vás to necháme udělat.“

	„Nejdřív ho sežeňte,“ zakřičím a dál probírám krabice. Zatím jsem našel nejméně deset kandidátů.

	„Nemůžeme vám dovolit, abyste dál poškozoval zásilky. Otevřeme dveře!“

	„To nedělejte!“ Ačkoli světlo by se mi hodilo. „Nebo… nebo si ublížím.“

	„To mi je osobně úplně jedno, pane.“

	„Nechoďte dovnitř!“ Zoufale šátrám kolem a snažím se odhalit další krabice.

	„Otevřu dveře. Jste ozbrojený?“

	„Zůstanete venku, když řeknu, že ano?“

	Sakra, potřebuju světlo. Vytáhnu svazek klíčů, který jsem získal od toho manažera. Na řetízku je připevněné kapesní nářadíčko. Vysunu z něj něco ostrého.

	Vrazím ho do střechy kontejneru. Ozve se prásk!

	„Pistole!“ vykřikne policista. „Má zbraň!“

	A doprdele.

	Plesknu sebou na břicho a očekávám, že kontejner vzápětí proděraví salva střel.

	Plynou vteřiny, a stále nejsem mrtvý. Pořád mám v sobě jenom jednu díru.

	Kousek přede mnou dopadá dovnitř zvenčí malé nepravidelné kolečko světla. Rychle tam začnu přesouvat zásilky ze své hromady a prohlížet je. Většina z nich má adresy napsané na počítači. Vzpomenu si na to, co Mylo říkala o útržku kopie adresního lístku s Forresterovým rukopisem. Jeho zvláštní S. Musím ho najít.

	„Pane? Jste v pořádku?“

	„Ehm, jo. To se stalo nedopatřením.“ Neupřesním, co se přesně stalo. Potřebuju čas. Víc času.

	Prohlédnu poslední ze zásilek, které mohly mít tu správnou velikost. Na žádné z nich není nic, co by připomínalo Forresterův rukopis.

	Co když jsem se spletl? Co když použil jinou kurýrní službu? Co když žádný takový balíček není?

	Nemám tušení, jak bych pak tenhle kousek vysvětloval. Možná bych si mohl vzít z Forrestera příklad a pokusit se fingovat sebevraždu.

	Mám prostě zvednout ty dveře a vzdát se? Můžu se jim pokusit namluvit, že jsem byl ve velkém stresu, potom co mě postřelili…

	Theo, teď už jsi v tom tak pitomě hluboko, že by to nemělo smysl.

	Z tohohle se nedostaneš pomocí bayesovské statistiky. Žádná míra strojového učení ti nepomůže objevit správný vzorec.

	Zvoral jsi to. Kapitálně jsi to zvoral.

	„Theo!“ zavolá ten polda zvenčí. „Máme na telefonu vaši ženu. Má pro vás vzkaz.“

	Tak to je divné. Nevzpomínám si, že bych se oženil.

	„Ehm, dobře?“

	„Říká, že máte zavolat svému psychologovi. Potřebujete telefonní číslo?“

	Tak tady nesedí celá řada věcí. Nemám u sebe telefon. Ale něco mi říká, že moje „žena“ to ví. „Jak že je to číslo?“

	„Doktor Mylo má číslo 324-340-4040.“

	„Ehm, děkuju, už mu volám.“ Snažím se přesvědčit sám sebe, že jsem právě nepředvedl palcem a malíčkem smyšlený telefon. Tady v té bedně je to dost stresující.

	Takže 324-340-4040? Co je to za kód oblasti? A ona ví, že u sebe nemám telefon. I kdyby to bylo její číslo, nepomohlo by to. Počkat… možná je to zpráva? Bezva, proč mi to rovnou neposlala morseovkou? Vyšlo by to asi nastejno. Nemám telefon ani počítač.

	No dobrá… 324-340-4040? Jak to mám tady vyřešit?

	Uklidni se, Theo. Ona usoudila, že to dáš. Začni něčím jednoduchým.

	Tři dva čtyři… Co to znamená?

	No dobrá, součin těch čísel je dvacet čtyři. Ehm, tak to moc nepomáhá. Co ještě? Wythoffův symbol pro krychli je 3|24. Fajn. Krychle. Jako krabice.

	A pak číslo tři a po něm třikrát čtyřicet. Znamená trojka, že jsou tři? Nebo jde o tři rozměry? Aha, to by vysvětlovalo to 404040.

	Říká mi, ať hledám krabici ve tvaru krychle o rozměrech čtyřicet krát čtyřicet krát čtyřicet centimetrů!

	Začnu znovu probírat balíčky a tentokrát hledám kostku. Snažím se vytvořit další hromádku v jiné části kontejneru – nyní takovou, která nebude blokovat dveře.

	Za vteřinu jednu krychli najdu. Podívejme se na ni na světle. Od Oakline Media do STZ Digital. Adresa napsaná na počítači. Sakra.

	„Theo, slyšíme, že tam něco děláte. Mluvíte se svým psychologem? Nemůžeme dopustit, abyste něco poškodil.“

	„Čekám na lince,“ odpovím. Dál třídím a rychle najdu další.

	Co se na ní píše? Zase Oakline. Opravdu, lidi? Zašátrám si někde pod koleny a nahmatám třetí krychli.

	„Jdeme dovnitř, Theo. Jsme ozbrojení a budeme střílet.“

	„Počkejte!“ Dveře se začínají vysouvat. „Nechoďte sem!“ Otočím krabici a hledám adresu. Zásilka je studená.

	Neobvykle studená.

	„Ublížím si!“

	„Vy nemáte zbraň, Theo.“

	Celý kontejner se dá do pohybu.

	„Co to děláte?“ Bum! Něco do kontejneru narazí z boku, sakra, jako auto, a mě to odhodí na vnitřní stěnu. Dveře se rozletí a rozpoutá se peklo, když dovnitř začnou sahat muži v ochranných vestách.

	„Je to bomba!“ vykřiknu a pevně svírám ten studený krychlový balíček. Muži rychle ustoupí.

	„Teda metaforicky řečeno…“

	Podívám se na adresu a srdce se mi rozbuší, když uvidím Forresterův rukopis.

	A pak se mi srdce na okamžik zastaví, protože si uvědomím, co na adresní štítek napsal.

	Dobrý bože. Ach dobrý bože.

	Dej, ať je tahle jediná.

	Je to neředěná vakcína proti chřipce.

	Je jí tam dost na výrobu stovky tisíc dávek. Krabice má razítka Střediska pro prevenci a kontrolu nákaz a řádnou dokumentaci. Je adresovaná tomu newyorskému institutu, kde připravují dávky vakcíny pro celou armádu Spojených států.

	Kdo ví, co Forrester udělal, aby si pojistil, že to při přípravě vakcíny použijí? Ten chlap je schopný všeho.

	Když mě do hrudi udeří taser a tělem mi projede milion voltů, nevadí mi to.

	Nemůžu hýbat rukama. Škubu sebou na zemi. S každým úderem srdce sebou trhnu jako ryba na háčku.

	Je. To. V pohodě.

	Mohlo to být horší. Mnohem, mnohem horší.
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Dozvuky

	 

	V mojí laboratoři vládne ticho. Všichni ostatní už odešli. Jillian mě sem odvezla, protože při řízení mám pořád bolesti. Hailey nabídla, že mi koupí teslu, abych to měl snazší, ale tu laskavou nabídku jsem odmítl. Částečně proto, že si nejsem jistý, jestli by se Jillian spokojila s vysvětlením, že Hailey je svým způsobem moje chráněnka, a ne nějaká její mladší konkurentka.

	Forrester se naštval, když mu řekli, že jsem jeho balíček zadržel. Fakt se hodně naštval. Pokusil se vytrhnout si kanylu a museli mu píchnout sedativa.

	To nejspíš znamená, že jsme to podchytili všechno. Doufám. Jestli ne…

	Nejde jen o to, že těch sto tisíc dávek Hydea mohlo nakazit sto tisíc vojáků… jde o to, co by mohlo napáchat sto tisíc mužů a žen v uniformách, kdyby propadli nutkání zabíjet. Většina z nich žije doma, v USA.

	Byla by to epidemie. Epidemie vrahů.

	FBI a armáda se to pořád snaží pochopit. Oficiální vysvětlení zní, že se Forrester pokusil kontaminovat dodávku vakcíny proti chřipce, ale jeho pokus byl neúspěšný.

	Ten příběh se mi líbí mnohem víc.

	Rozsvítím a vejdu do vnitřní laboratoře. Hyde ještě neodhalil všechna svoje tajemství. Figueroa ví, že mám vzorky z těch míst činu. Dřív nebo později si je Vojenský zdravotní výzkumný institut infekčních chorob a Středisko pro prevenci a kontrolu nákaz přijdou vyzvednout. Ale já mám pořád otázky.

	Forrester se opravdu usilovně snažil vytvořit virus plně přenosný vzduchem. Kdyby nakazil sto tisíc lidí během chřipkové sezony, mohlo by vzniknout dost mutací, aby se mu to povedlo.

	Natáhnu si ochranný oblek a vstoupím do podtlakovaného laboratorního prostoru.

	Poté co zkontroluju těsnost obleku, naťukám kód na chlazeném trezoru a vytáhnu vzorky v držáku na zkumavky.

	Z opatrnosti je umístím do laminárního boxu, abych mohl provést zkoušku protilátek.

	Požádal bych Darnella, aby mi s tím pomohl, ale od Toddova odchodu je dost přepracovaný.

	Budu se snažit nedělat toho tolik sám. Budu se snažit promýšlet si věci víc selským rozumem a nepřistupovat ke všemu jako k matematickému problému.

	Hailey a Mylo našly zbytek kopie Forresterova adresního štítku a daly si dohromady, jak zásilka vypadá. Proto mi mohly poslat správné rozměry. Hailey tvrdí, že kdybych neprojel jejím autem skrz plot a nenechal se ochrankou letiště odpálit do sousedního vesmíru, ten balíček by odeslali.

	Možná. Ale myslím, že jsme ho stejně dobře mohli zadržet v cíli.

	Chybami se člověk učí, Theo. Tak se uč.

	Odteď to bude jiné. Figueroa chápe, že dopřát mi větší volnost má svoje výhody. FBI, nebo přinejmenším někteří její zaměstnanci, si začíná uvědomovat, že můžu být k užitku.

	A taky jsem k nim pojal hlubokou úctu. Nikdo není neúnavnější než Gallard, jenže člověk, který musí dodržovat zákony, aby je mohl prosazovat, nemá takovou výhodu jako někdo, kdo je ochotný tu a tam něco porušit a později se za to omluvit. FBI má neuvěřitelně obtížnou práci. Jestli budu muset ještě někdy sedět v nějaké konferenční místnosti a vysvětlovat něco technického (bůh chraň), mojí první reakcí, když mě ti lidi hned nepochopí, nebude vztekle vyrazit pryč.

	Bude to muset být jiné. Štěstí nemůžu mít věčně.

	Vyndám vzorky z držáku a přemístím je na kontrolní mřížku. Když vytahuju číslo čtyři, všimnu si, že je lehčí. Místo aby zkumavka obsahovala průzračnou tekutinu s částečkami viru, je prázdná.

	Ne, to není pravda. Uvnitř je proužek papíru. Že bych nechal filtrační papír uvnitř zkumavky?

	Pinzetou ho vysunu ven. Je složený. Co to má být?

	V tlustých rukavicích to není snadné, ale podaří se mi papír rozložit.

	Jsou na něm napsaná čtyři slova. Když je čtu, povšimnu si uvnitř své masky nepatrně nakyslého pachu.

	 

	Snaž se nedýchat, pitomče.

	;)
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